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GETTING STARTED

SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any kind

of contact with any internal part of this product.

RISK OF ELECTRIC SHOCK. ] - ] ]
DO NOT OPEN. g This symbol indicates that important literature

concerning operation and maintenance has
been included with this product.

@ Class Il product : This symbol indicates that a safety connection to electrical earth (ground) is not required.

[ AC voltage : Rated voltage marked with this symbol is AC voltage

- DC voltage : Rated voltage marked with this symbol is DC voltage.

ﬂ Caution. Consult instructions for use : This symbol instructs the user to consult the user manual for
further safety related information.

WARNING : To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture.
CAUTION : TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
¢ This apparatus shall always be connected to a AC outlet with a protective grounding connection.

¢ To disconnect the apparatus from the mains, the plug must be pulled out from the mains socket, therefore the
mains plug shall be readily operable.

CAUTION

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing. Do not put objects filled with liquids, such as vases on the
apparatus.

¢ To turn this apparatus off completely, you must pull the power plug out of the wall socket. Consequently, the power
plug must be easily and readily accessible at all times.



PRECAUTIONS

GETTING STARTED

99.1mm

' 99.1mm *

Ensure that the AC power supply in your house complies with the power requirements listed on the identification sticker
located on the back of your product. Install your product horizontally, on a suitable base (furniture), with enough space
around it for ventilation (7~10 cm). Make sure the ventilation slots are not covered. Do not place the unit on ampilifiers or
other equipment which may become hot. This unit is designed for continuous use. To fully turn off the unit, disconnect
the AC plug from the wall outlet. Unplug the unit if you intend to leave it unused for a long period of time.

"=

During thunderstorms, disconnect the AC plug from the
wall outlet. Voltage peaks due to lightning could damage
the unit.

Protect the product from moisture (i.e. vases), and
excess heat (e.g. a fireplace) or equipment creating
strong magnetic or electric fields. Unplug the power
cable from the AC wall socket if the unit malfunctions.
Your product is not intended for industrial use. It is for
personal use only. Condensation may occur if your
product has been stored in cold temperatures. If

transporting the unit during the winter, wait approximately

2 hours until the unit has reached room temperature
before using.

—

///
|

Do not expose the unit to direct sunlight or other heat
sources. This could lead to overheating and cause the
unit to malfunction.

LD

The battery used with this product contains chemicals
that are harmful to the environment. Do not dispose of
the battery in the general household trash. Do not
expose the battery to excess heat, direct sunlight, or fire.
Do not short circuit, disassemble, or overheat the battery.
Danger of explosion if the battery is replaced incorrectly.
Replace only with the same or equivalent type.

WARNING: DO NOT INGEST BATTERY. CHEMICAL BURN HAZARD. The remote control supplied with
this product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause
severe internal burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used batteries away from
children. If the battery compartment does not close securely, stop using the remote and make sure to
keep it away from children. If you think the battery might have been swallowed or placed inside any part of the body,

seek immediate medical attention.
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Specifications

Figures and illustrations in this User Manual are
provided for reference only and may differ from
actual product appearance.

An administration fee may be charged if either

(@) an engineer is called out at your request and
there is no defect with the product (i.e. where
the user manual has not been read).

(b) you bring the unit to a repair centre and there is

no defect with the product (i.e. where the user
manual has not been read).

You will be informed of the administration fee
amount before a technician visits.



GETTING STARTED

WHAT’S INCLUDED

BEFORE READING THE USER’S MANUAL

Note the following terms before reading the user manual.
» Icons used in this manual

Icon

Term

Definition
@ Caution

Indicates a situation where a function does not operate or settings may be cancelled.
'»g Note

Indicates tips or instructions on the page that help you operate a function.

Check for the supplied accessories shown below.
-

-

w
N—

Remote Control /
Lithium Battery (3V : CR2032) Power Cord : 2 EA

~ =2
. 4
Wall-Mount Bracket

= <7

4
v o’
Holder-Screw 2 : 4 EA

Holder-Fix Mount
g

AC/DC Adapter

Clamp-Wire

Holder-Screw 1: 4 EA

Holder-Foot : 3 EA

J
{/I

d e The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.




DESCRIPTIONS

TOP / FRONT PANEL

—= VOL. -/ +

(l) (Power) Button Controls the volume level.
The numeric value of the volume level

Turns the power on and off. appears in the front panel display.

Display —] (Source) Button

Displays the current mode. Selects the D.IN, AUX, HDMI, BT, or TV input.

e While the unit is powered on, pressing the
=] button for more than 3 seconds sets
the button to act as the l.:'( (Mute) button.
To cancel the l::'( (Mute) button setup, press
the =7 button for more than 3 seconds
again.

[D e 7o clean this apparatus, unplug the power cord from the wall outlet and wipe the product using a soft, dry
cloth. Due to aluminum being a positive electrostatic material, static discharge may occur.

4
u e When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.
e \When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.

e [f you want to enjoy sound only from the Soundbar, you must turn off the TV's speakers in the Audio Setup
menu of your TV. Refer to the owner's manual supplied with your TV.




REAR / BOTTOM PANEL

OPTICAL IN (D.IN)

Connect to the digital (optical) output of an external device.

HDMI OUT (TV-ARC)

Outputs digital video and audio signals simultaneously using an
HDMI cable.

HDMI IN

Inputs digital video and audio signals simultaneously using an HDMI
cable. Use when connecting a supported external device.

LAN

Lets you connect to a network using a LAN cable.

AUXIN

Connect to the Analogue output of an external device.

Wi-Fi SETUP  SPK ADD
DC 24v

DESCRIPTIONS

—

l

—

Wi-Fi SETUP

Press this button to
connect your Soundbar to
your network using Wi-Fi
setup. (Requires a smart
device and the Samsung
Multiroom app.

See page 26.)

SPK ADD

Press the button to
connect the Soundbar to a
Samsung HUB (purchased

separately) or a network.
(Requires a smart device
and the Samsung
Multiroom app.
See page 26.)

DC 24v
(Power Supply In)

Connect the DC power
adaptor to the power
supply jack, and then
connect the AC power
adaptor plug to a wall
outlet.

SERVICE

To upgrade the product's
software through the USB
Port.

[D e \When disconnecting the power cable of the AC power adaptor from a wall outlet, pull the plug.
Do not pull the cable.
e Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between components

are complete.

e Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so that it
is hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could enter the
Adapter and cause the Adapter to malfunction.

7



DESCRIPTIONS

REMOTE CONTROL

/—.

7

. SOURCE

B
I

l_I

SOURCE
Press to select a source connected to the Soundbar.

Mute

You can turn the volume down to O with the push of a button.
Press again to restore the sound to the previous volume level.

Repeat

The Repeat function is available only when playing back music from Songs on phone
or DMS of Samsung Multiroom app.

OFF - REPEAT : Cancells Repeat Playback.

TRACK - REPEAT : Plays a track repeatedly.

ALL - REPEAT : Plays all tracks repeatedly.

Skip Forward

If there is more than one file on the device you are playing, and you press
the »» button, the next file is selected.

SOUND CONTROL

Press to select TREBLE, BASS, or AUDIO SYNC. Then, use the l<<,»»l
buttons to adjust the TREBLE or BASS volume from -3 ~ +3.

Press and hold the SOUND CONTROL button for about 5 seconds to adjust
the sound for each frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2KHz, 2.5KHz,
B5KHz, and 10KHz are selectable and each can be adjusted to a setting between
-6 ~ +6.

If the Soundbar is connected to a digital TV and the video appears out of sync
with the audio, press the SOUND CONTROL button to sync the audio with the
video. Use the <4, »»I buttons to set the audio delay between 0 ms ~ 300 ms.
In TV mode, and BT mode, the Audio Sync function may not available.

Anynet+

Press the Anynet+ button to turn the Anynet+ function on or off.

(Default : Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK or OFF

- ANYNET+ / ON - POWER LINK). The Anynet+ function lets you control the

Soundbar with the remote from an Anynet+ compatible Samsung TV.

The Soundbar must be connected to the TV via an HDMI cable.

* Auto Power Link
Synchronizes the Soundbar to a connected Optical source via the Optical
jack so it turns on automatically when you turn on your TV. (See page 21)
Auto Power Link function is only available in the D.IN mode.

You can also activate Wi-Fi SETUP function by pressing and holding Anynet+
button on the remote for over 7 seconds.

'»g e Operate the TV using the TV's remote control.




DESCRIPTIONS

Power

Turns the Soundbar on and off.

Volume

Adjusts the volume level of the unit.

Play / Pause

Press the Pl button to pause a file temporarily.

Press the »II button again to play the selected file.

Skip Back

If there is more than one file on the device you are playing, and you press the <«
button, the previous file is selected.

SOUND EFFECT

You can select from 6 sound modes - STANDARD (Original Sound), MUSIC, v

CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE, and NIGHT MODE - depending on the I BRECT soomd

content you want to listen to.
Select the STANDARD mode if you want to enjoy the original sound. j ST%%NG WOOFER .

(t®)) SOUND
Surround Sound adds depth and spaciousness to the sound. Pressing the
(t®)) SOUND button repeatedly cycles through the Surround Sound settings :
ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC *—

Press STREAMING MUSIC button to listen to an Internet radio station. Each
time you press this button, the Soundbar switches to the next default station,
cycling through the 3 default stations.

To use the STREAMING MUSIC function, the Soundbar must be connected to
the Internet. (See page 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

Lets you apply dynamic range control to Dolby Digital.

Press and hold the STREAMING MUSIC button to toggle the DRC (Dynamic
Range Control) function ON and OFF.

WOOFER &—«———

Press the WOOFER button. Then, use the <<, buttons to adjust the
Subwoofer volume from -12, -6 ~ +6.

You can also activate SPK ADD function of the Soundbar by pressing and
holding WOOFER button of the remote for over 5 seconds.

INSTALLING THE BATTERY IN THE REMOTE CONTROL

-
™

1. Use a suitable coin to turn the 2. Insert a 3V lithium battery. Keep the 3. Use a suitable coin to
remote control's battery cover positive (+) pole facing up when inserting turn the remote control
counterclockwise to remove it the battery. Put the battery cover on and battery cover clockwise
as shown in the figure above. align the 'o' marks side by side as as far as it will go to fix it

shown in the figure above. in place.

9



INSTALLATION

INSTALLING THE SOUNDBAR

INSTALLING THE WALL MOUNT

» Installation Precautions

e Install on a vertical wall only.

e For the installation, avoid a location with high temperature or humidity, or a wall that cannot sustain the weight of
the set.

e Check the strength of the wall. If the wall is not strong enough to support the unit, reinforce the wall or install the
unit on a different wall that can support the unit's weight.

e Purchase and use the fixing screws or anchors appropriate for the kind of wall you have (plaster board, iron board,
wood, etc.). If possible, fix the support screws into wall studs.

e Purchase wall mounting screws according to the type and thickness of the wall you will mount the Soundbar on.
- Diameter : M5
- Length: 35 mm or longer recommended.

e Connect cables from the unit to external devices before you install it on the wall.
e Make sure the unit is turned off and unplugged before you install it. Otherwise, it may cause an electric shock.

Check for the supplied accessories shown below.

& = < Y

Holder-Screw 1: 4 EA Holder-Screw 2: 4 EA Wall-Mount Bracket Holder-Fix Mount

10



INSTALLATION

1. Place the Soundbar as shown in the illustration, ensuring that none of the buttons touch the surface it is
lying on.
2. If the Holder-Foot (3 EA) and Holder-Support (2 EA) are attached, remove them.

- Rzes 9

Holder-Foot Holder-Support

3. Fix Holder-Screw 1 (4 EA) and Holder-Screw 2 (for main unit fixing) (4 EA) into the holes of the Soundbar tightly
as shown in the illustration.

11



INSTALLATION

4. Insert the Wall-Mount Screws into the 3 holes one by one to fix the Wall-Mount Bracket on the wall.

4
m e Recommended screw : M5

-ua-

tmm—

(2]

5. Mount the Soundbar on the Wall-Mount Bracket in order of the following illustration (@ — @).

12



INSTALLATION

e

6. Fix the Holder-Fix Mount (for wall-mount fixing) to join the Wall-Mount Bracket with the Soundbar.

4
M e Wall-Mount Screws are not provided.
e Since different types of wall-mount screws are required depending on your wall, you should check your wall
before installation and purchase the appropriate wall-mount screws to use.

13



INSTALLATION

PLACING THE SOUNDBAR ON A TV STAND

Place the Soundbar on a TV stand.

Check for the supplied accessories shown below.

<~

Holder-Foot : 3EA Holder-Screw 2 : 3EA

[

1. Place the Soundbar as shown in the illustration, ensuring that none of the buttons touch the surface it is
lying on. You can use the Soundbar’s packaging to support its two ends.

2. Attach the Holder-Foot (3 EA) to the Soundbar using 3 Holder-Screws 2 as shown in the illustration.
Tighten the screws firmly.

14



INSTALLATION

3. Remove Holder-Support (2 EA) from the Soundbar as shown in the illustration.

r 4
»

4. Align the Soundbar’s centre with the centre of the base of the TV, and then carefully push it onto the stand
as far as it will go, as shown in the illustration. Be careful not to unbalance the TV.

0 S

e Do not place heavy items on the main unit. Do not step on the main unit.

15



INSTALLATION

INSTALLING THE SOUNDBAR AS A FREE-STANDING UNIT

-t’

1. Centre the Soundbar on the flat area in front of the TV.

ASSEMBLING THE CLAMP-WIRE

Attach the clamp-wire to the unit as shown, and then run the cables through the clamp-wire to keep them neat.

16



CONNECTIONS

4
M e Do not connect the power cord of this product or your TV to a wall outlet until all connections between
components are complete.
e Before moving or installing this product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.

CONNECTING THE SUBWOOFER

CONNECTING TO THE SUBWOOFER AUTOMATICALLY

The Subwoofer's linking ID is preset at the factory and the main unit and subwoofer should link (connect wirelessly)
automatically when the main unit and subwoofer are turned on.

¢ When the subwoofer is completely connected, the blue LED Link Indicator on the subwoofer stops blinking and
glows continuously.

CONNECTING TO THE SUBWOOFER MANUALLY

If the blue LED light does not stop blinking when the main unit and subwoofer are turned on, please set the ID by
following the steps below.

</
"J e Important: Before you begin, put the battery into the remote. See page 9 for instructions.

.o SOURCE

1. Plug the power cords of the main unit and subwoofer into an AC wall outlet.
2. Press the ID SET button on the back of the subwoofer with a small, pointed object for 5 seconds.
¢ The STANDBY indicator turns off and the LINK indicator (Blue LED) blinks quickly.

3. While the main unit is powered off (in STANDBY mode), press and hold the (z (Mute) on the remote control for
5 seconds.

4. The ID SET message appears on the Soundbar's display.
5. To finalise the link, turn the main unit's power on while the subwoofer’s Blue LED blinks.
e The main unit and the subwoofer should now be linked (connected).
¢ The LINK indicator (Blue LED) on the subwoofer should be glowing continuously and not blinking.

¢ |f the LINK indicator is not solid blue, the linking process has failed. Turn off the main unit and start again from
Step 2.

¢ You can enjoy better sound from the wireless subwoofer by selecting a Sound Effect.
(See page 9)

17



CONNECTIONS

"g e Before moving or installing the product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.
e [f the main unit is powered off,the wireless subwoofer will in standy mode and the STNDBY LED on the
front will blink Red directly. (no blue LED).
e |[f you use a device that uses the same frequency (2.4GHz) as the Soundbar near the Soundbar,
interference may cause some sound interruption.
e The maximum transmission distance of the wireless signal between the main unit and subwoofer is about
10 meters, but may vary depending on your operating environment. If a steel-concrete or metallic wall is
between the main unit and the wireless subwoofer, the system may not operate at all, because the wireless
signal cannot penetrate metal.
o [f the main unit doesn't make a wireless connection, follow steps 1-5 on the previous page to re-set the
connection between the main unit and wireless subwoofer.

@ e The wireless receiving antenna is built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water and

moisture.

e For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer location is clear
of any obstructions.

LED INDICATOR LAMP STATUS ON SUBWOOFER

LED Status Description Resolution
Standby (with the Soundbar main Check the power supply to the
unit turned off) Soundbar main unit
Red On Connect again
Connection failed (refer to the instructions on manual
connection in the user manual)
Successfully connected
On ) -
(normal operation)
Standby (with the Soundbar main Check the power supply to the
Blue unit turned off) Soundbar main unit
Blinking Connect again
Connection failed (refer to the instructions on manual
connection in the user manual)
Red and blue Blinking Malfunction Contact the service centre.

18




CONNECTIONS

CONNECTING TO A TV

L/
”J e Important: Before you begin, put the battery into the remote. See page 9 for instructions.

TV SOUNDCONNECT

You can enjoy TV sound through your Soundbar when it is connected to a Samsung TV that supports the
TV SoundConnect function.

(( 0) oo

1. Turn on the TV and Soundbar.

2. Pressthe —3 button on the main unit’s top panel or the SOURCE button on the remote control to select the TV
mode.

3. Onthe TV, a message asking whether to enable the TV SoundConnect function appears.

4. Select <Yes> using the TV's remote control to finish connecting the TV and Soundbar.

@ e If the TV SoundConnect linking process fails, navigate to SoundConnect in the TV's Sound menu, select
Add New Device, and set Add New Device to ON. Then, try again.
e Switching the Soundbar’s mode from TV to another mode automatically terminates TV SoundConnect.
e 70 connect the Soundbar to another TV, the existing connection must be terminated.

e To terminate the existing connection, press and hold the »II button on the remote for 5 seconds or switch
to another mode. To connect to the other TV, follow Steps 1 through 4 above.

[D e The TV SoundConnect (SoundShare) function is supported by some Samsung TVs released from 2012 on.
Check whether your TV supports the TV SoundConnect (SoundShare) function before you begin. (For
further information, refer to the TV’s user manual.).

If your Samsung TV was released before 2014, check the SoundShare setting menu.

e |[f the distance between the TV and Soundbar exceeds 10 meters, the connection may not be stable or the
audio may stutter. If this occurs, relocate the TV or Soundbar so that they are within operational range, and
then re-establish the TV SoundConnect connection.

TV SoundConnect Operational Ranges:

- Recommended pairing range: within 2 meters.

- Recommended operational range: within 10 meters.

The Play/Pause, Next, and Prev buttons on the Soundbar or Soundbar's remote do not control the TV.

19



CONNECTIONS

CONNECTING TO A TV USING AN HDMI (DIGITAL) CABLE

HDMI Cable

(not supplied)

HDMIIN HDMI OUT 3
(TV-ARC) ©)

1. Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMI OUT (TV-ARC) jack on the back of the product to the
HDMI IN jack on your TV.

2. Pressthe —Z] button on the top panel of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select
the D.IN mode.

&) .

HDMI is an interface that enables the digital transmission of video and audio data with just a single
connector.

If the TV provides an ARC port, connect the HDMI cable to the HDMI IN (ARC) port.

We recommend you use a coreless HDMI cable if possible. If you use a cored HDMI cable, use one whose
diameter is less than 14 mm.

Anynet+ must be turned on.
This function is not available if the HDMI cable does not support ARC.

CONNECTING TO A TV USING A DIGITAL OPTICAL CABLE

Optical Cable
(not supplied)

OPTICAL OUT

8 0|

Jit G
¢ R

1. Connect the OPTICAL IN (Audio) jack on the Soundbar to the OPTICAL OUT jack of the TV with a digital optical

cable.

2. Press the =] button on the top panel of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select
the D.IN mode.

20



CONNECTIONS

» Auto Power Link

If you have connected the main unit to a TV with a digital optical cable, you can set the Auto Power function ON
to have the Soundbar turn on automatically when you turn the TV on.

AUTO POWER LINK Display
ON OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
OFF ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Connect the Soundbar and a TV with a digital optical cable (not supplied).

2. Pressthe —E button on the main unit’s top panel or the SOURCE button on the remote control to select the
D.IN mode.

3. Press the Anynet+ button on the remote control to toggle the Auto Power Link function on and off.

4
M e Depending on the connected device, Auto Power Link may not function.

CONNECTING TO EXTERNAL DEVICES

HDMI CABLE

HDMI is the standard digital interface for connecting to TVs, projectors, DVD players, Blu-ray players, set top boxes,
and more.

HDMI prevents any degradation to the signal due to conversion to analogue and maintains the video and audio
quality of the original digital source.

HDMI Cable
(not supplied) B SOURCE
=0 =] : =]
HDMI IN

Digital Devices

1. Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMI IN jack on the back of the product to the HDMI OUT jack
on your digital device.

2. Press the = ] button on the top panel of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select
the HDMI mode.

21



CONNECTIONS

OPTICAL OR ANALOGUE AUDIO CABLE

This unit comes equipped with one digital optical in jack and one analogue audio (AUX) in jack, giving you two
ways to connect it to external devices.

Audio Cable
(not supplied) @
® |~Co—O=® —
S AUX OUT AUXIN SOURCE
uxou Optical Cable v e u
BD / DVD player / 4O

Set-top box /

<J
Game console OPTICAL OUT OPTICAL IN cﬂ: [f) g

» AUX Cable

1. Connect AUX IN (Audio) on the main unit to the AUDIO OUT jack of the Source Device using an audio cable.

2. Press the = ] button on the top panel of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select
the AUX mode.

» Optical Cable

1. Connect OPTICAL IN (Audio) on the main unit to the OPTICAL OUT jack of the Source Device using a digital
optical cable.

2. Press the == ] button on the top panel of the Soundbar or the SOURCE button on the remote control to select
the D.IN mode.
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FUNCTIONS

INPUT MODE

Press the —3 button on the main unit’s top panel or the SOURCE button on the remote control to select the mode
you want.

SOURCE

5' =y
+ @
(@)

|&

e voL|

[ c—

Input mode Display
Optical Digital input
ARC (HDMIgOU'D input PN
AUX input AUX
HDMI input HDMI
BLUETOOTH mode BT
TV SoundConnect v

AUTO POWER DOWN FUNCTION

The unit turns off automatically in the following situations.
e D.IN/HDMI/BT/TV Mode
- If there is no audio signal for 15 minutes.
e AUXMode
- Ifthe AUX cable is disconnected for 15 minutes.
- Ifthere is no KEY input for 8 hours when the AUX cable is connected.

To turn the Auto Power Down function ON or OFF, press and hold the »I button for 5 seconds.
ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN appears on the display.

23



FUNCTIONS

BLUETOOTH

You can connect a Bluetooth device to the Soundbar and enjoy music with stereo sound, all without wires!

TO CONNECT THE SOUNDBAR TO A BLUETOOTH DEVICE

Check if the Bluetooth device supports the Bluetooth compliant stereo headset function.

Connect

Bluetooth device

1. Pressthe —B button on the main unit's top panel or the SOURCE button on the remote control to select the BT
mode.

¢ You will see BT READY on the front display of the Soundbar.

2. Select the Bluetooth menu on the Bluetooth device you want to connect. (Refer to the Bluetooth device's user
manual.)

3. Select "[Samsung] HW-Jxxxx" from the list.

e When the Soundbar is connected to the Bluetooth device, it will display [Bluetooth device name] — BT on
the front display.

e The device name can only be displayed in English. An underline " _ " will be displayed if the name is not in
English.

e [f the Bluetooth device has failed to pair with the Soundbar, delete the previous "[Samsung] HW-Jxxxx"
found by the Bluetooth device and have it search for the Soundbar again.

4. Play music on the connected device.
e You can listen to the music playing on the connected Bluetooth device over the Soundbar.

e In BT mode, the Play / Pause / Next / Prev functions are not available. However, these functions are available
on Bluetooth devices supporting AVRCP.
4

If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
Only one Bluetooth device can be paired at a time.
The Bluetooth connection will be terminated when you turn the Soundbar off.

The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

- If there is a strong electrical field around the Soundbar.
- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
- If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

o Note that such devices as microwave ovens, wireless LAN adaptors, fluorescent lights, and gas stoves use
the same frequency range as the Bluetooth device, which can cause electric interference.

24



FUNCTIONS

The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free) function.

Once you have paired the Soundbar to a Bluetooth device, selecting "[Samsung] HW-Jxxxx" from the
device's scanned devices list will automatically change the Soundbar to BT mode.

- Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices. (The Bluetooth
device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

e Soundbar will appear in the Bluetooth device's searched devices list only when the Soundbar is displaying
BT READY.

e Inthe TV SoundConnect mode, the Soundbar cannot be paired to another Bluetooth device.

TO DISCONNECT THE BLUETOOTH DEVICE FROM A
SOUNDBAR

You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device's user manual.
e The Soundbar will be disconnected.

e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
BT DISCONNECTED on the front display.

TO DISCONNECT THE SOUNDBAR FROM A BLUETOOTH
DEVICE

Press the SOURCE button on the remote control or the —:E] button on the product's top panel to switch from BT to
another mode or turn off the Soundbar.

e The connected Bluetooth device will wait a certain amount of time for a response from the Soundbar before
terminating the connection. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)

7/

’»’J e |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the Soundbar
and the Bluetooth device exceeds 10 meters.

e The Soundbar automatically turns off after 15 minutes in the Ready state.

» More About Bluetooth

Bluetooth is a technology that enables Bluetooth-compliant devices to interconnect easily with each other using a

short wireless connection.

e A Bluetooth device may cause noise or malfunction, depending on usage, if:

- Apart of your body is in contact with the receiving/transmitting system of the Bluetooth device or the
Soundbar.

- Itis subject to electrical variation from obstructions caused by a wall, corner, or office partition.

- ltis exposed to electrical interference from same frequency-band devices including medical equipment,
microwave ovens, and wireless LANSs.

e Pair the Soundbar with the Bluetooth device while they are close together.

e The further the distance between the Soundbar and Bluetooth device, the worse the quality is.

If the distance exceeds the Bluetooth operational range, the connection is lost.

e In poor reception areas, the Bluetooth connection may not work properly.

e The Bluetooth connection only works when it is close to the unit. The connection will be automatically cut off if the
Bluetooth device is out of range. Even within range, the sound quality may be degraded by obstacles such as
walls or doors.

e This wireless device may cause electric interference during its operation.
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USING THE MULTIROOM APP

The Samsung Multiroom app lets you connect the Soundbar to a smart device, your network, and the Internet. Once
the Soundbar is connected to a smart device that has the Multiroom App installed, you can also connect the
Soundbar and multiple Samsung Multiroom devices together wirelessly and play audio through them.

BEFORE YOU BEGIN

» Communication Basics

Smart Device:
Android or iOS
(App Control)

Internet Wireless Router

Requirements:
1. A Wireless Router and a Smart Device.
2. The wireless router must be connected to the Internet.

3. The smart device must be connected to the router via a Wi-Fi connection.

INSTALLING THE SAMSUNG MULTIROOM APP

To use the Soundbar with the Samsung Multiroom App, you must download and then install the Samsung Multiroom
App on your smart device. You can download the app from Google Play or the App Store. With the Samsung
Multiroom App installed, you can play music on your Soundbar that is stored on your smart device, located on other
connected devices, provided by other content providers, or streamed from Internet radio stations.

» Android or iOS

Download the Samsung Multiroom app from Google Play or the App Store of your smart device.

*

Market search : Samsung Multiroom

Getiton # Available on the
?‘ Google play or ¢ App Store
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» Launching the Samsung Multiroom App

To launch the Samsung Multiroom app, tap the Multiroom app icon on your smart device.

| ((OP=O))

CONNECTING THE SOUNDBAR TO YOUR NETWORK

On your smart device, select the Samsung Multiroom app. Follow the directions on your smart device’s screen.
You can use the following music sources with the Samsung Multiroom app.
- Music files stored in your mobile phone, various music sources, and Internet radio.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q@ .
Music in mobile phone
Internet radio ALBUMS —@ Music service
Album A Album B Album C
Album D Album E
ARTISTS

4
m e Use Cat 7 (*STP Type) cable for the connection.
* Shielded Twist Pair
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USING THE NETWORK STANDBY ON
FUNCTION

The Network Standby On function becomes available if a wireless connection has been properly established between
a smart device and the Soundbar. This function turns on the Soundbar automatically when a smart device attempts to
connect to the Soundbar via Bluetooth or Wi-Fi. If you turn the Soundbar on via a Bluetooth connection, its input
mode is set to BT automatically. To turn the Soundbar on via Wi-Fi, you must have the Samsung Multiroom App
installed on your smart device.

1. Connect the smart device to your Soundbar.

2. Turn the Network Standby On function on by pressing the »» button on the Soundbar remote for more than
5 seconds. You can turn the function off by pressing the »»I button again for more than 5 seconds.

/4
M e Network Standby On is available only if the Soundbar is listed among the smart device’s paired devices.
(The Smart device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

e Soundbar will appear in the smart device’s searched devices list only when the Soundbar is displaying
[BT READY] or [WiFi READY].

e In the TV SoundConnect mode, the Soundbar cannot be paired to another smart device.

o |f the Network Standby On function did not work:
- The Network Standby On is set to Off. Set it to ON.

e The Wi-Fi connection to the Soundbar will be terminated if the Soundbar’s power cord is disconnected or
the power is cut off. If the power is cut off, turn on the Soundbar and reconnect it.
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SOFTWARE UPDATE

[ SERVICE

L

UPDATING WITH USB

Samsung may offer updates for the Soundbar's system firmware in the future.

If an update is offered, you can update the firmware by connecting a USB device with the firmware update stored on it
to the USB port on your Soundbar.

Note that if there are multiple update files, you must load them onto the USB device singly and use them to update the
firmware one file at a time.

Please visit samsung.com or contact the Samsung call centre to receive more information about downloading update
files.

» Updating Procedure

1.

I Y N

Follow the steps below to download the product software:
Go to the Samsung website at (samsung.com/sec) — search for the model name - select the customer
support option (the option name is subject to change)

Save the downloaded software to a USB stick and select "Extract to the folder name" or "Extract Here" to unzip
the folder.

Turn off the Soundbar and connect the USB stick containing the software update to the USB port.

. Disconnect the power cord, reconnect it, and then turn on the Soundbar.

Turn on the Soundbar. Within 3 minutes, UPDATE is displayed and updating begins.

After the update is complete, the Soundbar turns off and on again.
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» If UPDATE was not displayed

1. Turn off the Soundbar, connect the USB storage device that contains update files to the Soundbar’s USB port.

2. Disconnect the power cord, reconnect it, and then turn on the Soundbar.

7.

Insert a USB device containing the firmware update into the USB port on the main unit.

Updating firmware may not work properly if audio files supported by the Soundbar are stored in the USB
storage device.

Do not disconnect the power or remove the USB device while updates are being applied. The main unit wil
turn off automatically after completing the firmware update.

After the update, all settings are reset to their factory default settings. We recommend you write down your
settings so that you can easily reset them after the update. Note that updating firmware resets the
subwoofer connection too.

If the connection to the subwoofer is not re-established automatically after the update, refer to page 17.

If the software update fails, check that the USB stick is not defective.

Mac OS users should use MS-DOS (FAT) as the USB format.

Depending on the manufacturer, some USB devices may not be supported.

AUTO UPDATE

If the Soundbar is connected to the Internet, it will automatically check for the latest firmware and update when new
firmware becomes available, even if it is turned off.

S

The Soundbar is configured to run Auto Update by default.
To use the Auto Update function, the Soundbar must be connected to the Internet.

The Wi-Fi connection to the Soundbar will be terminated if its power cord is disconnected or the power is
cut off. If the power is cut off, turn on the Soundbar and reconnect it.
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TROUBLESHOOTING

TROUBLESHOOTING

Before requesting service, please check the following.

The unit will not turn on.

¢ |sthe power cord plugged into the outlet?

‘ = Connect the power plug to the outlet.

A function does not work when the button is pressed.

* |s there static electricity in the air?

‘ - Disconnect the power plug and connect it again.

Sound is not produced.

¢ |sthe Mute function on?

¢ |s the volume set to minimum?

- Press the I:Z (Mute) button to cancel the Mute
function.

-> Adjust the volume.

The remote control does not work.

e Are the batteries drained?

¢ |s the distance between the remote control and main
unit too far?

-> Replace with new batteries.

-> Move closer to the unit.

The TV SoundConnect (TV pairing) failed.

e Does your TV support TV SoundConnect?

e |syour TV firmware the latest version?

e Does an error occur when connecting?

= TV SoundConnect is supported by some Samsung
TVs released from 2012 on. Check your TV to see if it
supports TV SoundConnect.

=> Update your TV with the latest firmware.
- Contact the Samsung Call Centre.

= Reset TV SoundConnect and connect again.
To reset the TV SoundConnect connection, press
and hold the I button for 5 seconds.

The red LED on the subwoofer blinks and the subwoofer is not producing sound.

e Your subwoofer may not be connected to the
main unit of the product.

=> Try to connect your subwoofer again.
(See Page 17)

The subwoofer drones and vibrates noticeably.

e Try to adjust the vibration of your subwoofer.

- Press the WOOFER button on your remote control to
adjust the subwoofer's volume level (between -12, -6
~ +6).
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APPENDIX

SPECIFICATIONS

Main Unit 4.0kg

Weight Subwoofer

(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 009

Main Unit 1230.0x 47.5x 170.0 mm
GENERAL Dimensions

(W x HxD) Subwoofer

(PS-WJT500R / PS-WJ7501R) | 4020 835.0x154.0mm
Operating Temperature Range +5°C to +35°C
Operating Humidity Range 10%t0 75 %

Main Unit 20W x 8, 8 ohm, THD=10%

Rated

AMPLIFIER | o it Power | Subwoofer

<109
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) 160W, 3 ohm, THD=10%

*

Design, specifications and App screen are subject to change without prior notice.
* Nominal specification

- Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.
- Weight and dimensions are approximate.

- For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached to the
product.

% Precaution : The product will restart automatically if you turn on/off Wi-Fi/Ethernet.

Overall Standby Power Consumption (W)

(All the network ports are “ON” condition) 21w

Press Wi-Fi SETUP button on the product for

I e 30 seconds to turn Wi-Fi/Ethernet On / Off.

Press SPK ADD button on the product for

Bluetooth Port deactivation method 30 seconds to turn Blustooth On / Of.

% Open Source Licence Notice

- For further information on Open Sources used in this product, please visit the website:
http://opensource.samsung.com

% & Spotify' Licence
- The Spotify Software is subject to third party licences found here :
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.
- For more information about Spotify Connect, please visit www.spotify.com/connect
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LICENCES

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.

®

=

2.0 Channel

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under licence from DTS Licensing Limited. DTS, the
Symbol, & DTS and the Symbol together are registered trademarks, and DTS 2.0 Channel is a trademark of DTS, Inc.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

HOmi

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Wireless Models (including the frequency of 5.15GHz-5.35GHz)

Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
The original Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com,

go to Support > Search Product Support and enter the model name.
This equipment may be operated in all EU countries.
This equipment may only be used indoors.

Wireless Models (excluding the frequency of 5.15GHz-5.35GHz)

Hereby, Samsung Electronics, declares that this equipment is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

The original Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com,

go to Support > Search Product Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries.
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SAMSUNG

Contact SAMSUNG WORLD WIDE

©2016 Samsung Electronics Co.,Ltd. All rights reserved

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care

Centre.
Country | Contact Centre & Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HAJ 0800-366661 WWW.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) vvww,samsung‘com/.uk/suppon {ony fo Dealrs) 0810-112233
EIRE 0818 717100 Www.samsung.com/ie/support
0150 6 SAVSUNG b www.samsung.com/ch/support
. (German)
0180 6 7267864* SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
CERANY (0,20 €//_\nruf aus dem dt. Festnetz, aus W samsLng com/de/support :ﬁmf r(y;isgghgom/ch_fr/
dem Motk max. 060 /Anru) CZECH 300 - SAMSUNG (800-726786) e —————
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
- SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
[TALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) Www.samsung.com/it/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 WWw.samsung.com/es/support
BOSNIA 055233999 WWAW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WVWW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103 710 vww.samsung.com/be_fr/support — -
0900-SANSUNG (0900-7267664] SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WVWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS (€ 0.10Min) www.samsung.com/nl/support SERBIA 011 321 6899 WA, samsung.comy/rs/support
*3000 Llera B Mpexata
(V\[/)vl\j\{\é.%amsung comfbe/support BULBARA 0800 111 31, be3nnarva TeneosHa Mukus i samsung.comg/support
BELGIUM 02:201-24-18 www.samsung.com/be_fr/ *8000 (apel in retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) WWW.samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsung.com/no/support Apel GRATUIT
DENMARK 70701970 W samsung com/dk/support CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support CREECE ﬁg:{: ia n%ﬁmg%%fgagggsﬁgiﬁélan‘y \wnw.samsung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) W samsung.com/se/support mobie and land fine
poLp | B01-T7T2678 b +4B 22607-93-33" |\ o oo complisupport LTHUMNIA | 8-600-77777 W samsung com/suppor
(koszt potaczenia wedlug taryfy operatora)
0GB0SANSUNG (0580-726-756 LATVIA 8000-7267 www.samsung.com//support
HONGARY | ea0pREMIUM (0680-773-648) W samsung.com/hu/support ESTONIA 800-7267 VW, SAISUNG.coM/eg/support

[Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the
batteries in this product should not be disposed of with other household
waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury,
cadmium or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause
harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please
separate batteries from other types of waste and recycle them through
your local, free battery return system.

2

Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that
the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset,
USB cable) should not be disposed of with other household waste at
the end of their working life. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal,
please separate these items from other types of waste and recycle
them responsibly to promote the sustainable reuse of material

resources.

Household users should contact either the retailer where they
purchased this product, or their local government office, for details of
where and how they can take these items for environmentally safe

recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and
conditions of the purchase contract. This product and its electronic
accessories should not be mixed with other commercial wastes for
disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations e.g.
REACH visit: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.htmi



SAMSUNG HW-J7500R
HW-J7501R

PbKOBOACTBO 3a noTpebutens

[lpencraBeTe CM Bb3MOXHOCTUTE

Bnarogapvm BU, Ye 3aKkynuxTe NPOAyKT Ha Samsung.
3a fia nonyyunTe No-MbiaHO 06CNYKBaHe, MOMA, PErMCTPYpaiiTe NPoAyKTa Cv Ha afpec

WWWw.samsung.com/register



HAYANO

MHOOPMALIMA 3A BE3ONMACHOCT

MEPKU 3A BE3OMNMACHOCT

3A 1A HAMAJIUTE PYUCKA OT TOKOB YAAP, HE CBANTAVTE KAMAKA (N 3ALHUA KAMAK).
BbTPE HAMA YACTW, MPEOHA3HAYEHW 3A OBCITYXKBAHE OT MOTPEBUTENA. 3A CEPBM3HO OBC/TYXBAHE CE
OBPBLLAWTE KbM KBATTMOULIMPAH CEPBI3EH MEPCOHA.

HE CE OTBAPA To31 CMMBON NOKa3Ba, Ye C TO3M MPOAYKT e

BK/IOYEHa BaXKHaTa JOKyMeHTaLuA, OnmcBalla
paboTaTa U NoOAAPbKKATa Ha NPOAYKTA.

MpoaykT oT knac Il: To3n cMMBON NMOKa3Ba, Ye He e HeobxoAMMa BPb3Ka 3a 6e30MacHOCT KbM
3emATa (3a3emABaHe).

To3n cumBON MOKa3Ba, Ye BbB BLTPELHOCTTa Ha
A NPOoAyKTa MMa BUCOKO HamnpexeHue. OnacHo e
E [la Ce NPaBu KaKbBTO 1 [ia GO KOHTAKT C
BbTPELWHMTE YaCT Ha TO3M NPOAYKT.
PUCK OT TOKOB YAAP A
N

AC HanpexeHue: To3u CMBON NOKa3Ba, Ye HOMUHANHOTO HamnpeXeHWe, MapKMPaHo C TO3u
cumBor, e AC HanpexeHve.

- DC HanpexeHwe: To3n CMMBON NOKa3Ba, Ye HOMUHANTHOTO HaMpPeXeHue, MapKMpaHo C TO3K
cumBon, e DC HanpexeHue.

BHMMaHMe, HanpaBeTe CnpaBKa B UHCTPYKUMWTE 3a M3non3saHe: To3u CUMBOM UHCTPYKTMPA
ﬂ noTpebuTens ja HaNpaBy CNpaska B PbKOBOACTBOTO Ha NOTPEBUTENA 3a AOMbIHNTENHA
nHdOopMaLwmA 3a 6e30nacHoOCTTa.

=

NPEAYNPEMAEHUE : 3a fa Hamanute pycka OT NoXap WK enekTpuyecku WOK, He U3narainTe anapaTypata Ha Abxa
WK Bnara.

BHUMAHME : 3A [JA M3BETHETE TOKOB YJAP, MOCTABETE LLEMCENA B MOAXOAALL KOHTAKT, KATO O BKITIOYATE
TIOKPAW.

® Anapatypata TpHGBa BWHarv fa bvge CBbp3aHa KbM NPOMEH/TMBOTOKOB M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe CbC 3allMTHa
3a3eMuTeSIHa BPb3Ka.

® 3a fa U3KmoYMTE MPUOOPA OT 3aXPaHBAHETO, M3AbPMaiiTe Lencena OT KOHTaKTa. [1opaam Tasv MpuumHa, KOHTaKTbT
TpA6Ba Aa bbae yaobeH.

BHUMAHUE

e AnapatbT He 61Ba fia Obie M3NaraH Ha KaneHe Wi NPbCKW. He nocTasAnTe NpeameTy, MbiHK C TEYHOCTU, Hanp.
Ba3u, BbPXY ypesa.

® 33 Aa V3KMoUNTe HambIHO ypena, Tpﬂ6Ba [a n3BaguTe Liencena Ha 3axpaHBallnA Kaben OT KOHTaKTa. CrnepoBateniHoO
LencenbT Ha 3axpaHBalyma Kaben Tpﬂ68a na 61),[[6 JIeCHO AOCTbMNEH NO BCAKO BpeMe.




HAYANO

NPEAMA3HU MEPKU

| 68.6Mmm

>—ia

99.1mm T99.1mm

[NorpuxeTe ce NPOMEHMBOTO ENEKTPO3aXPaHBaHE BbB BalMS [IOM Aa CbOTBETCTBA HA MAEHTUOMKALIMOHHMSA CTUKED,
KOWTO e MocTaBeH Ha rbpba Ha BaluuA NPOAYKT. VIHCTanvpalite CBOA NPOAYKT XOPU3OHTAHO, BbPXY NOAXOAALLa
0CHOBa (Meben), C AOCTaTbYHO MSACTO OKOMO Hero 3a BeHTUnaumus 7~10 cM. BHMaBaitTe fa He 6baaT NoKpUTH
BEHTWNALMOHHWTE OTBOPY. He nocTasAliTe yCTPOMNCTBOTO BbPXY YCWBaTeNu U Apyro obopyaBaHe, KOeTo Moxe Aa
Ce HaropelLy. YCTPOMCTBOTO e NpefHa3HaueHo 3a HenpekbcHaTa ynotpeba. 3a fia U3KIIoUMTe HambiHO YCTPOMCTBOTO,
13BafeTe afjantepa 3a NPOMEHNVB TOK OT CTEHHWA KOHTAKT. /3BafeTe Lencena Ha YCTPOMCTBOTO OT KOHTAKTa, ako
Bb3HaMepsBaTe [a He ro U3MOs3BaTe AbTbr MePUo OT BPeME.

"=

Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUYHY BypK 13BaXAANTE Lencena
Ha eneKTPO3axpaHBaHETO OT KOHTaKTa. [1KoBe Ha
HanpeXXeHwe, Ib/KalM Ce Ha MbIHUM, MOTaT Ja
NOBPeAAT ypesa.

He n3naraiite ypefa Ha NpAka CTbHYEBa CBETMHA WK
APYrvi U3TOYHULM Ha TOMNMHa. TOBa MOXe fia oBefe 10
nperpABaHe W HeV3npaBHOCT Ha ypesa.

.

Batepumte, KOWUTO Ce M3MON3BAT B TO3W NPOAYKT,
CbbPXKaT XUMUKaNK, KOUTO Ca BPEHW 3a OKONHaTa
cpepna. He n3xebpnsaitTe batepumte ¢ obLmuTe
JOMaKVHCKM OTMagbUu. He u3xsbpnaiite 6atepunte B
OrbH. He cb3aaaiiTe KbCO HanpexeHwe, He
pa3rnobsBaiiTe 1 He NperpagakiTe Gatepumte. AKO
6aTepuunTe He Ce CMEeHAT NPaBWIHO, MMa OMacHOCT OT
eKkcnnoswa. CMeHaTe camo CbC CbLUMA TUMN WA
€KBUBANEHTHW.

laseTe ypepda OT Bnara (Hanp. Basw) 1 NpekomepHa TonnHa
(Hanp. Kam1Ha), unu obopynBaHe, KOETO Cb3aaBa CUHM
MarHUTH UK eneKkTpuyeckm noneta. V3gagete Lwencena ot
KOHTaKTa Ha eneKkTpo3axpaHBaHeTo. [POAYKTHT He e
npeaHasHaueH 3a npomuwneHa ynotpeba. M3non3gaiite T03u
NPOZAYKT CaMO 3a IMYHO NON3BaHe.

AKO NPOLYyKTHT UAW ANCKBT Ca GUNK CbXPaHABaHU Ha
CTyAEeHO, Bb3MOXHO e [ia Ce obpasyBa KOHAEeH3. AKO
TpaHCnopTVpaTe ypena npes 3umarta, U3dakamnre
NPUBAM3UTENHO 2 Yaca JOKaTO YPeRbT JOCTUTHE CTalHa
Temnepatypa, Npeau Aa ro u3nonssare.

MPEAYNPEXAEHVE, HE MOMTHLUAWTE BATEPUATA, IMA OMACHOCT OT XMMMUYECKO M3rAPAHE

[IVCTaHLMOHHOTO YCTPOIICTBO, MpefocTaBeHo c] To3u MPOAYKT Chybpxa 6yToHHa/TvN Konde 6atepus. AKo

ByTOHHaTa/TMN KONYe 6atepua ce NOrbiHe, MOXe f1a MPUUMHI CEPUO3HM BLTPELLHM M3rapAHWA Camo 3a 2

yaca ¥ ia fOBefe O CMBPT. [lpbXTe HOBMTE 1 13MoN3BaHUTe 6atepun faney oT Aelja. AKO OTAENEHMETO 3a

aTepnm He ce 3aTBOPY HaMbIHO, CMPETe 13MON3BAHETO Ha NPOAYKTa W ro APbXKTe Aarney oT Aela. AKo
MUCTINTE, Ye e Bb3MOXHO baTepuuTe Ala Ca Gy NOrbHAT MM MOCTaBEHN B HAKAaKBa YacT OT TANOTO, BeAHara notbpcete
neKapcKa NomoLy,.
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CbAbPKAHNE

16

16

17
17
19
19
20

20

21
21
22

HAYANO

NHdpopmauus 3a 6esonacHocT
KakBo e BKnoueHoO

OMUCAHUA

lFopeH/Mpepnex MaHen
3agHo/fonHo Tabno
AncTaHUOoHHO ynpaBneHne

MOHTUPAHE

MoHTupaHe Ha Soundbar
VIHCTaJ‘II/IpaHe Ha CTéHaTa KOH30/1a

MocTaBAHe Ha Soundbar Bbpxy CToMKa 3a
Teneensop

MoHTupaHe Ha Soundbar KaTo camMOCTOATENHO
YCTPOWCTBO.

Crno6sBaHe Ha KabenHaTa cKkoba

CBbP3BAHUA

CBbp3BaHe Ha cbbydepa
CBbp3BaHe KbM TeNneBn3op
TV SoundConnect

Cebp3BaHe ¢ Tenesusopa upe3 HDMI (undpos)
Kaben

CBbp3BaHe KbM TENEBM3OP Upe3 LMdpoB
ONnTHYeH Kaben

CBbp3BaHe KbM BbHIUHW YCTPOIICTBA
HDMI Kaben

ONTUYEH UV aHANOToB ayamno Kaben

23
23
24
26

28

29

31

31

32
32

OYHKLUUN

BxopeH pexum

Bluetooth

M3non3BaHe Ha NpUNOXKeHNETO
Multiroom

N3non3BaHe Ha pyHKumATa Network
Standby On

AKTyanusupaHe Ha copTyepa

OTCTPAHABAHE HA
HEU3MPABHOCTU

OTcTpaHsABaHe Ha HEM3MPaBHOCTYN

MPUNOXEHUE

Cneundukauymsa

Lindpwte v uniocTpaLmmTe B TOBa PbKOBOACTBO 33

noTpebuTena ca npesoCcTaBeHn camo 3a crpaska 1

MOTaT [ja Ce Pa3nMyaBat OT IeNCTBUTENHWA U3rmes

Ha v3genuero.

Xe [la Ce HauMCIW Takca 3a aAMUHWCTPYPaHE, aKo:

(a) e M3BMKaH TEXHMK MO Balle HACTOABAHE W HAMA
nedeKT B MPoAyKTa (T.e. He CTe mpoyeni
PBKOBOACTBOTO 3a MOTpebuTens)

(o) 3aHeceTe ypena B CepBYM3eH LIeHTbP U HAMa
nedeKT B NpogykKTa (T.e. He CTe npoyent
PbKOBOACTBOTO 3a MOTpebuTens).

CymaTa 3a Ta3u Takca 3a afiMUHICTPUPAHE LUE BM
6bae cboblieHa, Npeay [a Ce U3BbPLUM KaKBaTo W
na e 61no paboTa UM NOCELLEHNE BKbLIN.



HAYANO

KAKBO E BKITIOYEHO

MNPEAN OA NMPOYETETE PbKOBOACTBOTO 3A NOTPEBUTENA

Wmawte npensua cnefHuTe yanosuna npean da npoyeteTe ToBa PbKOBOACTBO 3a FIOTpe6|/ITeJ'Iﬂ.

» UKOHn, KouTo e GBAaT n3nosisBaHN B pbKOBOACTBOTO

UkoHa YcnoBue OnpepeneHue

Moka3Ba cuTyaLUua, NPy KOATO AafieHa GyHKUMA He paboTv Uk HaCTPOWKMTE MoraT Aa

@ BHumaHune
6baT OTMEHEHU.

/ ToBa BK/OYBA CbBETU UM UHCTPYKLMUM Ha CTpaHuLaTa, KOATO nomara Ha BCAKa HKLUMA
w 3abenexka £a paboti PyKU paruara, PyHKU

[TpoBepeTe 3a NPUNOXeHUTE akcecoapw, NokasaHu No-gony.

( A

&)

[uncraHuMoHHO ynpasneHne / .
fuTnesa 6atepus (3V : CR2032) 3axpaHBauy Ka6en : 2 EA AC/DC apantep

Ka6enHa ckob6a Ckoba 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa Obpxaw BUHT 1: 4 EA
4
= /
Y 4
Avpxauwy BUHT 2: 4 EA QuKcaTop Ha AbpXKava Avpxauo Kpave : 3EA
N\ J

L/
u ® BbHWHMAT BUA Ha akCcecoapuTe MOXe NTeKo Aa Ce pasnnyaBa OT MNOCTpauunTe No-rope.




ONMNCAHUA

[OPEH/TTPELEH TTAHEJT

—=a VOL. -/ +

d) (BkniouBaHe) By'rou KoHTponmpa H1BOTO Ha 38yKa.
LIndpoBaTta CTOMHOCT Ha CunaTa Ha 3ByKa

LLje Ce MosBY Ha eKpaHa Ha NpeaHoTO
Tabno.

Bkntousa vnw nsknousa Soundbar.

DOucnnein — ] (U3TOuHUK) ByTOH

[oka3Ba TeKyLMA PeXxmnm. /36upa mexay D.IN, AUX, HDMI, BT, TV Bxog.
e KoraTo yCTPOWMCTBOTO € BKIIOYEHO, Npu

HaTWCKaHe Ha 6yTOHa — ] 3a noBeye oT
3 cekyHav ByTOHBT Ce HacTpoliBa Aa
JeicTBa KaTo 6yTOH I:Z (3arnywasaHe). 3a
[a OTMEeHWTe HacTpoiiKaTa Ha byToHa
I.f( (3arnywasate), HaTvcHeTe 6yToHa =]
OTHOBO 3a MOBeYe OT 3 CeKyHM.

@ ® 3a [ja nouncTuTe ypesa, U3KMoYeTe Lerncena OT KOHTaKTa M ro 3abbplueTe C MeKa, Cyxa Kbpra. Tbit KaTo
ANYMUHUAT € NONIOXKUTENeH eNeKTPOCTaTUYEH MaTepuarn, MOXe [ia Ce HaTpyna CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

’*g e KoraTo BKntounTe kabena 3a MPOMEH/INB TOK, KNaBULLIBT 3a BK/IOYBAHE Lie 3apaboTu cnef 4 [o 6 cekyHau.
o KoraTo BK/ouMTE 3aXpaHBaHeTO Ha TOBa YCTPOWMCTBO, Lie MMa 3abaBaHe OT 4 40 5 CeKyHAN, Npeam a Moxe
[ia Ce Bb3Mpom3Bexaa 3BYyK.
o AKo ucKaTe fia ce pafBaTe Ha 3BykK camo oT Soundbar, TpAbBa Aa U3KNoUMTE BUCOKOrOBOPUTENUTE B
MEHIOTO HacTpolika Ha ayamo Ha Tenesmsopa. HanpaseTe cnpaBka C PbKOBOACTBOTO 3a MOTPebuUTens Ha
BaLLVA TENEBM30P.




ONMNCAHUA

3AOHO/OOJTHO TABJIO

OPTICAL IN (D.IN) s———

CBbp3Ba LMPPOBMA V3XOL (ONTHYEH) Ha BBHLUHO YCTPOWCTBO.
p

HDMI OUT (TV-ARC)

M3npalua LindpoBm BUAEO 1 ayMO CUTHaNM eHOBPEMEHHO, C
ETUKET

n3nonsgaHe Ha HDMI kaben.
HDMI IN

Mpuema UMGPOBM BUAEO U ayamO CUrHaNM e[HOBPEMEHHO C
n3nonsgaHe Ha HDMI kaben. M3non3ea ce npu cBbp3BaHe Ha
NOAABPKAHO BBHLUHO YCTPOWCTBO.

LAN

Mo3BonABa B fja Ce CBbP3BaTE KbM MpeXa C nomoLyta Ha LAN Kaben.

AUXIN

CBbpKETE C aHaNOroBKA U3XOA Ha BbHLIHO YCTPOMCTBO.

‘Wi-Fi SETUP  SPK ADD

(=== service
1 |

— | B Y/

DC 24V

Wi-Fi SETUP SPK ADD DC 24V SERVICE
HatucHete To3m 6yToH, 3a ja  HatucHete byToHa, 3a fia (Bxop 3a 3a HapacTporBaHe Ha
cebpxete Soundbar KbM  cBbpxeTe Soundbar KbM 3axpaHBaHe) codTyepa Ha npofiyKTa
BalWaTa Mpexa upe3  Xbb Ha Samsung (npogasa CBbpKeTe THE3A0TO Ha ype3 USB nopra.
HacTpolka Ha Wi-Fi.  ce othenHo) nnn mpexa. ajanTepa 3a NPOMEHHE TOK
(Heobxopmmo e cMapt (Heobxopmmo e cmapt C aKa Ha 3axpaHBaHeTo 1

YCTPOICTBO 1 MPUOXEHVETO YCTPOACTBO M NPUNOXEHVETO e o3 pnioveTe
Samsung Multiroom. Bixte  Samsung Multiroom. Buxte Wenicena Ha aganTepa g
CTparivua 26.) CTpakva 26) CTEHHWA KOHTaKT.

@ o [Ipu M3BaXOAHETO Ha 3axpaHBalyWA kaben Ha afanTepa 3a NPOMEHNNB TOK OT KOHTAKTa Ha CTeHaTa, ApbXTe
wencena. He abpraiiTe kabena.
e He cBbp3BaiiTe TOBA YCTPOMCTBO UMM AAPYrYt KOMMOHEHTW KbM AC KOHTaKT, Npeau a 3aBbpLunTe BCUUKM
CBbP3BaHNA MEXY KOMMOHEHTUTE.
e YBepeTe ce, ye AC/DC apantepbT e NMOCTaBeH fja Nexu BbpXy Maca uin Ha nopa. Ako noctasute AC/DC
afjlanTepa Taka, Ye fja BucK € Bxoaa 3a AC Kabena opvieHTVpaH Harope, B agantepa Moxe Aa NPOHUKHe
BOa VAW APYTU YyXKOM YacTVLM v TOBA Aa NPUYMHU HEV3MPABHOCT Ha aganTepa.

7



ONMNCAHUA

OVCTARHLUNOHHO YTPABJTEHWE

. SOURCE

e €
SLLL

cee

K =00

&

SOUND
CONTROL 7,

()

v

——o

,— SOURCE

HaTtucHeTe, 3a 1a M3bepeTe U3TOUHMK, CBbP3aH CbC Soundbar.

3arnywasaHe

MoxeTe fia HamanuTe cunata Ha 3Byka A0 O C HaTVICKaHe Ha eauH 6yTOH.
HatucHeTe 0THOBO, 3a 1a Bb3CTaHOBWTE 3ByKa 10 NPEAMLIHOTO Ha CUNa Ha
3ByKa.

MoBTapsHe

OyHkumATa ,MOBTOPEHVE" e HannyHa CaMo KOraTo Ce Bb3MNpOoM3BeXa My3uKa oT
NecHn Ha TenedoH nim DMS Ha npunoxerneto Samsung Multiroom.

OFF - REPEAT : OTMeHA NOBTOPEHMETO Ha Bb3MpPOU3BEXAHE.

TRACK - REPEAT : [oBTapALLO Ce U3MbiHeHWe Ha 3anuc.

ALL - REPEAT : Bb3npoussexaa OTHOBO BCUYKY 3aMUCK.

Mponyckane Hanpepn
KoraTo B yCTpOVICTBOTO, OT KOETO Bb3NPOM3BEXAATE, UMa MOBEYE OT efuH
dalin, npy HaTvcKaHe Ha ByToHa PP ce 13bupa cneaBalumaT dais.

SOUND CONTROL

HatucHere, 3a fa n3bepete TREBLE, BASS vinv AUDIO SYNC.

Cnep ToBa 13non3gaiiTe GyToHUTE <<, »1, 33 fa perynuparte cunata Ha
TREBLE v BASS uecTtotV B iMana3oHa ot -3 ~ +3.

HatucHete 1 3appbxre 6ytoHa SOUND CONTROL 3a 5 cekyHam, 3a fa
Hynvpare 3ByKa 3a BCAKa YeCTOTHa fieHTa. Morart ga ce u3bupar 150Hz, 300Hz,
600Hz, 1,2KHz, 2,5KHz, 5KHz 1 10KHz v BcAka onuwma fa ce perynvpa Ha
CTOMHOCTU Mexay -6 ~ +6.

Ako Soundbar e cBbp3aHO C LiMdPOB TENEBM30P W BULEOTO He M3rnexaa
CUHXPOHM3MPAHO C ayAanoTo, HaTucHeTe 6yToHnTe SOUND CONTROL 3a
CUHXPOHWM3MPaHe Ha BUAEOTO C ayanoTo. VI3non3eaiite byToHWTe 44, PP 33 fa
3afjafieTe BPEMETO 3a 3aKbCHeHwe Ha ayanoTo mexay O ~ 300 mc. B pexum TV n
B pexum BT, dyHKumATa Audio Sync Moxe Aa He e HanunuHa.

Anynet+

HaTucHete 6yToHa Anynet+, 3a ia BKIIOUNTE WM M3KIIOUMTE MOHWUTOPA
dyHKumATa Anynet+. (Mo noppasbupare: Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+
/ OFF - POWER LINK vnv OFF - ANYNET+ / ON - POWER LINK). OyHkuuaTa
Anynet+ B1 No3sonABa Aa ynpasnasate Soundbar ¢ AMCTaHUMOHHOTO
yrpaBieHue Ha CbBMECTVM ¢ Anynet+ Tenesmsop Samsung. Soundbar TpsbBa
[la e CBbp3aH C Tenesmsopa Ype3 HDMI kaben.
* Auto Power Link
CuHxpoHm3mpa Soundbar cbC CBbP3aH ONTUYEH U3TOUHUK Ype3 ONTUYHO
rHEe30 Taka, Ye [ja ce BKM0YBa aBTOMATMYHO, KOraTo BK/OYBaTe Tenesn3opa
. (Bx. ctp. 21)
OyHkumaTa Auto Power Link e Hanvue camo 8 pexwvm DLIN.

MoxeTe cbluo aa aktnsupate dyHkuuATa Wi-Fi SETUP, Kato HaTuCHeTe v
3aabpxuTe byToHa Anynet+ Ha AWCTaHUMOHHOTO YNpaBneHue 3a Haf 7 CeKyHau.

7/

4
'»J e PaboTa C TeneBr30pa Ype3s AVNCTaHLUMOHHOTO YrpaBieHye.
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BkniouBaHe

Bkniousa nnu m3kniousa Soundbar.

Cuna Ha 3ByKa

Perynvpa H1BOTO Ha 3ByKa Ha YCTPOWCTBOTO.
Bb3npoussexpaHe/laysa

HatucHete 6yToHa I, 3a ja HanpaBwWTe BpeMEHHO May3a BbB
Bb3NPOM3BEXAAHETO Ha daitna.

HaTucHeTe otHoBO 6yToHa MI, 3a fa Bb3npow3seaeTe n3bpaHua dain.
MNpeckauaHe Hasap

KoraTo B yCTPOWCTBOTO, OT KOETO Bb3NPOU3BEXAaTe, UMa Noseye OT eauH dain,
MpW HaTWCKaHe Ha GyToHa l4« ce 136upa NPEeAXO[HMAT daitn.

SOUND EFFECT

MoxeTe naa usbwpare nmexay 6 pexuma 3a 3syk: STANDARD (OpurnHaneH
3Byk.), MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE, 1 NIGHT MODE 8
3aBMCVMOCT OT TWMa M3TOYHMLM, Ha KOWTO UCKaTe fla ce pajBaTe.

V136epete pexum STANDARD, ako 1ckaTe [ja Ce paAiBaTe Ha OpUr1HaneH 3ByK.

(te)) SOUND
CbpayHA 3ByK Npuaasa 4ba60unHa v NpOCTPaHCTBEHOCT Ha 3ByKa. HaTuckaHeTo

Ha 6yToHa ((@)) SOUND HAKOMKO MbTW NPEBKII0UBa MEXAY HACTPOKUTE Ha
CopayHa 38yk: ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC

HatucHete 6ytoHa STREAMING MUSIC, 3a fja ciywate UHTepHeT
paamocTaHumA. Mpy BCAKO HaTUCKaHe Ha To3n ByToH Soundbar npeBkmioysa Ha
CnefBalyaTa CTaHuWsA no nofpasdbrpaHe, KaTo NpemyHasa LMKIYHO npeg 3-Te
CTaHUMKM Mo nofpasbmpaHe.

3a pa n3nonsgate ¢pyHKumaTa STREAMING MUSIC, Soundbar Tps6Ba fa e
CBbP3aH KbM MpexaTa. (Bx. cTp. 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

3apaBa onuuATa YnpasneHve Ha AvHamuyeH o6xeat 3a Dolby Digital.
HatvicHete 1 3agpwxTe 6ytoHa STREAMING MUSIC cnep ToBa dyHKUMATa
DRC (YnpaBneHnue Ha AnHamnyHma obxsaT) npeskniousa mexay ON v OFF.

WOOFER

HatucHete 6ytoHa WOOFER. Criey ToBa 13non3saiite 6yToHuTe <4<, B>l 33 fa
perynavparte cunata Ha 38yka Ha Cbbydepa B AmanasoHa -12, -6 ~ +6.

MoxeTe cblo fa aktuupate dpyHKumata SPK ADD Ha Soundbar, kato
HaTVCHeTe U 3apbpkuTe 6yToHa WOOFER Ha AMCTaHUMOHHOTO yrpaBneHye 3a
Haf 5 cekyHaW.

ONMNCAHUA

—
(te)
EFFECT = SOUND

NOCTABAHE HA BATEPUMTE B AUCTAHLIMUOHHOTO YNPABJIEHUE

)

.

1. CnogxogAlla MOHeTa 3aBbpTeTe 2.
KanaueTo Ha batepunTe Ha
[IUCTaHUMOHHOTO ynpaBnexue
Mo Mocoka, obpaTHa Ha
YaCOBHMKOBATA CTPESIKa, 3a Aa

TO 13BaANTE, KAKTO € MOKasaHo
Ha Gurypara no-rope.

[MocTaBete nuTneBa batepus 3 V.
TMoNOXUTENHWAT MoAIoC (+) TPAGBA Aa
6b/le HaCOUeH Harope Npu NoCTaBAHETO
Ha 6atepusATa. MocTaBeTe Kanayeto Ha
6aTepuATa 1 NoapaBHeTe
0603HaueHNsTa 'e' eaHO A0 APYTO,
KaKTO e MoKa3aHo Ha durypaTa no-rope.

=
S

3. CnopxopAlla MOHETa

3aBbpTeTe KanayeTo Ha
6aTepunTe Ha
AVCTaHLMOHHOTO YrpaBreHe
M0 MOCOKa Ha YacoBHVKOBaTa
CTpenka JoKpaw, 3a Aa ro
PuKCMpaTe Ha MACTOTO My.

9




MOHTUPAHE

MOHTUPAHE HA SOUNDBAR

MHCTAJINPAHE HA CTEHATA KOH3O0J1A

» MpeanasHy mepKM 3a MHCTaNaLMATA

e MOHTMpaiiTe Camo Ha BepPTMKanHa cTeHa.

® 33 MACTOTO U3bAreaiTe BUCOKa TeMNepaTypa Win BNaxXHOCT UK CTE€Ha, KOATO HE MOXe [a NoAAbp»Ka TernoTo Ha
Tenesunsopa.

e [lpoBepeTe 3apaBuHaTa Ha CTeHaTta. AKO CTeHaTa He e JOCTaTbyHO 3APaBa fja NOAAbPXa ypeaa, NOACUIETE CTeHaT
WM MOHTMPAliTe ypea Ha fipyra CTeHa, KOATO MOXe [ia NOAAbPKa TEMOTO My.

e 3aKyneTe v U3Mo3BaiTe GUKCMPALLM BUHTOBE UMK aHKepW, MOAXOAALLM 33 TVMa CTeHa, KOUTO MMaTe (rMMCOKapTOH,
XKenesHu NNOCKOCTU, AbPBO, U T.H.).
AKO e Bb3MOXHO, GUKCUpaliTe AbpKaliuTe BUHTOBE B CTEHHWTE rpeau.

o 3aKyrneTe BMHTOBE 3a CTEHHa KOH30Ma Cropes T1na ¥ AebenvHata Ha CTeHaTa, Ha KoATo Lye MoHTUpaTe Soundbar.
- [dunametbp: M5
- JvmxuHa: Mpenopbysa ce AbmKknMHa 35 MM MK noseye

o (BbpxeTe KabenuTe OT YCTPOMCTBOTO C BbHLIHWTE YCTPOWCTBA, MPEeaM [ja ro MOHTMpaTe 3a CTeHata.

e YBepeTe Ce, Ue CTe M3KIOYMNM 3aXPaHBaHETO Ha ypeda Npean WHCTanmpare. B npoTuBeH cnyyait MMa onacHOCT oT
TOKOB yAap.

MpoBepeTe 3a NPUIOXEHNTE aKcecoapu, MokasaHn no-Aony.

& ~ v

Ckob6a 3a MOHTUpaHe Ha

crena ®uKcaTop Ha AbpKaya

Avpxaw, BuHT 1: 4 EA  [bpxKawy BUHT 2: 4 EA

10



MOHTUPAHE

1. [ocTasete Soundbar, KakTo e MOKa3aHO Ha WIOCTPaLMATa, KaTo Ce yBEpHTe, Ue HUKOM OT ByTOHUTE He JOKOCBa
NOBbPXHOCTTa, Ha KoATO cTom Soundbar.

2. Axo Kpak Ha gbpxaua (3 EA) 1 NMognopa Ha agbpxKaua (2 EA) ca MOHTUPaHK, OTCTPaHeTe .

- Rzes 9

Kpak Ha gbpiKaya Moanopa Ha Abpxaya

3. 3aBuHTeTe 30paBo AbpxKawy BUHT 1 (4 EA) v [ibprKaLy BUHT 2 (33 pUKCMpaHe Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO) (4 EA)
B 0TBOPUTE Ha Soundbar, KakTo e NOKa3aHo Ha WICTPaLMATA.

11



MOHTUPAHE

4. [ocraseTe BUHTOBe 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa B 3-Te 0TBOPa eaAuH MO efvH, 3a Aa dukcupate CKoba 3a
MOHTMpaHe Ha CTeHa KbM CTeHara.

4
M e [lpenopbumnteneH BUHT: M5

o E‘J

5. MoHTupante Soundbar kbm Ckoba 3a MOHTHPAaHe Ha CTeHa B NoCNef0oBaTeNIHOCTTa Ha UIDCTpaLmATa No-aony

©@-O)
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MOHTUPAHE

\ e

4

N

Ny

§

$

. ]

AV 4 ‘\
<

[
-

6. Ovkcupaiite @uKcaTop Ha AbpMKaua (3a PUKCMPaHe Ha CTeHHaTa KOH30/1a) (33 MOHTVPaHe KbM CTeHa), 3a fia A
npucbeanHnTe Kb CKoGa 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa Cbc Soundbar .

@ e BuHTOBE 32 MOHTNpPaHe Ha CTeHa Ha CTeHa He Ca NpefoCTaBeHN.
e Tbl KaTo Ca HeO6XOﬂMMVI Pa3nnyHn BULOBE BUHTOBE 3@ MOHTMPAHE Ha CT€Ha B 3aBMCKMMOCT OT BallaTa
CTeHa, Tpﬂ6Ba [a nNposepuTe CTeHata CK, Npean fa MOHTUPAaTe 1 3akyniuTe NoaxoaALmTe BUHTOBE 3a
MOHTMpPaHe Ha CTeéHa, KOUTO fia n3nonseare.

13



MOHTUPAHE

NOCTABAHE HA SOUNDBAR BbPXY CTOVKA 3A TEJIEBU3OP

MNocTasete Soundbar BbpXy CTOIKa 3a Tenesnsop.

[MpoBepeTe 3a NpUNoXeHUTE akcecoapu, NoKasaHwu no-gony.

)
<

Avbpxawo Kpaye: 3EA  [bpxaw BuHT 2: 3 EA

/

1. lNoctaseTte Soundbar, KaKTO € MoKa3aHO Ha UMIDCTPALMATA, KaTo Ce YBEPUTE, Ue HIKOM OT BYTOHUTE He JOKOCBa
MOBBPXHOCTTA, Ha KosATo cTon Soundbar. MoxeTe fja n3non3eate onakoskata Ha Soundbar, 3a Aa nognpeTe agata
Kpas Ha Soundbar.

2. MoHTtupaiite AbpxKalo Kpaue (3 EA) kbm Soundbar, kato n3nonssate 3 6p. [ibpiKaly BUHT 2, KakTo e
NoKa3aHo Ha UNIoCTpaLmMATa. 3aBUHTETE BUHTOBETE 3[PaBo.

14



MOHTUPAHE

S0 ]
- @G5 —<=0

3. Cganete MopabpiKaly eneMeHT Ha AbpkKaua (2EA) oT Soundbar, KakTo e Nokas3aHo Ha WoCTpaLMATa.

>
>

4. I'IonpaBHeTe LleHTbpa Ha Soundbar ¢ LIeHTbpa Ha OCHOBAaTa Ha TefieBM3opa 1 ro HaTUCHeETE BHUMATENTHO BbPXY

CTOVKaTa, KOMIKOTO Ce MOXE MO-HaBbTPe, KAKTO e MOKa3aHo Ha iiocTpaumsTta. BHuMaBaiiTe fa He pasbanaHcupare
Ternesn3opa.

© S

e He nocragaiTe TeXKN NPEAMETU U He CTbMBaTe BbPXY rMaBHOTO yCI'pOl‘/'ICI'BO.

15



MOHTUPAHE

MOHTUPAHE HA SOUNDBAR KATO CAMOCTOATEJ/IHO
YCTPONCTBO.

1. LeHTpupaiite Soundbar Bbpxy nnockata 30Ha npep Tenesusopa.

CITMMOBABAHE HA KABEJTHATA CKOBA

3akpeneTe KabenHara ckoba KbM ypefa, KakTo e rokasaHo, 1 nocie npokapaiTe kabenuTe npes kabenHata ckoba, 3a
[a v MofAbPXaTe NnoapeseH.

16



CBbP3BAHMA

"g e He cBbp3BaliTe 3axpaHBalLms Kabes Ha To3W NPOAYKT WM Ha BaLLWsA TENEBMU30P KbM KOHTAKT, OKATO He ca
3aBbPLIEHN CBbP3BAHMATA Ha BCUUKM KOMMOHEHTM.
e [peav fa NpemecTsare Win MHCTanMpare To3u ypeq, TPABa HENMPEMEHHO a U3KIIOUNTE 3aXPaHBaHETO
[1a 3BaJuTe LIencena oOT KOHTaKTa.

CBbP3BAHE HA CbBYDEPA

ABTOMATUYHO CBbP3BAHE HA CbBYODEPA

CBbp3BaWAT ugeHTUdVKaLMoHeH Homep (ML) Ha cybydepa e npenBapuTenHo 3aganeH ¢abpuyHo 1 OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO U cybydepa cnefga fia ce CBbpKaT (Be3XMUYHO CBbP3BaHE) aBTOMATUUHO, KOraTo ObAiaT BKIIOUEHMW.

o Korato cybydepbT e Hamb/IHO CBbP3aH, CUHWAT CBETOAMOA Ha MHAMKATOPa 3a CBbP3BaHe Ha cybydepa cnvpa ga
MWra v 3anoysa fja CBETW HemMpeKbCHaTo.

Pb4YHO CBbP3BAHE HA CbBYODEPA

AKO CYHWAT CBETOAMOA He Crpe a M1ra, Korato OCHOBHOTO YCTPOMCTBO 1 Cybydepa ca BKoYeHH, Mons, 3agaiite U[
KaTo creaBare CTbrKuTe No-[ory.

u o BaxHo: Mpeau aa 3anouHeTe, noctaseTe baTepuATa B AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHye. Buxre cTpaHuua 9
33 MHCTPYKLWW.

il Z |
0|
= &

BknioueTe 3axpaHBalLMA Kaben Ha OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha Cbbydepa B AC KOHTAKT.

2. HatucHete 6yTtoHa ID SET oT3aa Ha cbbydepa ¢ ManbK OCTbp NpeameT 3a 5 cekyHau.
¢ VHavkaTopsT STANDBY ce m3kmiousa u nHavkatopsT LINK (cuHmaT ceetoamon) 6bp30 mura.

3. [lokaTo rnaBHOTO YCTPOWCTBO € U3KMoYeHo (B pexum Ha STANDBY), HaTucHeTe 1 3aapbxTe tZ (3arnywasaHe) Ha
[AWCTaHUMOHHOTO YNpaeneHue 3a 5 cekyHau.

4. Cvobuenveto ID SET wie ce nossw Ha gucnnesa Ha Soundbar.

3a pja dvHanu3mpate Bpb3KaTa, BKIOUETE 3aXPaHBAHETO Ha MaBHOTO YCTPOWCTBO, JOKATO MUra CUHWAT CBETOAWNOL
Ha cbbydepa.

o Cera OCHOBHOTO YCTPOWCTBO 1 CbbyedepbT ca CBbpP3aHK (yCTaHOBEHa e BPb3Ka).

o VHgvkaTopsT LINK (cuHmaT ceeToamop) Ha cybydepa TpabBea Aa CBETU HEMPEKbCHATO U fia He Mura.

*  Ako nHankatopbT LINK He cBeTM HenpekbCcHaTo B CMHBO, MPOLIECHT Ha CBbpP3BaHe e HeycrelueH. 3knoyete
OCHOBHOTO YCTPOWCTBO 1 3anoyHeTe OTHOBO OT CTbrKa 2.

* Moxe fa ce paaBaTe Ha No-Jo6bP 3BYK OT Be3KMUHKA CbOYdBP, KaTo M3bepeTe 3ByKOB edeKT. (BX. CTp. 9)
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',g

lMpeaw fa NpemecTsaTe WM MHCTanMpPaTe YCTPOMCTBOTO, TPAbBa HEMPEMEHHO [ia M3K/IoUMUTe 3aXpaHBaHETO
1 [ia M3BafuTe Liencesna OT KOHTaKTa.

AKO OCHOBHOTO YCTPOICTBO € U3KMoUYeHO, 6e3XNUHKAT Cybydep e Obae B PeXMM Ha 13yakBaHe v
cetoamonbT STNADBY B npefHaTa 4acT We Mura AMPeKTHO B YepBeHO. (HAMa C1H CBETORMOg).

Ako B8 6nm3ocT go Soundbar “3non3eate yCTPOMCTBO, KOETO M3Mon3Ba Chlliata YecToTa (2,4 GHz) kato
Soundbar, cMyLLEHWATa MOXe [1a MPUUYMHAT NPEeKbCBaHe 3a 3ByKa.

Pa3cToaHMeTo 3a NpefaBaHe Ha PaAMOBBIHM e 0kono 10 M, HO MOXe fla Bap1pa B 3aBUCUMOCT OT
paboTHaTa cpefa.

AKO MeXay OCHOBHWA 610K 11 6E3KMYHMA MPUEMHUK MMa ene300eTOHHa UW MeTasHa CTeHa, e Bb3MOXHO
cucTemata Aia He GYHKUMOHMPA, Thbil KaTo PafIMOBBIHUTE He MOraT Aa MPOHUKBAT Npe3 MeTan.

AKO OCHOBHOTO YCTPOWCTBO He OCbLUeCTBI Be3xKMyHa Bpb3Ka, cllefjaiiTe CTbnkn 1-5 Ha npeanHata
CTPaHu1La, 3a [1a onuTaTe OTHOBO Aa OCbLUECTBUTE BPb3Ka MEX[Y OCHOBHOTO YCTPOMCTBO M Be3XMYHMA
cboydbP.

[

Be3xwuyHaTa aHTeHa 3a NpvemaHe e BrpadeHa B beaxmuHna cbbydep. MaseTe ypena faney ot Bofa U Brara.
3a onTMMasnHoO KayecTBo Ha 3BYyKa Ce yBepeTe, ue 0bnacTTa okono 6e3xuuHmna cbbydbp He e briokupaHa ot
npeaMeTy.

CTATYC HA CBETOAWOAHATA MHAWKATOPHA JIAMIMA 3A CYBYOEPA

CBETOAUOA Cratyc OnucaHue PewieHne
B pevm Ha roTOBHOCT (C U3KTTioueH MpoBepeTe 3axpaHBaHETO KbM
0CHOBEH Kopryc Ha Soundbar) OCHOBHWMA KOpnyc Ha Soundbar
YepseHo Bkn.

CBbpeTe OTHOBO (BMXTE
HeycneluHo cebp3BaHe VHCTPYKLMMTE 33 PbYHO CBbP3BaHE B
PBKOBOJCTBOTO 3a ynoTpeba)

YcnelwHo cebp3BaHe

Bkn. -
(HopmanHa paborta)
B pexum Ha roToBHOCT (C M3KmioUeH [MpoBepeTe 3axpaHBaHETO KbM
CuHbO 0CHoBeH Kopryc Ha Soundbar) OCHOBHWA Kopryc Ha Soundbar
Mpemnrea CBbpeTe OTHOBO (BIXTE
HeycnewHo cbp3BaHe VHCTPYKLMWTE 33 PbYHO CBbp3BaHe B
PBKOBOACTBOTO 3a yrnoTtpeba)
YepseHo u

CUHBO [Mpemurea HewnsnpasHocT CBbprKETE Ce CbC CEPBU3HUA LIEHTBP.
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CBbP3BAHE KbM TEJIEBA3OP

u e BaxHo: I'Ipe):wl [Aa 3ano4yHeTe, nocTaBeTe 6aTepvaa B ANCTaHLIMOHHOTO ynpasneHue. Buxte CTpaHnUa 9
33 UHCTPYKUMN.

TV SOUNDCONNECT

MoxeTe fja ce HacnaxgasaTe Ha 3Byka Ha Tenesmsopa Ypes Soundbar, cBbp3aHoO C Tenesr3op Samsung, KOMTO
nopabpxa dyHkumata TV SoundConnect.

((( ))).....

CBbp3BaHe

Bkniouete Tenesmzopa 1 Soundbar.

2. HaTucHeTe 6yTOHa == | Ha rOpHWsA NaHeN Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ui ByToHa SOURCE Ha AVCTaHUMOHHOTO
ynpasneHve, 3a fa ubepete pexumva TV.

3. Ha Tenesw3opa ce nosasnAsa CbobLUeHe, KOETO BW NMTa Aanu Aa ce akTusmpa dyHkumaTa TV SoundConnect.

4. U36epete <[la>, 3a ja 3aBbPLUMTE CBBP3BAHETO Ha Tenesnsopa 1 Soundbar Ypes ANCTaHLMOHHOTO ynpaseH1e
Ha Tenesw3opa.

w e AKO NpOLIeCHT Ha cBbp3saHe Ha TV SoundConnect e HeycnelweH, npuasmxeTe ce o SoundConnect 8
MeHIOTO 3BYK Ha Tenesmsopa, n3bepete [lobaBAHE Ha HOBO YCTPOIICTBO V1 33aliTe [lobaBAHe Ha HOBO
ycrpornicteo Ha BKJL.. Cnep ToBa onuTtaiite OTHOBO.

e [lpun nNpeBkntoYBaHe Ha pexxum Soundbar oT Tenesnsopa Ha Apyr pexum TV SoundConnect ce npexkbcBa
aBTOMATUYHO.

e 3a cBbp3BaHe Ha Soundbar C Apyr TenesM3op, CbllecTByBalyaTa Bpb3ka TpAGBa fla ce NPeKbCHe.

® 3a [a NpeKkpaTVTe CbliecTByBallaTa Bpb3Ka, HaTUCHeTe U 3aapbxTe 5 cekyHam byToHa M Ha
QVICTaHLIMOHHOTO yNpasneHune Uin NpeBKoYeTe Ha ApYr PeXuM. 3a fia Ce CBbpXeTe KbM APYr TeNesmnsop,
cnepgaiite Cronku 1 -4 no-rope.

[D o OyHkumaTa TV SoundConnect (SoundShare) ce noambpa OT HAKOW TENEBM30PK Ha Samsung, NMycHaTh Ha
nasapa cnep 2012 r. MposepeTe fanu Tenesm3opbT B Noaabpxa dyHkumATa TV SoundConnect
(SoundShare), npeaw Aa 3anoyHeTe. (3a noseye MHGOPMALWA BX. PbKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTens Ha
Tenesusopa.)

e AKO BalwMAT Teneemsop Samsung TV e nycHaT Ha na3apa npean 2014 r., HanpaBeTe CnpaBka B MEHIOTO 3a
HacTpolku Ha SoundShare.

o AKo pa3scToaHveTo Mexay Tenesusopa v Soundbar Hageuwasa 10 M, Bpb3kaTa MoXe fla He 6bae cTabunHa
1 3ByKbT MOXE [1a MPeKbCBa. B TakbB Cydail pas3mecteTe Tenesn3opa win Soundbar Taka, ye fa ca B
paboTHMA NEPUMETHP, 1 YCTaHOBETE OTHOBO Bpb3kaTa ¢ TV SoundConnect.

e PaboteH obxsaT Ha TV SoundConnect:

- [penopbunTeneH AvanasoH Ha CABOABAHE: Ha Pa3CToAHME 0 2 M

- Hpel’lOprMTeJ’leH AMana30H Ha M3Mnon3BaHe: Ha pa3CTtoaHne Ao 10m

e byTtoHuTe Bb3np./May3a, Hanpes v Hasaa Ha Soundbar unu HerosoTo AMCTaHLUMOHHO ynpasneHve He
KOHTPONMPAT TeNeBn3opa.
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CBDbP3BAHE C TEJIEBU3OPA YPE3 HDMI (UNOPOB) KABEJ

HDMI Ka6en
(He e BKNIOYEH)

=) | )
HDMIIN HDMI OUT
(TV-ARC)

L

G

[]<
S
=

0 S|

1. Csbpxere HDMI kabena (He e BkmioueH) ot n3soga HDMI OUT (TV-ARC) Ha repba Ha npogyKTa KbM 13B0OAa

HDMI IN Ha Balwwma Tenesmsop.

2. HatucHete 6yTOHa == | Ha FOPHMWA NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO W byToHa SOURCE Ha AWCTaHLMOHHOTO

ynpasneHwe, 3a aa usbepete pexwvma D.IN.

',g

Kaben CbC CbpLEBMHA, M3MNON3BaNTe TakbB C AMamMeTbp nogd 14 mMm.
OyHKumaTa Anynet+ TpsabBa fa e BKIioYeHa.
Ta3n GyHKUMA He e JOoCTbMHa, ako HDMI KabenbT He noaabpxa ARC.

HDMI e nHtepdeiic, KoiTo NO3BONABA NPefaBaHe Ha BUAEO W ayaMO JaHHW C eIUH- eAUHCTBEH KOHEKTOP.
Ako TenesusopbT Ma ARC nopt, cabpxete HDMI kbm nopta HDMI IN (ARC).
lMpenopbuBa ce unon3saHeto Ha HDMI kaben 6e3 cbpLieBMHa, ako € Bb3MOXHO. Ako u3nonseate HDMI

CBbP3BAHE KbM TEJIEBU3OP YPE3 LUOPOB ONTUYEH

KABEJ1

OnTunueH Kaben
(He e BKNIOueH)

m i

OPTICAL OUT

1. Cebpxere OPTICAL IN (ayano) Ha Soundbar kbm rHesgoto OPTICAL OUT Ha Teneswusopa.

2. HatucHete 6yTOHa == | Ha FOPHWA NaHen Ha OCHOBHOTO ycTpolcTeo unn bytoHa SOURCE Ha fncTaHLUMOHHOTO

ynpaeneHwe, 3a aa usbepete pexuma D.IN.
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» Auto Power Link

AKO CBBbPXeTe rMaBHOTO YCTPOMCTBO C TENeBM30p upes UMOPOB onTnueH Kaben, BKoueTe GpyHKUmMATa Auto
Power, 3a fa moxe Soundbar fja ce BK/toYBa aBTOMaTUYHO NPy BKMlOYBaHE Ha TeneBnsopa.

AUTO POWER LINK [ucnnei
BKI1. OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
M3KI. ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Cebpxete Soundbar v TeneBn3opa ¢ onNTUYeH Kaben (He e BKUeH).

2. HatucHete 6yToHa == | Ha rOpHWA NMaHeN Ha OCHOBHOTO YCTPOICTBO Wnn ByToHa SOURCE Ha AVCTaHUMOHHOTO
ynpasneHwe, 3a ja nsbepete pexwuma D.IN.

3. HatucHete 6yToHa Anynet+ Ha CTaHUMOHHOTO yrpaBneHue, 3a 4a BKloYBaTe v u3Kniousate GyHKUmMATa Auto
Power Link.

’*J e B 3aBMCMMOCT OT CBbP3aHOTO yCTponcTBO Auto Power Link moxe fa He paboTu.

CBbP3BAHE KbM BbHLLIHW YCTPOWCTBA

HDMI KABEN

HDMI e umdpoB UHTepdeliC CTaHAaPT 3a CBbP3BaHE Ha YCTPOCTBA KaTo Tenesv3opw, npoektopw, DVD nneitbpu,
Blu-ray nnerbpu, set top box v gpyru.

Tuit kaTo HDMI npeaaea Hait-BMCOKOTO KaYeCcTBO LIMGPOB CUrHa, MOKETE [la Ce pafiBaTe Ha MPEBB3XOAHO BUAEO W
ayaMo — KaKTo e 6110 MbPBOHAYaNHO Cb3fafeHo B LUMGPOBKA U3TOUHNK.

HDMI Ka6en
(He e BKnioyeH) 3 SOURCE
= F=3:0] B : a -5 : @
Lindposn HDMI IN
YcTponcrBa

1. Cebpxere HDMI kabena (He e BknioyeH) oT u3soga HDMI IN Ha rbpba Ha ycTpoicTsoTto kbm n3sopa HDMI OUT Ha
BaLLEeTO UMGPOBO YCTPONCTBO.

2. HatucHeTte 6yTOHa == | Ha rOpHUA NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOCTBO M ByToHa SOURCE Ha AnCTaHUMOHHOTO
ynpasneHve, 3a fa usbepete pexrma HDMI.

21



CBbP3BAHMA

OMTUYEH U AHANTOITOB AYANO KABEJ

ToBa yCTPOICTBO Ce [oCTaBA 060PYABaHO C eAnH LGPOB ONTUYEH BXOAALL XaK v eAnH aHanoros ayano (AUX)
BXOASALL XaK, KOETO BU OCWUTYpsBa [1Ba HauMHa 3a CBbP3BaHe KbM BbHLUHM YCTPOMCTBA.

Ayauo Ka6en
(He e BKnoYeH)

) =l (D> @ —

e— AUX OUT AUXIN SOU
uxou OnTtunyeH Kaben v (

BD/ DVD nneiibp/

Set-top box/

WrpoBa KoH3ona OPTICAL OUT

=
=)
m

» AUX Kaben

1. Cebpxere AUXIN (ayano) Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO KbM xaka AUDIO OUT Ha 3ByKOBOTO YCTPOICTBO, KaTo
u3non3gate ayamo Kaben.

2. HatucHete 6yTOHa == | Ha FOPHUA NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO n byToHa SOURCE Ha AWCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHwe, 3a aa usbepete pexunma AUX.

» OntunyeH Kaben

1. Cebpxete OPTICAL IN (ayano) Ha OCHOBHOTO yCTpoicTBO KbM xaka OPTICAL OUT Ha 3ByKOBOTO YCTPOWCTBO,
KaTo m3non3seare UMGPOB ONTUYeH Kaben.

2. HatucHete 6yTOHa == | Ha rOPHMA NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOCTBO M byToHa SOURCE Ha AWCTaHLMOHHOTO
ynpaeneHwe, 3a aa usbepete pexuma D.IN.
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BXOLEH PEXXVM

HaTucHete byToHa == | Ha rOpHUA NaHen Ha OCHOBHOTO YCTPOCTBO MK ByToHa SOURCE Ha AnCTaHUMOHHOTO
ynpaBneHye, 3a a ubepeTe XenaHua PeXyM.

SOURCE

E' =y
+ @
(@)

|&

e voL|

[ c—

Pexunm Ha BbBeXaaHe Nncnnen
OnTnuer Undpos Bxof
ARC (HDMI M3X0f) exop PN
AUX Bxof AUX
HDMI Bxopn HDMI
BLUETOOTH peswim BT
TV SoundConnect v

OYHKLUMA AUTO POWER DOWN

YCTPOMCTBOTO Ce U3KI0UBa aBTOMATVYHO NPU ClIe[HWTE YCIOBWA:
e Pexwum D.IN/HDMI/BT/TV
- AKO HAMa ayamo curHan 3a 15 MuHyTH.
e Pexum AUX
- Ako AUX kabesbT He e CBbp3aH 3a 15 MUHYTU.
- AKO B NMpOAb/IKeHMe Ha 8 Yaca HAMa HaTUCKaHe Ha Knasww npu cebp3aH AUX.

3a ga ON nnm OFF dyHKUMATa 32 aBTOMATUYHO M3KIIOYBaHE Ha 3axpaHBaHETO HaTucHeTe ByToHa Pl 33 5 cekyHau.
Ha nucnnes ce nossasa ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN.
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BLUETOOTH

MoxeTe na cebpxeTe Bluetooth ycrpoiictso Kb Soundbar 1 fa ce HacnaxzaasaTe Ha My3uka CbC CTepeo 3ByK He3
HIKaKBW Kabenu!

3A JA CBbPXXETE SOUNDBAR KbM BLUETOOTH
YCTPOUCTBO

MposepeTe aanu Bluetooth ycTpoitcTBOTO NOAABP*a CbBMeCTUMa C Bluetooth dyHKLMA 3a cTepeo cnyLanku.

CBbp3BaHe

Bluetooth ycrpoiictso

1. HatvcHete byToHa == | Ha FOPHWA NaHes Ha OCHOBHOTO YcTpoicTeo win bytoHa SOURCE Ha [ncTaHLUMOHHOTO
ynpasneHvie, 3a fa nbepete pexuma BT.

o l|lle Buanute BT READY Ha nuuesus aucnnei Ha Soundbar.
2. 36epete meHioTo Bluetooth Ha Bluetooth ycTpolicTBoTO, KOETo McKaTe fa CBbpeTe. (poBepeTe PbKOBOACTBOTO
3a notpebutena Ha Bluetooth ycTpolictsoTo.)
3. W36epeTe "[Samsung] HW-Jxxxx" OT CIMCbKa.
e KoraTo Soundbar e cebp3aH ¢ Bluetooth ycTpoiicTBOTO, Ha Nuuesma aucnnei e ce nokassa [Ume Ha
Bluetooth ycrpoicreo] — BT.
® VIMETO Ha YCTPOMCTBOTO MOXe [ja Ce MOKa3Ba CaMO Ha aHMINCKY e31K. AKO UMETO He € Ha aHMNMCKY 31K,
Lje ce nokaxe fonHa yepta " _ "
e Ao Bluetooth yctpoiicteoTo He e caBoeHo ycnelHo ¢ Soundbar, n3tpuiite NPeanILHOTO HaMepeHo
"[Samsung] HW-Jxxxx" oT Bluetooth ycTpoicTBOTO 1 ro Hakapaiite OTHOBO fia Tbpcy Soundbar.
4. VI3nbnHABaHe Ha My3VKa Ha CBbP3aHOTO YCTPOWCTBO.
e MoxeTe fia ciywate My3wka, Bb3npousBexaaHa ot cBbp3aHoTo Bluetooth ycTpolicTBo, upes cvctemata
Soundbar.
e B pexwum BT, dyHKunmTe Bb3npoussexpaHe/May3a/Hanpen/Hasag He ca HanuuHw. Bunpeky ToBa, Te3u

GyHKLMM ca HanvuHK B Bluetooth yctpoiicteaTa, kouto noasbpxat AVRCP.
14

AKoO OT Bac ce ucka fa BbBeaeTe PIN kog npu cebp3saHe Ha Bluetooth yctporicteo, BbBeaete <0000>.
Camo efHo Bluetooth ycTpoiicTso Moxe fa 6bae CABOABAHO B Aafl€H MOMEHT.
Bluetooth Bpb3KaTa Lie 6bae npekbcHaTa, korato Soundbar ce n3Kkmiouu.

Soundbar moxe fia He n3nbaHABa NpaBuHO Bluetooth TbpceHe nnm cBbp3BaHe Npw cnegHuTe
00CTOATENCTBA:

- AKO UMa CUnHoO enekTpuyecko none okono Soundbar.
- AKo HaKonKo Bluetooth yctpoiicTsa 61BaT eAHOBpemMeHHO cBoABaHM ¢ Soundbar.
- Ako Bluetooth ycTpoiicTBoTO 6ba€ M3KIIOUYEHO, HE € Ha MACTOTO CW UM UMa HEU3MPaBHOCTY.

o VImaliTe npeaBuA, Ye TakvBa YCTPOICTBA KaTo Hanpumep MUKPOBBIHOBK dypHU, 6exunurn LAN agantepw,
NYMUHECLIEHTHO OCBET/IEHVE M Ta30BUM PErynatopy M3Mon3eaT CbluMs PagmModecToTeH 0bxXBaT Kato
Bluetooth ycTpoicTBoTO, KOETO MOXeE Aa NPUUMHM ENEKTPUYECKN CMYLLEHUA.
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e Soundbar nogabpxa SBC paHHu (44,1 kHz, 48 kHz).

o (Bbp3Baiite camo Bluetooth yctpoiicTeo, KoeTo nopabpxa A2DP (AV) dyHKUwA.

e He moxeTe fja cebp3Bate Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoiicTBo, koeTo noaabpa camo dyHkumATa HF
(CBOGOAHM pbLE).

e (Crep kato casowTte Soundbar ¢ Bluetooth yctpoiictso, n3bupareTo Ha “[Samsung] HW-Jxxxx" ot
CMUCHKa CbC CKaHMPaHW YCTPOWCTBA aBTOMaTMYHO Le cMeHn Soundbar Ha pexxum BT.

- HanunyuHo e camo ako Soundbar NpucbCTBa B CNUCbKa CbC CABOeHM ¢ Bluetooth ycTpoiicTaa.
(Bluetooth yctporictsoTo v Soundbar TpabBa Aa ca bunn CABOEHM MOHe efuH MbT Npeay Tosa.)

e Soundbar we ce noABK B CN1CbKa C TbpceHu oT Bluetooth yctpoiicTaa, Korato Soundbar nokasea
BT READY.

e B pexum TV SoundConnect Soundbar He Moxe fia ce caBosBa ¢ fpyro Bluetooth ycrporictso.

3A NPEKbCBAHE HA BPb3KATA HA BLUETOOTH
YCTPOUCTBOTO C SOUNDBAR

MoxeTe fia npexkbcHeTe Bpb3kaTa Ha Bluetooth yctpoiicteoTo ¢ Soundbar. 3a MHCTPYKLWK, NpoBepeTe PbKOBOACTBOTO
3a noTpebutena Ha Bluetooth ycTpoiictsoTo.

e Bpb3kata c Soundbar e 6bae npekbcHaTa.

e Korato 6bje npekbcHaTa Bpb3kata Ha Soundbar ¢ Bluetooth yctpoiicteoTo, Soundbar e nokaxe
BT DISCONNECTED Ha npegHvia gucnnei.

3A NMPEKbCBAHE HA BPb3KATA HA SOUNDBAR C
BLUETOOTH YCTPOUCTBOTO

HatucHete 6ytoHa SOURCE Ha A1CTaHUMOHHOTO ynpasrneHve nim byToHa == | Ha rOPHWA NaHen Ha NpoayKTa, 3a Aa
npeBKioynTe oT pexum BT Ha apyr pexum uin aa nskniounte Soundbar.

e (Cebp3aHoTo Bluetooth ycTpoicTsO Le 13vaka u3BeCTHO Bpeme 3a oTrosop oT Soundbar, npean Aa NpekbcHe
Bpb3KaTa. (BpemeTo 3a npeKbCBaHe Ha Bpb3kaTa MOXe [a € Pa3nnyHo, B 3aBUCUMOCT OT Bluetooth ycTpoiicteoTo.)

w e B pexum Ha cBbp3BaHe ¢ Bluetooth, Bluetooth Bpb3kaTa MOXe fia ce 3rybu, ako MHTEPBATTLT MEXIy
Soundbar 1 Bluetooth yctporictsoto npesuwm 10 m.

e Soundbar ce n3KkOYBa aBTOMATUYHO cnieq 15 MUHYTW B pexmm [OTOBHOCT.

» MMoBeue 3a Bluetooth

Bluetooth e TexHonorus, KosTo no3sonsga Bluetooth-cbBMecTr MM yCTPOICTBA f1a O6LLYyBaT IeCHO, KaTo M3Mon3BaT
6e3xmnuHa Bpb3Ka OT 6IM3KM PA3CTOAHWA.
e Bluetooth ycTpoicTBOTO MOXe fia MPUUMHM LM UMW HEU3NPABHOCT B 3aBUCMMOCT OT W3MOM3BaHETO, KOraTo:

- YacT oT TANOTO € B KOHTaKT C NpviemMo/npeaasalyata cuctema Ha Bluetooth ycTpoicTBoTo Mnm cuctemara 3a
Soundbar.

- [ognexw Ha eNeKTpu4eckn Bapraymm ot 6J'IOKVIpaLLLVI npeameTu Kato CTeHU, b nnn O¢VIC nofpasfeneHua.

- EwusnoxeHo Ha enekTpnyecka MHTep¢epeHuMﬂ oT yCTpOMCTBa CbC CXOEH YeCTOTEeH AMana3oH, BKIOYNTENHO
MeANUMHCKN ypedn, MUKDOBB/THOBM MEYKN 1 6e3xunuHn LAN.

e (pposeate Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoicTBoTO, JOKaTO NOAAbPXKaTE BU3KO Pa3CTOAHME.

e KonkoTo e no-ronAmo pascroaHneTo mexay Soundbar n Bluetooth yctpoicTeoTo, Tonkosa no-noLwo crasa
KayecTBOTO. AKO Pa3CTOAHMETO HafIXBbPNW PaboTHUA 06xBaT Ha Bluetooth, Bpb3kaTa ce n3ry6ea.

e B 061aCcTvt C HUCKO MpremMaHe-4yBCTBTENHOCT, Bluetooth Bpb3kata MoXe fa He paboTh NpasuHo.

e Bluetooth Bpb3kata pabotn camo B 6n130CT [0 ypena. Bpb3akaTa e 6be aBTOMaTUYHO NpeKbCcHaTa, ako
Pa3CTOAHWETO HAaAXBbPAM TO3M 0OXBAT. [lOpU B PaMKMTE Ha TO3M 0OXBAT KaYECTBOTO Ha 3ByKa MOXa Aa Ce BOLWM
nopagu NpenaTCTBIA KaTo CTEHW U BPaTU.

e ToBa 6e3K1UHO yCTpOVICI’BO MOXe [a Npean3BMKa enekTpuyeckn CMyLLeHmA no Bpeme Ha pa60TaTa .
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N3MON3BAHE HA TPUITOMKEHNETO
MULTIROOM

MpwnoxeHneto Multiroom Ha Samsung Bu no3sonaga Aa cbp3sate Soundbar KbM CMapT yCTPOMCTBO, KbM MpeXxaTa
¥ 1 KbM MHTepHeT. Crieg kato Soundbar e cBbp3aH KbM CMapT YCTPOMCTBO, KOETO MMa MHCTANMPaHO NPUIOKEHNETO
Multiroom, MoXeTe CbLO Taka a cBbpxeTe Soundbar 1 HAKONKO YCTPOCTBA C MHCTannpaHo npunoxerne Multiroom
Ha Samsung 3aefHo Mo 6e3XMYEH HauMH 1 [1a Bb3MPOK3BEXIATE 3BYK MPe3 TAX.

NPEAN OA 3AMNMOYHETE

» OCHOBHU NONOXKEeHUA npn KOMyHUKayunAaTa

= 2
Sk o Cmapr
YcTpoiicTBo:
: () f—% C—) Android nnn i0S
(YnpaBneHue Ha
NPUNOXKEHNATA)
WHTepHet besxuuen Pytep
U3unckBaHus:

1. be3xuueH pyTep 1 CMapT yCTPOCTBO.
2. Be3KUuHWAT pyTep TpAbBa Aa € CBbP3aH KbM UHTEPHET.

3. CMapT yCTpoicTBOTO TPAGBa Aa € CBbP3aHO KbM pyTepa upe3 Wi-Fi Bpb3ka.

MHCTAJINPAHE HA NPUNTOXEHMETO SAMSUNG
MULTIROOM

3a fna n3nonseate Soundbar ¢ npunoxeHneto Multiroom Ha Samsung, Tpsibea fja M3TernuTe 1 Cep ToBa Aa
MHCTanupare npunoxeHuneto Multiroom Ha Samsung Ha CBOETO cMapT yCTPOWNCTBO. MoxeTe fia usternute
npunoxenveto ot Google Play nnn ot App Store. C nHcTanupaHoTo npunoxeHune Multiroom Ha Samsung moxeTe fia
Bb3Npom3BexaaTe My3nka Ha Soundbar, KOATO ce CbXpaHABa Ha CMapT YCTPOWCTBOTO Bu, Hammpa ce Ha Apyru
CBbP3aHK YCTPOWCTBA, MPEAOCTaBA Ce OT APYrk JOCTaBUMLM Ha CbAbPKaHWe U MABA OT CTPUAMUHE OT MHTEPHET
panvocTaHumu.

» Android nnu iOS

V3Ternete npunoxerreto Samsung Multiroom ot Google Play nnn App Store Ha BaleTo cMapT YCTPOWCTBO.

*

TopceHe B Market: Samsung Multiroom

# Available on the

Get it on
P‘ Google play wnm ¢ App Store
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» CrapTupaHe Ha npunoxeHunerto Multiroom Ha Samsung

3a pa cTapTupate npunoxervero Multiroom Ha Samsung, BOKOCHeTe HeroBaTa MKOHa Ha CBOETO CMapT YCTPOMCTBO.

‘Q_g_-_—_—_-_g;

CBbP3BAHE HA SOUNDBAR KbM MPEXATA BU

Ha BalweTo cMapT yCTporcTBO M3bepeTe npunoxeHreto Samsung Multiroom. Cnefgaiite ykasaHuaTa Ha ekpaHa Ha

CMapT YCTPONCTBOTO CH.

MoxeTe fa n3nonseate cnegHnTe GyHKLMM Ha NpunoxeHnetTo Samsung Multiroom.

- MoxeTe fia ce HacnagmTe Ha My3vKanHu GalnoBe, CbXpaHeHU Ha MOBUHWA BY TenedOoH, PasnnyHm M3TOYHULM Ha
My3¥Ka ¥ MIHTepHeT pafvio.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q8 .

Mysuka Ha Mo6unHna TenedpoH

WHTepHeT pagno —@ Ycnyra 3a mysuka

ALBUMS

;
Album A Album B Album C
o
Album D Album E More
ARTISTS

14
e 3a Bpb3KaTa u3non3eaiTe Kaben Cat 7 (tun *STP).

* EKpaHMpaHa ycyKaHa BOMKa
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OYHKLUN

N3MOJI3BAHE HA OYHKLWNATA
NETWORK STANDBY ON

OyHkumata Network Standby On cTaBa JOCTbIMHA, ako 6e3KMyHaTa Bpb3ka e yCTaHOBEHa KakTo TpAbBa Mexay cMapT
ycTpoiicteoTo 1 Soundbar. Tasw GyHKUMA BKTIOYBa aBTOMATMUHO Soundbar, KoraTo CMapT YCTPOMCTBO OMuTa Aa ce
cBbpxe cbe Soundbar upes Bluetooth unu Wi-Fi. Ako Soundbar e 6un BkntoueH upes Bluetooth, BXoAWMAT My pexim
aBTOMATWYHO ce 3aaaBa Ha BT. 3a aa skniouute Soundbar upes Wi-Fi, npunoxerueto Multiroom Ha Samsung Tpa6sa
[l € VHCTaNMPaHo Ha CMapT YCTPOMCTBOTO Bu.

1. CBbpxeTe CMapT yCTPOMCTBOTO KbM Soundbar.

2. Brknouete dpyHKumata Network Standby On, kaTo HaTicHeTe ByToHa PPl Ha AMCTAHLUMOHHOTO ynpaBneHue Ha
Soundbar 3a noseye o1 5 cekyHan. MoxeTe fia 13kouMTe GYHKLMATA, KaTo HaTUCHETE OTHOBO ByTOHa PP 3a
roBeye OT 5 CeKyHAu.

%4
m o Network Standby On e HannyHa camo ako Soundbar e NoCcoYeHo Cpef CABOEHMTE YCTPOWCTBA Ha CMapT
ycTpoiicToTo. (CMapT ycTpoitcteoTo 1 Soundbar TpAbBa Npeay ToBa fia ca GUN CABOEHW NOHE BEAHDBX.)

e Soundbar Le ce NoABK B CMNCbKa C TbPCEHW YCTPOMCTBA Ha CMapT YCTPOWCTBOTO, camo koraTo Soundbar
nokasea [BT READY] unu [WiFi READY].

e B pexwum TV SoundConnect, Soundbar He moxe Aa ce cBOV C APYrO CMapT YCTPOMCTBO.
o Ako dyHKumaTa Network Standby On He pabotu
- Network Standby On e 3agaaeHa Ha M3kn.. 3apaitte A Ha BKII..

o Wi-Fi Bpb3kara KbM Soundbar e ce npeycTaHoBK, ako 3aXxpPaHBaLMAT Kaben e U3BaAeH MW 3axpaHBaHeTo
e npekbCcHaTo. BkoyeTe Soundbar v cBbpKeTe OTHOBO.
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AKTYAJTM3NPAHE HA CODTYEPA

W =~
= Tl
- T

N\
SERVICE

L

AKTYAJIU3BUPAHE YPE3 USB

Samsung moxe B Obelle fa Npemiara akTyanu3auum 3a dbpmyepa Ha cuctemata Ha Soundbar.

AKo ce npeanara akTyanu3aLyia, MOXeTe fja HanpaBuTe akTyanu3auma Ha pbpmyepa upe3 cebp3saHe Ha USB
YCTPOWICTBO, ChABPXALLO aKTyanu3auuaTta Ha ¢bpmyepa, kbM USB noprta Ha BaweTo ycTpoiictao Soundbar.

OtbenexeTe, ye, ako MMa HAKONKO (aiina 3a akTyanusaums, Tpabsa da v 3apeaute Ha USB ycTpoiicTBOTO efvH Mo
eIVH V1 [1a 1 U3MON3BaTe 3a aKTyanusvpaHe Ha Gpbpmyepa.

MoceTeTe Samsung.com wu ce 06bpHETE KbM CEPBU3HUA LIEHTbP Ha Samsung, 3a Aa Mony4uTe noBeye MHPOpMaLMA
3a u3TernAHe Ha Galinose 3a akTyanu3auma.

> Mpouegypa 3a akTyanmsnpaHe

1. Cnepgaiite CTbMKMTE MO-AONY, 33 fla CBanUTe COGTyepa 3a NpopyKTa:
OTnaeTe Ha caitTa Ha Samsung (Samsung.Com/Sec) = NOTbPCeTe HOMEPa Ha Mofena - n3bepeTe onumaTa 3a
06CyKBaHe Ha KIIMEHTW (MMETO Ha OMUMATa MOXe Aa Ce NpoMeHs)

2. 3anvwerte csaneHna codtyep Ha USB dnal ycTpoiicTeo 1 n3bepete ,M3BnnuaHe B nanka“viu ,/3snnuare Tyk", 3a
Aa pasapxuBupate nankara.

3. W3kntouete Soundbar (38ykoBa NeHTa) 1 cBbpxeTe USB dnalu yCTPOMCTBOTO, ChAbPKaLLO akTyanusnpaHus
codtyep, kbm USB nopra.

113BaneTe kabena Ha 3axpaHBaHeTo, Clefl ToBa ro MoCTaBeTe OTHOBO U BKMtoueTe Soundbar.
Brniouete Soundbar. Cnep go 3 muHyTH ce n3exaa cvobuieHne UPDATE v akTyanusnpaHeTo 3anoysa.

Korato akTyanu3mpaHeTo npukmioun, Soundbar ce 13knoysa 1 ce BKII0YBa OTHOBO.
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OYHKLMU

» AKo He ce nokaxe UPDATE

1. U3kniovete Soundbar, cebpxete USB yCTPOMCTBOTO C MameT, B KOETO e 3anvcaHa akTyanmsauuata, kbm USB
nopta Ha Soundbar.

2. VI3BapeTe 3axpaHBalyma kaben, BKIoYeTe ro 06pPaTHO M BKIIOYETE YCTPOMCTBOTO.

',g

MoctaseTe USB ycTpoWicTBO, Ha KOETO € 3anucaHa HaacTpoiika 3a dbpmyepa, B8 USB nopta Ha OCHOBHOTO
YCTPOWNCTBO.

AKTyanu3vpaHeTo Ha ¢bpMyepa Moxe Aa He paboTu KakTo TPABBA, ako ayano daiinoseTe, NoAAbPXKaHM OT
Soundbar, ca 3anucaHu B USB ycTpoicTBOTO 3a CbXpaHeHue.

He u3kniousaiiTe 3axpaHBaluma Kaben v fa He nssaxgare USB ycTpoicTBOTO, AOKATO Ce U3BbPLUBAT
akTyanusauumnte. OCHOBHOTO YCTPOWCTBO LUe Ce U3KMoYM aBTOMATUYHO Clef 3aBbpluBaHe Ha
aKTyanusaumaTa Ha dbpmyepa.

Cnep akTyanvsvpaHeTo ce Bb3CTaHOBABAT BCUUKM GabpUUHM HacTpoIKu. Mpenopbysame B1 fja c1
3anuieTe HaCTPOWKITE, 3a a MOXETe JIECHO Jia M Bb3CTaHOBUTE Crief] aKTyanu3aumaTa. VMaiite npensug,
Ue aKTyanm3vpaHeTo Ha dbpMyepa Hynmpa CbLyo M Bpb3KaTa CbC Cbbydbpa. AKO Bpb3kaTa CbC Cbbydbpa
He Ce YCTaHOBM aBTOMATWUYHO Crief] aKTyanm3npaHeTo, BX. CTP. 17. AKO aKTyanu3mpaHeTo e HeyCreLlHo,
nposepeTe fanv USB ¢natu ycTpoicTBoTO He e AedeKTHO.

Motpebutenute Ha Mac OS cneaga fa usnonssar MS-DOS (FAT) kato USB dopmar.
B 3aBucumoct ot npoussoauTens, Hakou USB ycTpoiicTea 3a CbxpaHeHre MOXe fia He Ce NOAAbPaT.

ABTOMATUYHO AKTYAJIUSUPAHE

[opw koraTo Soundbar e u3knoyeHo, Soundbar NpoBepsBa aBTOMATUYHO 3a Hall-HOBaTa BEPCUA Ha CodTyepa U1
NpoAbAKaBa Aa Ce akTyanusupa, ako € CBbP3aHO KbM UHTEPHET.

¢/
> e Soundbar e KOHOUrypupaHo fia CTapTVpa aBTOMATUYHU aKTyanu3aumm no nogpasbupaxe.

® 3a fja u3nonseate GyHKLMATA 33 aBTOMATUYHO aKTyanusmnpare, Soundbar TpabBea fja € CBbP3aHO KbM

NHTEPHET.

o \Wi-Fi Bpb3kata KbM Soundbar e ce npeycTaHOBW, ako 3aXPaHBaLUWAT Kaben e u3BafeH Uin 3axpaHBaHeTo

€ NpeKbCHaTo. AKO 3axpaHBaHeTO e MPeKbCHATO, BKOYETE Soundbar v ro CBbprKeTe NOBTOPHO.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MNPABHOCTHU

OTCTPAHABAHE HA HEM3TMPABHOCTH

[peaw Aa nouckate Cepsr3HO O6CJ'|y>KBaHe, nposepeTe CNnefHoTOo.

YCTpONCTBOTO He ce BK/IoYBa.

® BK/IOYEH MW € 3axpaHBaLWAT Kaben B KOHTaKTa?

‘ = BkntoyeTe Lencena 3a 3axpaHBaHe B KOHTaKTa.

DaneHa pyHKUUA He paboTu, Korato 6bje HaTUCHAT GYTOHBT.

® VIMa nn cTaTuyHoO €e/1eKTpn4ecTBo BbB B'b?:ﬂy)(a?

‘ > M3BageTe 1 OTHOBO BKAOYETE Lencena.

He ce uyBa 3ByK.

e (DyHKLlI/IﬂTa 3a 3arylaBaHe BKt0YeHa it e?

o [lanu He e 3afiaileHO MMHVMANHO HWBO Ha 3ByKa?

- Hatvicrete 6yToHa ‘2 (3arnywasare), 3a ga
OTMeHUTe GyHKLMATa.

= YBenuueTe cunata Ha 3ByKa.

[OWNCTaHUNOHHOTO He paboTu.

e DBarepwnTe n3TOLWeHN v ca?

® He e nv TBbPAE ronAMO PasCTOAHUETO MEXY
JUCTaHLMOHHOTO YrpaBieHne U OCHOBHOTO
YCTPOWNCTBO?

- CMeHeTe v ¢ HOBW 6aTepunt.

- MNpemecTeTe ce no-6n13ko A0 ypesa.

HeycnewHro TV SoundConnect (TB caBoABaHe).

o BawwmAT Tenesmsop nogavpxa im TV SoundConnect?

o ObpMyepbT Ha TeneBm3opa OT Hall-HOBaTa BEPCHA v
e?

® He e nn Bb3HMKHANa rpelika BbB pr3KaTa?

= TV SoundConnect ce noaabpa OT HAKOM
TenesM3opy Ha Samsung, NycHaT! Ha Nasapa cneg
2012 r. MpoBepeTe ganu BalWMAT TENEBM30P
noaabvpxa TV SoundConnect.

= AKTyanusmpalite Tenesnsopa v C Hail-HOBKA
dbpmyep.

- CBbpKeTe ce ¢ LeHTbpa 3a 0bcnyxBaHe Ha
Samsung.

= Hynupaiite TV SoundConnect 1 cBbpxeTe OTHOBO.
3a pa Hynuparte cebp3BaHeTo Ha TV SoundConnect,
HaTUCHETe 1 3aapbxTe 5 cekyHay GyToHa M.

YepBeHMAT cBeTOAMOA Ha CbGYdbpa Mura n cb6ypbpbT He U3AaBa 3BYK.

o (CbbydpbpbT MOXE fla He e CBbP3aH KbM KOpryca Ha
NPOLYKTa.

- OnwuTaliiTe fla CBbpXeTe OTHOBO Chbydbpa.
(Bx. ctp. 17)

Cb6ydepbT Wymmn 1 BUGpUpa 3abenexumo.

o OnuTaiTe fjia perynmpate BUOPUPAHETO Ha
cboydbpa.

- HatvcHete 6yToHa WOOFER Ha AVCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue, 3a Aa perynupare CTOMHOCTTa (Mexay
-12, -6 ~ +6).
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NPUNOXKEHUE

CMEUMDOUNKALINA

OCHOBHO YCTPOIICTBO 4,0 kr

Terno
Cb6ydbp (PS-WJI7500R / PS-WJ7501R) | 6,8 Kkr

OBLLIA YACT Pasmepn OCHOBHO YCTPOIICTBO 1230,0 x 47,5 x 170,0 mm

WXBXA) | o 6ydnp (PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 452,0 x 335,0 x 154,0 MM
[Jvnana3oH Ha paboTHa Temnepatypa +5°C po +35 °C
[nana3oH Ha paboTHa BnaXHOCT 10% o 75 %

OCHOBHO YCTpOIiCTBO 20W x 8, 8 OHM, THD=10%

YCUNBATEn | /3xoAaua

MOLYHOCT

Cbu6ydbp (PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 160W, 3 OHM, THD=10%

* [IM3aiHbT, CneundrKaLmmTe 1 eKpaHbT Ha MPUIOXEHUATO MOANEXaT Ha NpoMsaHa 6e3 Mpeawv3secTue.
HomuHanHa cneundmkauma

*

- Samsung Electronics Co., Ltd cv 3anassa npaBoTo Aa NpoMeHs cneludrkalmaTa b6e3 npeamnssectme.
- Ternoto v pa3mepuTte ca NpUBANUTENHN.
- 3acneynduKkaumMmnTe Ha MOLYHOCTTa M KOHCyMaLIMATa MPOBEpPETe eTVKETa Ha MPOAYKTa.

3% BHumaHwme : [pofyKTHT We ce pecTapTipa aBTOMATUYHO, ako BktounTe/msknounte Wi-Fi/Ethernet.

06w0 noTpe6neHe Ha eHepriA B PeXXNM Ha FOTOBHOCT

(W) (Bcnuku mpex<oBu noprose ca B nosuumsa “BKJ1.”) 27w

Wi-Fi/Ethernet | Pexxum Ha geakTuBMpaHe Ha nopT

HatucHete 6ytoHa Wi-Fi SETUP Ha npogykTa 3a 30
CeKyHan, 3a fa Brounte/nskniounte Wi-Fi/Ethernet.

HaTucHete 6ytoHa SPK ADD Ha npogykTa 3a 30

—— L R TR GRS CeKyHan, 3a fa BKounTe/nsKnioumte Bluetooth.

% bBenexka 3a nMueH3a 3a OTBOpPEH Kop
- 3a jonbaHuTeNHa MHGOPMALWA 3a OTBOPEHUA KOZ, 13MON3BaH B TO3W MPOAYKT, noceTeTe yebcaiTa :
http://opensource.samsung.com
% (o) Spotify' Ninuens
- CodryepsT Spotify e npeameT Ha ANLEH3W OT TPETU CTPaHW, KOUTO Ce HaMMpPaT TyK:
Jnuensm 3a www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

- 3a noseye UHPopmaLma 3a Spotify Connect nocetete www.spotify.com/connect
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NMPUNOXKEHUE

JINLIEH3

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.
= 3

2.0 Channel
3a DTS nateHTy BX. http://patents.dts.com. MpousseaeHo no amueHs Ha DTS Licensing Limited. DTS, cmBon®sT v
DTS 3aefHO CbC CMMBOA Ca PErMCTPUPaHK TbproBcku Mapku, a DTS 2.0 Channel e Tbproscka mapka Ha DTS, Inc.
© DTS, Inc. Bcnykn npaga 3anasexu.

HOmi

TepmuHute HDMI 1 HDMI High-Definition Multimedia Interface, kakto 1 noroto HDMI ca Tbproscku mapku nnm
pernctpupanu Tbproeckn Mapkn Ha HDMI Licensing LLC B CALL u gpyrv ctpaHu.

be3xuuHu mogenm (BKnountTenHo yecrora ot 5,15 GHz-5,35 GHz)

C toBa Samsung Electronics geknapvpa, Ye ToBa yCTPOMCTBO OTrOBaps Ha OCHOBHWTE
M3UCKBaHWUA 1 APYri CbOTBETHU yCnoBwA Ha [vpektvea 1999/5/EC.
OpwriHanHaTa fekrnapauys 3a CbOTBETCTBME MOXe [ia Ce HaMepu Ha

http://www.samsung.com, otuaeTe Ha MoanpbxKKa > TbpceHe Ha NOAAPbKKa 3a NPOAYKTa
11 BbBefeTe METO Ha MoZena. To3n yped Moxe fia paboTv BbB BCUUKM cTpaHu oT EC. Tosm
ypeZ MoXe ia Ce M3Mos13Ba CaMo Ha 3aKpUTO.

Bezxununum mogenu (6e3 yecrora ot 5,15 GHz-5,35 GHz)

C toBa Samsung Electronics geknapwvpa, Ye ToBa yCTPOMCTBO OTrOBapA Ha OCHOBHUTE U3UCKBaHWUA 1
APYrv CbOTBETHM ycnosuma Ha ivpexTvsa 1999/5/EC. OpurnHanHata Aeknapauma 3a CbOTBETCTBUE
MOXe fia ce Hamepu Ha http://www.samsung.com, oTugeTe Ha Mopapbxkka > TbpceHe Ha NOAAPHKKa
3a NpopyKTa 1 BbBeAeTe MMETO Ha Mofena. To3n ypes Moxe fia paboTh BbB BCUYKYM CTpaHm oT EC.
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SAMSUNG

© 2016 Samsung Electronics Co., Ltd. Bcuukv npasa 3anasexu.

CBbpKeTe ce cbc SAMSUNG MO LEJINA CBAT

AKoO nmate BbMNpOCK UM KOMEHTAPWU 3a NPOJYKTUTE Ha Samsung, ce O6preTe KbM LIEHTDBPa 3a O6CJ'Iy)KBaH€ Ha KIUEeHTU

Ha SAMSUNG.
Country | Contact Centre & Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HAJ 0800-366661 WWW.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) vvww,samsung‘com/.uk/suppon {ony fo Dealrs) 0810-112233
EIRE 0818 717100 Www.samsung.com/ie/support
www.samsung.com/ch/support
T e ot SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) (Germar)
0180 6 7267864" -
CERANY (0,20 €//_\nruf aus dem dt. Festnetz, aus W samsLng com/de/support :’u‘m)s; r(y;isgghgom/ch_fr/
dem Motk max. 060 /Anru) CZECH 300 - SAMSUNG (800-726786) e —————
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
- SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
[TALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) Www.samsung.com/it/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 WWw.samsung.com/es/support
BOSNIA 055233999 WWAW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WVWW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103 710 vww.samsung.com/be_fr/support —— -
0900-SANSUNG (0900-7267664] SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WVWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS | (¢ o 10/Min Wiy samsung.com/nl/support SERBIA 0113216899 . samsting.com/rs/support
*3000 Llera B Mpexata
(V\[/)vl\j\{\é.%amsung comfbe/support BULBARA 0800 111 31, be3nnarva TeneosHa Mukus i samsung.comg/support
BELGIUM 02:201-24-18 www.samsung.com/be_fr/ *8000 (apel in retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) WWW.samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsung.com/no/support Apel GRATUIT
DENMARK 70701970 W samsung com/dk/support CYPRUS 8009 4000 only from landling, toll free
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support CREECE ﬁg:{: ia n%ﬁmg%%fgagggsﬁgiﬁélom”‘y \wnw.samsung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) W samsung.com/se/support mobie and land fine
poLp | B01-T7T2678 b +4B 22607-93-33" |\ o oo complisupport LTHUMNIA | 8-600-77777 W samsung com/suppor
(koszt potaczenia wedlug taryfy operatora)
0GB0SANSUNG (0580-726-756 LATVIA 8000-7267 www.samsung.com//support
HONGARY | ea0pREMIUM (0680-773-648) W samsung.com/hu/support ESTONIA 800-7267 VW, SAISUNG.coM/eg/support
[npasmmo U3XBbpPNAHE Ha 6BTEPMMTE B TO3MN anBMIlHO TpeTupaHe Ha U3fe/IneTo ciep Kpas Ha
nponykr] eKcnnoataynoHHUA My XXUBOT
(OTnagbym, npeACTaBnABaLYN €NEKTPUYECKO N
— eNeKTpoHHO o6opyaBaHe)
(HannyHo B cTpaHm CbC CUCTEMM 3a | cmeTochouf ) (H B CTPaHU CbC CMCTEMU 3a pasfesiHo
cmeTocbbupaHe)

ToBa 0603HaueHwe BbPXy BaTepuATa, PbKOBOACTBOTO MM OMaKoBKaTa,
nokasea, Ye 6atepunTe B TO31 NPOAYKT He G1Ba Jia Ce U3XBBPAAT C
ApyriTe GUTOBM OTNAAbLM B KPas Ha TEXHWA MoneseH XMBoT. KbjeTo ca
MapKupaHm, xumnyeckute cumonun Hg, Cd nm Pb nokassar, ue
6aTepuATa ChAbPXKa KMBaK, KaAMMUI1 MM ONOBO HaJl KOHTPONHWUTE HUBA B
[npektvia 2006/66 Ha EO.

AKo baTepumTe He Ce 3XBBLPIAT NPaBIUIHO, Te3V BelLecTBa MoraT fja
NpeAu3BMKaT yBPEXaHe Ha YOBELLKOTO 3ApaBe WK Ha OKONHATa CPefa.

3a fa NpeAnasnTe NPUPOAHUTE PECYPCH U 33 fla CbAeNCTBaTe 3a
MHOrOKpaTHaTa ynotpeta Ha MatepuanHute pecypcu, MOnA oTaensaiTe
6aTepuuTe OT ApyruTe BUFOBE OTNAAbYHW NPOAYKTY U TU peLmrKnmupaiite
nocpefcTBOM BaluaTa 1oKanHa cuctema 3a 6e3nnatHo BpbluaHe Ha
6Garepuu.

To3u 3HaK, nocTaBeH BbpXy U30ENNEeTO, HEroBN NPUHAANEXHOCTU UK
neyaTHW Matepuann, 03Ha4asa, Ye NPOAYKTLT U NPUHALNEXHOCTUTE
(Hanpymep 3apAAHO YCTPONCTBO, Cywanku, USB kaben) He busa na
Ce U3XBBPAAT 33eHO C ApyruTe GUTOBK OTMabLW, KOraTo usreye
€KCNNOoaTaLMOHHWUAT My XNBOT. Omenm?ne Tesn yCTpOVICTBa or
ApyruTe BUAOBK OTnagbun 1 rv npe,qasal?lre 3a peynKnmpaHe.
Cnas3Baiikv ToBa NpPaBuo He n3narate Ha ONacHOCT 30PaBeTo Ha Apyrn
XOpa W npeanassate OKONHaTa CPefja OT 3aMbpCABaHe, NPeAU3BUKaHO
OT 6e3KOHTPOIHO U3XBLPNAHE Ha OTNagbLK. OCBeH ToBa, NOAOGHO
OTFOBOPHO MOBE/EHIE Cb3laBa Bb3MOXKHOCT 33 MOBTOPHO
(EKOJ’IOI'VILIHO Cb06Pa3HO) M13non3BaHe Ha MaTepuanHnTe pecypcu.
ﬂOMaLIJHVITe I']OTpe6VITeJ'IM TpﬂﬁBa Aa Ce CBbpXaT C Tbproeelia Ha
/:(peﬁHo, OT KOroTO Ca 3aKynunu U3enneTo, Win cbC CbOTBETHATA
MeCTHa AbpXKaBHa areHuua, 3a fa nonyyat ﬂOﬂpO6HM WHCTPYKU1N
Kbfje M KOra MoraT fja 3aHecaT Te3u YCTPOACTBa 3a peLmKvpaHe,
6e30MacHo 3a OKOMHaTa Cpefa.

KopnopatieruTe notpebutent cneasa Aa ce CBbPXAT C A0CTaBUMKa
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KorisniCki prirucnik

Zamislite mogucnosti

Zahvaljuiemo vam na kupnji ovog Samsungovog proizvoda.
Za primanje potpunije usluge molimo, registrirajte svoj proizvod na

WWWw.samsung.com/register



POCETAK

SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNQG UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI POLEBINU).
U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE SERVISIRANJE
KVALIFICIRANOM SERVISNOM OSOBLJU.

Ovaj simbol ozna¢ava da se unutar uredaja
nalazi visoki napon. Bilo kakav kontakt s

OPASNOST OD

ELEKTRICNOG UDARA NE
OTVARAJTE

Ovaj simbol ozna¢ava da su uz proizvod
isporuceni vazni dokumenti koji se odnose na
rad i odrzavanje.

A unutarnjim dijelovima ovog uredaja je opasan.

Proizvod II. razreda: Ovaj simbol oznaGava da nije potrebna sigurnosna veza s uzemlienjem.

A
o

AC napon: Ovaj simbol oznac¢ava da nazivni napon oznacen navedenim simbolom predstavija AC
napon.

- DC napon: Ovaj simbol oznacava da nazivni napon oznacen navedenim simbolom predstavija DC
napon.

=

ﬂ Oprez, pogledajte upute za upotrebu: Ovaj simbol upucuije korisnika da potrazi dodatne informacije u
pogledu sigurnosti u korisnickom prirucniku.

UPOZORENUJE : Da biste smanjili opasnost od pozara ili elektricnog udara, ne izlaZite uredaj kisi ili viazi.

OPREZ : DA BISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR, NAMJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U SIROK UTOR,
UMETNUT DO KRAJA.

¢ Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na uti¢nicu izmijenicne struje sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate izvu¢i utika¢ iz strujne uti¢nice. Stoga strujni utika¢ treba biti spreman za
rad.

OPREZ
¢ Ne izlazite ovaj uredaj kapanju ili prskanju tekucina. Ne stavijajte predmete pune tekucine, poput vaza, na uredaj.

¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, morate izvuci utika¢ za napajanje iz zidne uti¢nice. Stoga utika¢ mora uvijek
biti lako dostupan.



POCETAK

MJERE OPREZA

y

l 68.6mm

T99Amm

Osigurajte da napajanje izmjeni¢nom strujom u vasem domacinstvu odgovara identifikacijskoj naljepnici koja se
nalazi na poledini proizvoda. Proizvod postavite vodoravno na prikladnu povr§inu (namjestaj) s dovoljno prostora
za ventilaciju 7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori ne budu prekriveni. Ne postavijajte jedinicu na pojacala
ili drugu opremu koja se grije. Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu uporabu. Za potpuno iskljucivanje jedinice
izvucite strujni utikac iz zidne utiCnice. Ako ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje vrijeme, izvucite utikac.

—

%k ////

Za vrileme olujnog nevremena izvucite utika¢ za Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti ili drugim
napajanje izmjeni¢nom strujom iz zidne uticnice. Vréni izvorima topline. To moZe dovesti do pregrijavanja i kvara
naponi zbog munja mogu ostetiti uredaj. uredaja.

Zastitite proizvod od vlage (npr. vaze) i prekomjerne Baterije koriStene s ovim proizvodom sadrzavaju
topline (npr. kamin) ili od opreme koja stvara jaka kemikalije koje su Stetne za okolis. Ne odlaZite baterije
magnetska ili elektricna polja. Iskljucite kabel za s otpadom kucanstva. Baterije nemojte bacati u vatru.
napajanje iz izvora napajanja izmjenicnom strujom Nemojte kratko spajati, rastavijati, ili pregrijavati baterije.
ako jedinica neispravno radi. Proizvod nije namijenjen U slucaju zamjene neodgovarajucim baterijama postoji
za industrijsku uporabu. On je namijenjen samo za opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte samo
osobnu uporabu. Ako su proizvod ili disk pohranjeni baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

na niskim temperaturama, moze do¢i do kondenzacije.
Ako tijekom zime prenosite jedinicu, pri¢ekajte oko 2
sata kako bi jedinica prije uporabe dosegnula sobnu
temperaturu.

UPOZORENJE, NE GUTATI BATERIJU, OPASNOST OD KEMIJSKE OPEKLINE

[Isporucene uz daljinski upravijac] Ovaj proizvod sadrZi bateriju u obliku nov¢ica/gumba.

Ako progutate tu bateriju u obliku nov¢ica/gumba, moze uzrokovati teSke unutarnje opekline u samo 2

sata $to moZe prouzroCiti smrt. Nove i iskoristene baterije drzite dalje od djece. Ako se poklopac
baterije ne zatvara ¢vrsto, prestanite upotrebljavati proizvod i drzite ga dalje od djece. Ako smatrate da je mozda doslo
do gutanja baterija ili da su umetnute u neki dio tijela, odmah potraZite lijecnicku pomoc.

3




POCETAK

SADRZAJ

16

17
17
19
19
20

20

21
21
22

POCETAK

Sigurnosne informacije
Sto je ukljuéeno

OPIS

Gornja/Prednja Plo¢a
Straznja/Donja ploc¢a
Daljinski upravlja¢

MONTIRANJE

Instalacija uredaja Soundbar

MontaZa Zidnog Nosaca

Stavljanje uredaja Soundbar na TV stalak
Montiranje uredaja Soundbar kao samostalne
jedinice

Sastavljanje spojnice

VEZE

Spajanje subwoofera
Povezivanje s televizorom
TV SoundConnect

Povezivanje s televizorom pomocu HDMI
(Digitalnog) kabela

Povezivanje s televizorom pomocu digitainog
optickog kabela

Povezivanje s vanjskim uredajima
HDMI kabel

Opticki ili analogni audiokabel

23
23
24
26
28
29

31
31

32
32

FUNKCIJE

Nacin ulaza

Bluetooth

Upotreba aplikacije Multiroom
Upotreba funkcije Network Standby On
AZuriranje softvera

RJESAVANJE PROBLEMA

Rjesavanje problema

DODATAK

Tehnicki podaci

Slike u ovom korisni¢kom prirucniku sluze kao
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda.

Moguca je naplata administrativne pristojbe u

slucaju

(a) poziva inZenjera na vas zahtjev, a nema
ostecenja na proizvodu (tj. ako niste procitali
korisnicki prirucnik)

(b) da donesete jedinicu na popravak u servis, a
nema oste¢enja na proizvodu (tj. ako niste
procitali korisni¢ki prirucnik)

S visinom administrativne pristojbe bit cete

upoznati prije poduzimanija bilo kakvih radnj i

kucnog posieta.



POCETAK

STO JE UKLJUCENO

PRIJE CITANJA KORISNICKOG PRIRUCNIKA

Prije Citanja korisnickog priru¢nika imajte na umu sliedece pojmove.

» lkone koje se koriste u priruéniku

Ikona Pojam Definicija

@ Oprez Oznacuje slucaj u kojem funkcija ne radi ili su postavke ponistene.

'»g Napomena | UkljuCuje savjete ili upute na stranici koja prikazuje pomo¢ za rad svake funkcije.

Provjerite dolje navedenu isporucenu dodatnu opremu.

4 A

&)

Kabel za napajanje : 2 komada AC/DC adapter

Daljinski Upravlja¢ /
Litijska Baterija (3 V : CR2032)

Spojnica Zidni nosaé Priévrsni vijak 1: 4 komada
2
%
=] Y 4
Priévrsni vijak 2 : 4 komada Priévrsni klin Nozni drza¢ : 3 komada
g J

4
M e |zgled dodatnog pribora mozZe se malo razlikovati od gornjih crteza.




OPIS

GORNJA/PREDNJA PLOCA

—=a VOL. -/ +

d) Gumb (Za ukljucivanje) Regulira razinu glasnoce.
Numericka vrijednost razine glasno¢e

UKlju¢uije i iskljucuje Soundbar. - ) VA
pojavijuje se na prikazu na prednjoj plo¢i.

Zaslon —] (Izvor) Gumb

Prikazuje trenutni nacin rada. QOdabire ulaze D.IN, AUX, HDMI, BT ili TV.
e Kada je uredaj ukljucen, pritiskanjem i

drzanjem gumba =] duze od
3 sekunde gumb se postavija za
obavijanje funkcile €2 (Iskljusi zvuk).
Da biste otkazali postavijanje gumba
Q (Iskljuci zvuk), ponovo pritisnite i
drZite gumb =] duze od 3 sekunde.

=

Da biste ocistili uredaj, iskljucite kabel napajanja iz zidne uti¢nice i obrisite uredaj mekom, suhom krpom.
Aluminij je vodijiv materijal, pa je moguca pojava elektrostatickog izboja.

Kad prikljucite kabel napajania, tipka napajanja radi jos 4 do 6 sekundi.

Kad ukljucite napajanje ove jedinice, pocetak reprodukcije zvuka kasnit ¢e 4 do 5 sekundi.

Ako Zelite uZivati u zvuku koji se reproducira samo putem uredaja Soundbar, zvucnike televizora morate
iskljuciti u izborniku Postavke zvuka televizora. Pogledajte priru¢nik TV-a koji je isporucen uz TV.

S




STRAZNJA/DONJA PLOCA

OPTICAL IN (D.IN)

Spojite na digitalni (opticki) izlaz vanjskog uredaja.

HDMI OUT (TV-ARC)
Istodobno Salje digitalne video i audiosignale putem HDMI kabela.

HDMI IN

Istodobno prima digitalne video i audiosignale putem HDMI kabela.
Rabite prilikom povezivanja podrzanog vanjskog uredaja.

LAN

Omogucuje povezivanje s mrezom putem LAN kabela.

AUXIN

Spojite na analogni izlaz vanjskog uredaja.

Wi-Fi SETUP  SPK ADD

DC 24V

OPIS

J._I

Wi-Fi SETUP

l

SPK ADD

—

DC 24V

SERVICE

Pritisnite taj gumb da biste Pritisnite gumb za
Soundbar povezali s povezivanje uredaja
mrezom putem Wi-Fi - Soundbar na Samsung HUB

mreze. (Potreban je  (kupuije se zasebno) il na
pametni uredaj i aplikacija mrezu. (Potreban je pametni
Samsung Multiroom.  uredaj i aplikacija Samsung
Pogledajte stranicu 26.) Multiroom. Pogledajte
stranicu 26.)

(Ukljueno Napajanje) 7 naqogradnju

Utika& adaptera istosmjerne ~ SOftvera proizvoda
(DC) struje povezite s utikatem  Preko USB prikiucka.
napajanja, a zatim utikac

adaptera izmjenicne struje

ukljucite u zidnu uti¢nicu.

@ e Prilikom iskljucivanja iz zidne uti¢nice, kabel za napajanje adaptera izmjeni¢ne struje drzite za utikac.

Ne vucite kabel.

o Ne spajajte ovu jedinicu ili druge komponente na uti¢nicu za napajanje izmjeni¢nom strujom dok u

potpunosti ne spajite sve komponente.

e AC/DC adapter mora stajati u ravnom polozaju na stolu ili na podu. Ako stavite AC/DC adapter tako da visi
s ulaznim kabelom usmijerenim prema gore, voda ili drugi strani predmeti mogu uéi u adapter i uzrokovati

kvar.




OPIS

DALJINSKI UPRAVLJAC

. SOURCE

@
X

ey

U =
(=)
=

K =00

- SOUND
CONTROL 7,

i

0
v

——o

,—= SOURCE

Pritisnite za odabir izvora povezanog s uredajem Soundbar.

Iskljuéi zvuk
Glasnocu mozete smanijiti na 0 s pritiskom na gumb.
Pritisnite ponovno zavracanje zvuka na prethodnu razinu glasnoce.

Ponovi

ZnaCajka za ponavijanje dostupna je samo kad pustate glazbu s popisa pjesama na
telefonu ili DMS-a Samsungove aplikacije Multiroom.

OFF - REPEAT : Ponistava ponovnu reprodukciju.

TRACK - REPEAT : Ponavlja reprodukciju zapisa.

ALL - REPEAT : Ponavija reprodukciju svih zapisa.

Preskoéi Naprijed
Ako se na uredaju s kojeg reproducirate datoteke nalazi vise od jedne
datoteke, pritiskom tipke »»1 odabire se sliede¢a datoteka.

SOUND CONTROL

Pritisnite da biste odabrali TREBLE, BASS ili AUDIO SYNC. Potom gumbima
le<, > prilagodite glasno¢u za TREBLE ili BASS od -3 ~ +3.

Pritisnite i drzite gumb SOUND CONTROL oko 5 sekundi da biste podesili zvuk
za svaki frekventni opseg. Opsezi od 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 KHz,

2,5 KHz, 5 KHz i 10 KHz mogu se birati i svaki se moZe podesiti na vrijednost
izmedu -6 ~ +6.

Ako je Soundbar povezan s digitalnim televizorom, a videozapis nije uskladen sa
zvuénim zapisom, pritis¢ite tipke SOUND CONTROL kako biste sinkronizirali
zvuk i sliku. Odgodu zvuka moZete namjestiti na vrijednost izmedu 0 ms i 300
ms pomoc¢u gumba <<, »»1. U nacinu TV i nacinu BT funkcija Audio Sync ne
mora biti raspoloziva.

Anynet+

Pritisnite gumb Anynet+ da biste ukljucili ili iskljucili funkciju Anynet+.
(Zadano: Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK ili OFF
- ANYNET+ / ON - POWER LINK). Funkcija Anynet+ omogucuije kontrolu
Soundbara daljinskim upravijatem putem u Samsung TV-a kompatibilnog s
funkcijom Anynet+. Soundbar mora biti povezan s TV uredajem putem HDMI
kabela.
* Auto Power Link
Sinkronizira Soundbar putem opticke veze pomocu optickog prikljucka tako
da se automatski ukljuci kada ukljucite televizor. (Pogledajte stranicu 21)
Funkcija Auto Power Link dostupna je samo u nac¢inu D.IN.

Funkciju Wi-Fi SETUP moZete aktivirati drze¢i tipku Anynet+ na daljinskom
upravijacu pritisnutom dulje od 7 sekundi.

7/

74
u e TV-om upravijajte pomocu daljinskog upravijaca TV-a.




Za uklju¢ivanje

Uklju¢uje i isklju¢uje Soundbar.

Jaéina zvuka

Namjesta razinu glasnoce jedinice.

Reprodukcija/Privremeno zaustavljanje

Pritisnite tipku Pl za priviemeno zaustavljanje reprodukcije datoteke.

Ponovno pritisnite tipku M1 za reprodukciju odabrane datoteke.

Preskoéi Natrag

Ako se na uredaju s kojeg reproducirate datoteke nalazi vise od jedne datoteke,
pritiskom tipke I<« odabire se prethodna datoteka.

SOUND EFFECT

MoZete odabrati jedan od 6 nacina zvuka - STANDARD (Originalni Zvuk),
MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE i NIGHT MODE - ovisno o vrsti
sadrzaja koji Zelite slusat.

Odaberite nacin rada STANDARD ako Zelite uZivati u originalnom zvuku.

(t®)) SOUND

Surround zvuk dodaje dubinu i prostornost zvuku. Uzastopnim pritiskanjem
gumba ((®1) SOUND prolazite kroz postavke za Surround zvuk :

ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC

Pritisnite STREAMING MUSIC da biste sluali postaju internetskog radija. Svaki
put kad pritisnete ovaj gumb, Soundbar se prebacuje na sliede¢u od 3 zadane
stanice.

Da biste koristili funkciju STREAMING MUSIC, Soundbar je potrebno povezati
s mrezom. (Pogledajte stranicu 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

Omogucuje primjenu kontrole dinamickog raspona na zvuk u formatima

Dolby Digital.

Pritisnite i drzite gumb STREAMING MUSIC pa ¢e se funkcija DRC (Dinami¢na
kontrola raspona) ON i OFF.

WOOFER

Pritisnite gumb WOOFER. Potom gumbima <<, »»I prilagodite glasnocu
srednjetonca od -12, - 6 ~ +6.

Funkciju SPK ADD na uredaju soundbar mozete aktivirati drze¢i tipku
WOOFER na daljinskom upravija¢u pritisnutom dulie od 5 sekundi.

STAVLJANJE BATERIJA U DALJINSKI UPRAVLJAC

e ]
“SOUND  (te))

‘ EFFECT = SOUND

&)

1. Da biste uklonili poklopac 2. Umetnite litijsku bateriju od 3 V.
baterije daljinskog upravijaca, Prilikom umetanja baterije pozitivan
kovanicu umetnite u utor na pol (+) mora biti usmjeren prema
poklopcu i okrecite je ulijevo gore. Vratite poklopac za bateriju i
kako je prikazano iznad, a zatim poravnajte oznake 'e" jednu uz
poklopac uklonite. drugu kako je prikazano iznad.

3.

-

Da biste poklopac baterije
daljinskog upravijaca vratili na
mjesto, u njegov utor postavite
kovanicu i okrecite je udesno
dokle god mozete.
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MONTIRANJE

INSTALACIJA UREDAJA SOUNDBAR

MONTAZA ZIDNOG NOSACA

» Mjere predostroznosti prilikom ugradnje
e Postavite iskljucivo na okomiti zid.
e Pri ugradnji izbjegavaijte visoke temperature il viaznost jer u suprotnom zid ne¢e moci nositi teZinu uredaja.

e Provjerite nosivost zida. Ako zid nema dovoljnu nosivost za jedinicu, ojacajte ga ili jedinicu montirajte na drugi zid
zadovoljavajuce nosivosti.

e Kupite i uporabite vike za pri¢vrscivanje ili sidra prikladna za vrstu zida koju imate (gipsana plo¢a, armirana ploca,
drvo itd.). Ako je moguce, potporne vijke pricvrstite u potpornje zida.

o Kupite vilke za pricvr§c¢ivanje na zid ovisno o vrsti i debljini zida na koji ¢ete montirati Soundbar.
- Promjer: M5
- DuZina: preporucuje se L 35 mm ili duza

e Kabele jedinice spojite na vanjske uredaje prije nego $to je postavite na zid.

e Obavezno iskljucite jedinicu i odspoajite je iz struje prije ugradnje. U protivnom bi moglo do¢i do udara elektricne
struje.

Provjerite dolie navedenu isporu¢enu dodatnu opremu.
e ~ 5 Y

Priévrsni vijak 1 : Priévrsni vijak 2 :

4 komada 4 komada Zidni nosac Prigvrsni klin

10



MONTIRANJE

1. Postavite Soundbar uredaj kao $to je prikazano na slici i provjerite da nijedan gumb ne dodiruje povrSinu na kojoj
uredaj leZi.

2. Ako su Osnovica drzaéa (3 komada) i Oslonac drzaca (2 komada) spojeni, uklonite ih.

- Rzes 9

Osnovica drza¢a Oslonac drza¢a

3. Ucwrstite Priévrsni vijak 1 (4 komada) i Priévrsni vijak 2 (za u¢vrsc¢ivanje glavne jedinice) (4 komada) u rupe na
zvuéniku Soundbar kao $to je prikazano na slici.

11



MONTIRANJE

4. Umetnite Vijke zidnog nosaca u 3 rupe jednu po jednu kako biste pricvrstili Zidni nosaé na zid.

4
M e Preporuceni vilak : M5

5. Postavite zvuénik Soundbar na Zidni nosaé redoslijedom kako je prikazano na sliedecoj slici (@ — @).

12



MONTIRANJE

e

6. UCvrstite Pri€vrsni klin (za ucvrs¢ivanje stalka za zid) kako biste spojili Zidni nosaé sa zvu¢nikom Soundbar.

%
M o Vijke zidnog nosaca nisu pruzeni.
e S obzirom da su potrebne razliCite vrste vijaka za zidni nosa¢ ovisno o vasem zidu, provjerite vrstu zida prije
ugradnje i kupite odgovarajuce vijke za zidni nosac.

13



MONTIRANJE

STAVLJANJE UREDAJA SOUNDBAR NA TV STALAK

Stavite Soundbar na TV stalak.

Provjerite dolje navedenu isporu¢enu dodatnu opremu.

<~

Nozni drzac : 3 komada Pric¢vrsni vijak 2 : 3 komada

. Stavite Soundbar kako je prikazano na ilustraciji tako da osigurate da nijedan od gumba ne dodiruje povrsinu na
kojoj lezi. MoZete upotrijebiti pakiranje uredaja Soundbar da biste poduprli njegova dva kraja.

2. Pricvrstite Nozni drzaé (3 komada) na Soundbar pomoc¢u 3 Priévrsni vijak 2 kako je prikazano na ilustraciji.
Cuvrsto zategnite vijke.

14



MONTIRANJE

S0 ]

T k“““"

3. S uredaja Soundbar uklonite Oslonac drzaca (2 komada) kao $to je prikazano na slici.

>
>

4. Poravnajte srediSte Soundbar uredaja sa sredi§tem postolja televizora, a zatim paZljivo pogurnite do kraja na
postolie, kao $to je prikazano na slici. Budite paZljivi — televizor mora biti stabilan.

M

\\

e Nemojte postavijati teSke predmete niti stajati nogom na glavnu jedinicu.

15



MONTIRANJE

MONTIRANJE UREDAJA SOUNDBAR KAO SAMOSTALNE
JEDINICE

—:/

1. Soundbar postavite na sredinu ravne povrsine ispred televizora.

SASTAVLJANJE SPOJNICE

Spojnicu pricvrstite na jedinicu kao §to je prikazano, a zatim kabele provucite kroz spojnicu da bi bili uredni.

16



VEZE

4
M e Nemojte prikljucivati kabel za napajanje ovog proizvoda ili televizora u zidnu uti¢nicu dok medusobno ne
poveZete sve komponente.
e Prije premjestanja ili postavijanja proizvoda provijerite je li napajanje isklju¢eno, a kabel za napajanje iskljuc¢en
iz uti¢nice.

SPAJANJE SUBWOOFERA

AUTOMATSKO POVEZIVANJE SA SUBWOOFEROM

ID povezivanja za subwoofer unapriied je tvorni¢ki odreden te bi se glavna jedinica i subwoofer trebali automatski
umreZiti (beZi¢no povezati) kad su glavna jedinica i subwoofer ukljuceni.

¢ Kada je subwoofer potpuno povezan, LED pokazatelj povezivanja na subwooferu prestaje treperiti i neprekidno
svijetli.

RUCNO POVEZIVANJE SA SUBWOOFEROM

Ako plavo LED svjetlo ne prestane treperiti kada su glavna jedinica i subwoofer uklju¢eni, postavite ID slijede¢i korake u
nastavku.

Z/
u e \azno: Prije poCetka postavite bateriju u daljinski upravijia¢. Za upute pogledaite stranicu 9.

m Eo SOURCE
il Z
:.
= &

1. Kabele za napajanje glavnog uredaja i subwoofera ukljucite u zidnu uti¢nicu izmjeni¢ne struje.
2. Malim Siliatim predmetom pritisnite i zadrzite gumb ID SET na poledini subwoofera 5 sekunde.
¢ Indikator STANDBY se iskljucuje, a indikator LINK (plava LED lampica) brzo trepti.
3. Dok je glavna jedinica isklju¢ena (u stanju STANDBY), pritisnite i zadrzite tipku ‘2 (IsKljuci zvuk) na daljinskom
upravljacu 5 sekundi.
4. Na zaslonu uredaja Soundbar prikazuje se poruka ID SET.
5. Za dovrdetak povezivanja ukljuite napajanje glavne jedinice dok plava LED lampica subwoofera treperi.
¢ Glavna jedinica i subwoofer sada bi trebali biti povezani (spojeni).
e Pokazatelj LINK (plavi LED) na subwooferu trebao bi neprekidno svijetliti, a ne treperiti.

¢ Ako pokazatelj LINK nije postojano plav, postupak povezivanja nije uspio. Iskljucite glavnu jedinicu i po¢nite
ponovo od 2. koraka.

o Kuvalitetniji zvuk iz beZi¢nog subwoofera moZzete postici odabirom zvuénog efekta.
(Pogledajte stranicu 9)
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"g e Prije premjestanja ili postavljanja uredaja obavezno iskljuite napajanje, a kabel za napajanje izvucite iz

uticnice.

e Ako je glavna jedinica isklju¢ena, bezicni subwoofer ¢e biti u stanju Cekanja, a STANDBY LED na prednjoj
strani treperit Ce crveno. (Bez plave LED Zaruljice).

e Ako upotrebljavate uredaj koji koristi istu frekvenciju (2,4 GHz) kao Soundbar pokraj Soundbara,
interferencija moZe uzrokovati prekidanje zvuka.

e Duljina prijenosa radio vala je otprilike 10 m, ali moze varirati zavisno od radnog okruzenja.
Ako je izmedu glavne jedinice i bezicnog modula za prijam Celicno-betonski ili metalni zid, sustav mozda
uopce nece raditi, zbog toga Sto radio val ne prolazi kroz metal.

e Ako glavna jedinica ne uspostavi bezi¢nu vezu, slijedite korake od 1 do 5 s prethodne stranice i pokuSajte
ponovno postaviti vezu izmedu glavne jedinice i bezi¢nog subwoofera.

@ e Antena za bezi¢ni prijam ugradena je u beziéni subwoofer. DrZite jedinicu dalje od vode i viage.
e Za optimalnu izvedbu pri sluanju na podrucju oko beZicnog subwoofera ne smiju se nalaziti nikakve
prepreke.

STANJE LAMPICE POKAZATELJA LED NA SUBWOOFERU

LED Stanje Opis Rjesenje
Stanje ¢ekanja (kada je glavna Provjerite napajanje glavne
jedinica Soundbar iskljucena) jedinice Soundbar
Crveno Uklju¢eno

Ponovno povezite
Neuspjesno povezivanje (pogledaite upute o ruénom
povezivanju u korisnickom priru¢niku)

UKljuceno UspjeSno povezano (normalan rad) -
Stanje Cekanja (kada je glavna Provjerite napajanje glavne
jedinica Soundbar iskljucena) jedinice Soundbar
Plavo
Treperenje Ponovno povezite
Neuspjesno povezivanje (pogledajte upute o ruénom
povezivanju u korisnickom priru¢niku)
Crveno i plavo Treperenje Kvar Obratite se servisnom centru
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POVEZIVANJE S TELEVIZOROM

K/
”J e \azno: Prije poCetka postavite bateriju u daljinski upravijaC. Za upute pogledajte stranicu 9.

TV SOUNDCONNECT

U zvuku TV-a moZzete uzivati putem uredaja Soundbar povezanog s TV-om marke Samsung koji podrzava funkciju
TV SoundConnect.

e N/ )/

(( ) rsn

1. UKljucite TV i uredaj Soundbar.

2. Da biste odabrali TV nacin, pritisnite tipku —B na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku SOURCE na daljinskom
upravijacu.

3. Na televizoru se pojavijuje poruka koja pita Zelite li omoguciti funkciju TV SoundConnect.

4. Da biste dovrsili povezivanje TV-a i uredaja Soundbar pomocu daljinskog upravijaca, odaberite <Da>.

’*g e Ako postupak povezivanja TV SoundConnect ne uspije, pronadite u izborniku Zvuk televizora

SoundConnect, odaberite Dodaj novi uredaj i postavite Dodaj novi uredaj na UKLJUGENO.
Zatim pokusajte ponovo.

e Prebacivanjem nacina rada uredaja Soundbar iz TV-a na neki drugi automatski se prekida funkcija
TV SoundConnect.

e Da biste uredaj Soundbar povezali drugim televizorom, postojecu vezu morate prekinuti.

e Da biste ukinuli postojecu vezu, pritisnite i drzite gumb »I na daljinskom upravijatu 5 sekundi ili prebacite
na drugi nacin. Za povezivanje s drugim televizorom slijedite korake od 1 do 4 iznad.

[D e Funkciju TV SoundConnect (SoundShare) podrzavaju neki TV-i tvrtke Samsung koji su u prodaji od 2012.
godine. Najprije provjerite podrzava li vas televizor funkciju TV SoundConnect (SoundShare).
(Dodatne informacije potraZite u korisnickom priruéniku TV-a.)
e Ako je vas TV marke Samsung na trZistu bio prije 2014. godine, provjerite izbornik postavke SoundShare.
e Ako udalienost izmedu televizora i uredaja Soundbar prelazi 10 m, veza mozda nece biti stabilna ili ¢e
reprodukcija zvuka mozda biti isprekidana. Ako se to dogodi, premijestite televizor ili Soundbar tako da
budu unutar radnog raspona, a zatim ponovo uspostavite vezu TV SoundConnect.

e Radni raspon funkcije TV SoundConnect:
- Preporuceni raspon uparivanja: unutar 2 m
- Preporuceni radni raspon: unutar 10 m

e Tipkama Reproduciraj/Pauziraj, Sliedece i Natrag na sustavu Soundbar ili njegovu daljinskom upravijatu ne
mozZe se upravijati televizorom.
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POVEZIVANJE S TELEVIZOROM POMOGU HDMI
(DIGITALNOG) KABELA

HDMI Kabel
(nije isporuceno)

== |g =
HDMIIN HDMI OUT 2ol
(TV-ARC) @

[]<
S
=

C B o

L

1. Spojite HDMI kabel (nije isporu¢eno) s uticnicom HDMI OUT (TV-ARC) na straznjoj strani proizvoda s utinicom
HDMI IN na televizoru.

2. Da biste odabrali D.IN nacin, pritisnite tipku —E na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.

HDMI je sucelie koje omogucuije digitalni prijenos video i audio podataka sa samo jednim konektorom.
Ako na televizoru postoji ARC prikljucak, povezite HDMI kabel s HDMI IN (ARC) prikljuckom.

Preporucuje se upotreba HDMI kabela bez jezgre ako je to moguce. Ako se upotrebliava HDMI kabel s
jezgrom, upotrebljavajte kabel s promjerom manjim od 14 mm.

Anynet+ mora biti ukljucen.
Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabel ne podrzava funkciju ARC.

4

POVEZIVANJE S TELEVIZOROM POMOCU DIGITALNOG
OPTICKOG KABELA

Opticki Kabel
(nije isporu¢eno)
m ¢

OPTICAL OUT

OPTICAL IN

1. Povezite OPTICAL IN (Audio) na uredaju Soundbar i uti¢nicu optickog izlaza na televizoru.

2. Da biste odabrali D.IN nacin, pritisnite tipku —3 na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.
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» Auto Power Link

Ako glavnu jedinicu s televizorom poveZete putem digitalnog optickog kabela, postavite funkciju Automatsko napajanje
na UKLJUCENO da bi se Soundbar automatski ukljugivao kada ukljucite televizor.

AUTO POWER LINK Zaslon
UKLJUCENO OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
ISKLJUCENO ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Povezite Soundbar i televizor optickim kabelom (nije isporucen).

2. Da biste odabrali D.IN nacin, pritisnite tipku —B na gornjoj ploci glavne jedinice ili tioku SOURCE na daljinskom
upravijacu.

3. Pritisnite tipku Anynet+ na daljinskom upravijacu da biste ukljucili ili iskljucili funkciju automatskog povezanog
napajanja.

4
M e Ovisno o povezanom uredaju, automatsko napajanje mozda nece funkcionirati.

POVEZIVANJE S VANJSKIM UREDAJIMA

HDMI KABEL

HDMI je standardno digitalno sucelie za povezivanje s uredajima poput TV-a, projektora, DVD playera, Blu-ray
playera, prijamnika za digitalnu televiziju itd.

Buduci da HDMI prenosi digitani signal najvise kvalitete, mozete uzivati u vrhunskoj video i audio kvaliteti koja
kao da je originalno stvorena u digitalnom izvoru.

HDMI Kabel
(nije isporuéeno) = N SOURCE
=9 B Do o : =]
Digitalni HDMIIN
Uredaji

1. Spojite HDMI kabel (nije isporuceno) iz uticnice HDMI IN na straznjoj strani uredaja na uti¢nicu HDMI OUT na
svojim digitalnim uredajima.

2. Da biste odabrali HDMI nacin, pritisnite tipku —E] na gornjoj ploci glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.

21



VEZE

OPTICKI ILI ANALOGNI AUDIOKABEL

Ova jedinica dolazi opremljena jednim digitalnim opti¢kim prikljuckom za ulaz i jednim analognim audio
prikljuckom (AUX) za ulaz pa imate dva nacina povezivanja vanjskih uredaja.

Audio Kabel
(nije isporuceno) @
@ = —_—
Fr——o AUX OUT AUXIN SOURCE
Opticki Kabel . @
BD/ DVD playera/ (nije isporu¢eno) E @)
Digitalni ] o >
Prijamnik / Igraca | opricaL out OPTICALIN #F %
Konzola g
.
[ c—] @
» AUX kabel

1. Spojite AUX IN na glavnu jedinicu u prikljuc¢ak AUDIO OUT izvornog uredaja pomoc¢u audiokabela.

2. Da biste odabrali AUX nacin, pritisnite tipku —3 na gornjoj plo¢i glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.

» Opticki kabel

1. Spojite priklju¢ak OPTICAL IN (Audio) na glavnoj jedinici u priklju¢ak OPTICAL OUT izvornog uredaja pomocu
digitalnog opti¢kog kabela.

2. Da biste odabrali D.IN nacin, pritisnite tipku —3 na gornjoj plo¢i glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.
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NACIN ULAZA

Da biste odabrali Zelieni na¢in rada, pritisnite tipku —B na gornjoj ploci glavne jedinice il SOURCE na daljinskom

upravijacu.

|&

Nacin ulaza Zaslon
Opticki Digitalni ulaz
ARC (HDM? OUT) ulaz PN
Ulaz AUX AUX
Ulaz HDMI HDMI
BLUETOOTH Na¢in BT
TV SoundConnect v

FUNKCIJA AUTO POWER DOWN

Jedinica se iskljucuje automatski u sliede¢im uvjetima:

o D.IN/HDMI/BT/TV Nacin

- Ako tijekom 15 minuta nema audio signala.

e AUXNagin

- Ako AUX kabel nije spojen 15 minuta.

N

e voL|

[ c—

- Ako tijekom 8 sati nije pritisnuta nijedna TIPKA kada je povezan AUX kabel.

FUNKCIJE

SOURCE

=)
Z
®

Za ukljucivanje funkcije automatskog iskljucivanja ON ili OFF, pritisnite i drZite tipku Pl u trajanju od 5 sekundi. Na
zaslonu se pojavijuje ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN.
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BLUETOOTH

MoZete povezati Bluetooth uredaj s uredajem Soundbar i uZivati u glazbi sa stereozvukom, sve bez Zical

SPAJANJE SUSTAVA SOUNDBAR NA UREDAJ BLUETOOTH

Provjerite podrzava li Bluetooth uredaj funkciju stereo slusalica kompatibilnih s tehnologijom Bluetooth.

Spojite

Uredaju Bluetooth
1. Da biste odabrali BT nacin, pritisnite tipku —B na gornjoj plo¢i glavne jedinice ili tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu.
¢ Na prednjem zaslonu sustava Soundbar prikazat ¢e se BT READY.

2. Odaberite izbornik Bluetooth na uredaju Bluetooth koji Zelite spajiti. (pogledajte korisnicki priru¢nik uredaja
Bluetooth).

3. S popisa odaberite "[Samsung] HW-Jxxxx".

e Ako je uredaj Soundbar povezan s Bluetooth uredajem, na prednjem zaslonu prikazuje se [Naziv Bluetooth
uredaja] — BT.

e Naziv uredaja moze biti prikazan samo na engleskom jeziku. Ako naziv nije na engleskom jeziku, prikazat ¢e se

podviaka " _".

e PokuSaj uparivanja uredaja Bluetooth sa sustavom Soundbar nije uspio, izbriSite poruku "[Samsung]
HW-Jxxxx" koju je uredaj Bluetooth ranije napravio i ponovno potrazite Soundbar.

4. Na spojenom uredaju reproducirajte glazbu.
e Mozete sluati glazbu koja se reproducira na spojenom uredaju Bluetooth putem sustava Soundbar.

e U BT nacinu rada nisu dostupne funkcije Reproduciraj/Pauziraj/Sliede¢e/Natrag. Ove funkcije dostupne su na

Bluetooth uredajima koji podrzavaju znacajku AVRCP.

14

Ako se tijekom povezivanja Bluetooth uredaja od vas trazi PIN kod, unesite <0000>.
MoZe se upariti samo po jedan uredaj Bluetooth.
Kada se uredaj Soundbar iskljuci, prekinut ¢e se Bluetooth veza.

okolnostima:
- Ako se oko sustava Soundbar nalazi jako elektricno polje.
- Ako je sa sustavom Soundbar upareno vise uredaja Bluetooth.
- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije postaviien ili je neispravan.
e Imajte na umu da uredaji poput mikrovalnih pe¢nica, bezi¢nih LAN adaptera, fluorescentnih svjetala |

Na uredaju Soundbar funkcije Bluetooth pretrazivanja ili povezivanja mozda nece pravilno raditi u sliede¢im

plinskih peci koriste isti frekvencijski raspon kao i uredaj Bluetooth koji moZe uzrokovati elektriéne smetnje.
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Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).

Spojite ga samo na uredaj Bluetooth koji podrzava funkciju A2DP (AV).

Soundbar ne moZete povezati s Bluetooth uredajem koji podrzava samo funkciju HF (bez ruku).

Kad Soundbar uparite s Bluetooth uredajem, na tom uredaju na popisu pronadenih uredaja odaberite

"[Samsung] HW-Jxxxx" te ¢e se Soundbar automatski prebaciti u nacin rada za BT.

- Dostupna je samo ako je uredaj Soundbar naveden u uparenim uredajima Bluetooth uredaja. (Bluetooth
uredaj i uredaj Soundbar moraju se prethodno barem jedanput upariti.)

e Soundbar ¢e se pojaviti na popisu za pretrazivanje uredaja Bluetooth uredaja samo kada uredaj Soundbar
prikazuje BT READY.

e U nacinu TV SoundConnect uredaj Soundbar ne moZzete uparivati s drugim Bluetooth uredajem.

ODVAJANJE UREDAJA BLUETOOTH OD SUSTAVA
SOUNDBAR

Uredaj Bluetooth moZete odvaijiti od sustava Soundbar. Upute potrazite u korisni¢kom priruéniku za uredaj Bluetooth.
e Sustav Soundbar ¢e se odvojiti.

e Kada se sustav Soundbar odvoji s uredaja Bluetooth, na njegovom prednjem zaslonu prikazat ¢e se
BT DISCONNECTED.

ODVAJANJE SUSTAVA SOUNDBAR OD UREDAJA
BLUETOOTH

Da biste se prebacili iz BT-a u drugi nacin rada ili da biste iskljucili uredaj Soundbar, pritisnite tipku SOURCE na
daljinskom upravijacu ili tipku —E] na gornjoj ploci uredaja.

e Spojeni uredaj Bluetooth odredeno ¢e vrijleme Cekati odgovor sustava Soundbar prije nego sto prekine vezu.
(Vrileme prekidanja veze varira ovisno o uredaju Bluetooth)

4
M e Dok je Bluetooth veza aktivna, moZe se prekinuti ako udalienost izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth
uredaja prekoraci 10 m.

e Sustav Soundbar automatski se iskljucuje nakon 15 minuta u stanju Spreman.

» ViSe o funkciji Bluetooth
Bluetooth je tehnologija koja omogucuije jednostavno medusobno povezivanje uredaja kompatibilnih s tehnologijom
Bluetooth pomocu beZicne veze kratkog dometa.
e Uredaj Bluetooth moze uzrokovati javijanje Suma ili neispravnost, ovisno o upotrebi, u sliede¢im slucajevima:
- Ako je dio tijela u kontaktu sa sustavom prijama/odasiljanja uredaja Bluetooth ili Soundbar.
- Uslijed elektrickin varijacija uzrokovanih smetnjama zbog zida, kuta il uredskih pregrada.
- Uslijed elektri¢nih smetniji uredaja istog frekvencijskog pojasa, ukljuujuci medicinsku opremu, mikrovaine
pecnice i bezicni LAN.
e Uparite sustav Soundbar s uredajem Bluetooth zadrZavaju¢i malu udaljenost.

o Sto je veca udalienost sustava Soundbar i uredaja Bluetooth, to je kvaliteta logija.
Ako udalienost prijede domet rada uredaja Bluetooth, veza se gubi.

e U podrucjima slabog prijama odnosno osjetljivosti veza Bluetooth mozda nece ispravno raditi.

e Bluetooth veza radi samo kada su povezani uredaji na maloj udaljenosti. Veza ¢e se automatski prekinuti ako je
udaljenost izvan ovog raspona. Cak i unutar ovog raspona kvalitetu zvuka mogu smanijiti prepreke poput zidova ili vrata.

e Ovaj beZicni uredaj moze uzrokovati elektri¢ne smetnje tijekom svoga rada.
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UPOTREBA APLIKACIJE MULTIROOM

Aplikacija Samsung Multiroom omogucuje vam povezivanje uredaja Soundbar s pametnim uredajem, vaSom mrezom i
internetom. Kada je uredaj Soundbar povezan s pametnim uredajem koji ima instaliranu aplikaciju Multiroom,
Soundbar i vise uredaja Samsung Multiroom moZete takoder povezati bezi¢no i reproducirati zvuk preko njin.

PRIJE POCETKA

» Osnove Komunikacije

Pametni Uredaj:
Android ili iOS
(Kontrola Aplikacija)

Internet Bezi¢ni Usmjerivaé

Zahtjevi:
1. Bezi¢ni usmijerivac i pametni uredaj.
2. Bezi¢ni usmijeriva¢ treba biti povezan s internetom.

3. Pametni uredaj treba biti povezan s usmijerivatem pomocu Wi-Fi veze.

INSTALIRANJE APLIKACIJE SAMSUNG MULTIROOM

Za upotrebu uredaja Soundbar s aplikacijom Samsung Multiroom morate preuzeti pa instalirati aplikaciju Samsung
Multiroom na svoj pametni uredaj. Aplikaciju moZete preuzeti sa stranica Google Play ili App Store. Kada je aplikacija
Samsung Multiroom instalirana, moZete reproducirati glazbu na uredaju Soundbar koja je pohranjena na vasem
pametnom uredaju, smjestena na drugim povezanim uredajima koje omogucuju drugi davatelji usluga sadrZaja ili se
reproducira preko internetskih radijskih postaja

» Android ili iOS

Preuzmite aplikaciju Samsung Multiroom na svom pametnom uredaju iz trgovine aplikacijama Google Play ili App
Store.

*

PretraZivanje trzista: Samsung Multiroom

Get it on » #Z Available on the
?’ Google play il ¢ App Store
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» Pokretanje aplikacije Samsung Multiroom

Za pokretanje aplikacije Samsung Multiroom dodirnite ikonu aplikaciie Multiroom na svom pametnom uredaju.

‘ t:l;=-.‘2.4'

POVEZIVANJE UREPAJA SOUNDBAR S MREZOM

Na pametnom uredaju odaberite aplikaciju Samsung Multiroom. Slijedite upute na zaslonu pametnog uredaja.

Uz aplikaciju Samsung Multiroom na raspolaganju su vam sliedece funkcije.

- MoZete reproducirati glazbene datoteke pohranjene na mobilnom telefonu, glazbu s raznih izvora i s internetskog
radija.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q @ .

Glazba na mobilnom telefonu

—@ Glazbeni servis

Internetski radio ALBUMS

;
Album A Album B Album C
o
Album D AlbumE More
ARTISTS

&
e Za vezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP?).

* Oklopliene upredene parice
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UPOTREBA FUNKCIJE NETWORK
STANDBY ON

Funkcija Network Standby On postaje dostupna ako je bezi¢na veza ispravno uspostaviiena izmedu pametnog uredaja
i Soundbara. Ova funkcija automatski ukljucuje Soundbar kada se pametni uredaj pokusava povezati s uredajem
Soundbar pomocu veze Bluetooth ili Wi-Fi. Ako je uredaj Soundbar uklju¢en pomocu Bluetooth veze, nacin ulaza
automatski se postavija na BT. Za uklju¢ivanje uredaja Soundbar preko Wi-Fi mreze morate imati instaliranu aplikaciju
Samsung Multiroom na svom pametnom uredaju.

1. Na Soundbar prikljucite pametni uredaj.

2. UkKljucite funkciju Network Standby On pritiskom na gumb »»1 da daljinskom upravijacu Soundbara duze od
5 sekundi. Funkciju moZete iskljuciti pritiskom na gumb »» ponovno duze od 5 sekundi.

'*g e Network Standby On dostupno je samo ako je Soundbar naveden medu uparenim uredajima pametnog

uredaja. (Pametni uredaj i Soundbar moraju biti prethodno barem jednom upareni.)

e Soundbar ¢e se pojaviti na popisu za pretrazivanje pametnog uredaja samo kada Soundbar prikazuje
[BT READY] ili [WiFi READY].

e U nacinu TV-a SoundConnect nijle moguce uparivanje Soundbara s drugim pametnim uredajem.

e Ako funkcija Network Standby On ne radi
- Network Standby On je postavijeno na Isklju¢eno. Postavite ga na .

e Wi-Fi veza s uredajem Soundbar raskinut ¢e se ako se strujni kabel odspoiji ili se napajanje iskljuci. Ukljucite
Soundbar i ponovno ga spojite.
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AZURIRANJE SOFTVERA

[ SERVICE

L

AZURIRANJE POMOCU USB-A

Moguce je da ¢e u buducnosti tvrtka Samsung ponuditi azuriranja softvera sustava Soundbar.

U tom slu¢aju mozZete aZurirati ugradeni program sustava tako da spojite USB pogon s pohranjenom nadogradnjom
ugradenog programa na USB priklju¢ak sustava Soundbar.

Imajte na umu da postoji vise datoteka za azuriranje, morate ih pojedinacno ugitati na USB pogon i koristiti ih jednu po
jednu za azuriranje ugradenog programa.

Vise informacija o preuzimanju datoteka za azuriranje naci ete na web-mjestu Samsung.com ili se obratite u pozivni
centar tvrtke Samsung.

» Postupak azuriranja

1. Slijedite korake u nastavku kako biste preuzeli softver proizvoda:
Idite na mrezno mjesto Samsung na adresi (samsung.com/sec) — pretrazite naziv modela — odaberite mogué¢nost
podrske za korisnika (naziv moguénosti moze se promijeniti).

2. Spremite preuzeti softver na priviesak USB i odaberite ,|zdvojiti u mapu s nazivom” ili ,|lzdvoijiti ovdje” kako biste
raspakirali mapu.

Iskljucite Soundbar i umetnite priviesak USB s azuriranjem softvera u prikljuc¢ak USB.
Iskljucite kabel napajanja, ponovo ga ukljucite, zatim ukljucite Soundbar.

Ukljucite Soundbar. Unutar 3 minute prikazuje se poruka UPDATE i aZuriranje zapocinje.

[ L S

Kada se azuriranje zavrsi, Soundbar se automatski iskljucuje i ukljucuje.
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FUNKCIJE

» Ako UPDATE nije prikazano

1. Iskljucite uredaj Soundbar, spojite USB uredaj za pohranu koji sadrZi datoteke aZuriranja na USB prikljucaj uredaja
Soundbar.

2. Iskljucite kabel za napajanje, ponovno ga spojite i ukljucite ga.

"g e Umetnite USB pogon koji sadrzi nadogradnju programske opreme u USB prikljucak na glavnoj jedinici.

e AZuriranje firmvera moZda nece biti uspjesSno ako su audio datoteke koje podrZzava Soundbar pohranjene
na USB uredaju za pohranu.

e Nemoijte iskljucivati napajanie ili uklanjati USB uredaj dok se aZuriranja primjenjuju. Glavna ¢e se jedinica
sama iskljuciti po zavrSetku azuriranja ugradenog programa.

e Nakon azuriranja sve se postavke vracaju na zadane tvorni¢ke postavke. Preporucujemo da zapisete svoje
postavke kako biste ih mogli ponovno namjestiti nakon azuriranja.
Imajte na umu da se nadogradnjom firmvera ponovno postavija i veza sa subwooferom. Ako se veza sa
subwooferom ne uspostavi automatski nakon azuriranja, proCitajte upute sa stranice 17.
Ako azuriranje bude neuspjesno, provjerite je li priviesak USB neispravan.

e Korisnici operativnog sustava za Mac trebaju upotrebljavati MS-DOS (FAT) kao oblik USB-a.

e Ovisno o proizvodacu, neki USB uredaji za pohranu mozda nece biti podrzani.

AUTOMATSKO AZURIRANJE

Cak i kada je uredaj Soundbar isklju¢en,Soundbar ée automatski provjeriti najnoviju verziju softvera i nastaviti s
azuriranjem ako je spojen na Internet.

"g e Soundbar je tvornicki konfiguriran za pokretanje automatskog azuriranja.
e Da biste upotrijebili funkciju automatskog azuriranja Soundbar mora biti spojen na internet.
e Wi-Fi veza s uredajem Soundbar raskinut ¢e se ako se strujni kabel odspoaiji il se napajanje iskljuci.
Ako je napajanje prekinuto, ukljucite Soundbar i ponovo ga spojite.
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RJESAVANJE PROBLEMA

RJESAVANJE PROBLEMA

Prije traZenja servisa provjerite sliedece.

Jedinica se nece ukljuditi.

e Je li kabel za napajanje utaknut u uti¢nicu?

-> Utaknite kabel za napajanje u uti¢nicu.

Kad se pritisne tipka, funkcija ne radi.

e Postoji li u zraku staticki elektricitet?

- Iskop&ajte utiCnicu iz napajanja i ponovno je
ukopCajte.

Zvuk se ne proizvodi.

e Je li ukljucena funkcija Iskljuci zvuk za iskljucivanje
zvuka?

e Je li glasnoca postavijena na minimum?

- Pritisnite gumb t:‘( (Iskljuci zvuk) da biste otkazali tu
funkciju.

- Prilagodite glasno¢u na Jacina zvuka.

Daljinski upravljac¢ ne radi.

e Jesu li baterije prazne?

e Je li udalienosti izmedu daljinskog upravija¢a i glavne
jedinice prevelika?

=> Zamijenite ih novim baterijama.

- PribliZite se jedinici.

TV SoundConnect (uparivanje s TV-om) nije uspjelo.

e Podrzava li vas TV funkciju TV SoundConnect?

e Je li ugradeni program TV-a najnovije verzije?

e Je li do pogreske doslo prilikom povezivanja?

= Funkciju TV SoundConnect podrzavaju neki TV-i
marke Samsung pusteni u prodaju nakon 2012.
godine. Provjerite podrzava li vas TV funkciju
TV SoundConnect.

- AZurirajte ugradeni program TV-a na najnoviju verziju.
- Obratite se Samsung pozivhom centru.

- Resetirajte TV SoundConnect i poveZite ponovo.
Da biste resetirali TV SoundConnect vezu, pritisnite i
drzite gumb I 5 sekundi.

Crvena LED Zaruljica na subwooferu trepti, a subwoofer ne proizvodi zvuk.

¢ Vas subwoofer mozda nije povezan s kucistem
proizvoda.

- Pokusajte ponovno povezati subwoofer.
(Pogledajte stranicu 17)

Zvucénik subwoofer znacajno bruiji i vibrira.

e Pokusajte prilagoditi vibracije subwoofera.

- Pritisnite gumb WOOFER na svojem daljinskom
uredaju da biste prilagodili njegovu vrijednost (izmedu
-12, -6 ~ +6).
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DODATAK

TEHNICKI PODACI

Glavna jedinica 4,0kg
Tezina Subwoofer 6.8k
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) S
i Glavna jedinica 1230,0x 47,5 x 170,0 mm
OPCENITO | Dimenzije
(SxVxD) Subwoofer
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 4°2:0%335.0x154.0mm
Raspon radne temperature +5°C do +35°C
Raspon vlaznosti 10 % do 75 %
Glavna Jedinica 20W x 8, 8 OHM, THD=10%
POJACALO i'::;zz“rllr;asnaga Subwoofer
0,
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) 160W, 3 OHM, THD=10%

*

Dizajn, specifikacije i zaslon Aplikacije podioZni su promjenama bez prethodne obavijesti.
* Nominalna specifikacija

- Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.
- Tezina i dimenzije su priblizni.

- ViSe 0 napajanju i potrosnji energije procitajte na etiketi koja se nalazi na proizvodu.

% Mijera opreza : Kad ukljucite/iskljucite Wi-Fi/Ethernet proizvod ¢e se automatski ponovno postaviti.

Ukupna potrosnja elektricne energije u stanju mirovanja

(W) (Svi mrezni prikljuéci su u stanju ,,UKLJUCENO) 2,1

Wi-Fi/Ethernet | Metoda deaktivacije prikljucka

Da biste ukljucili/iskljucili Wi-Fi/Ethernet pritisnite tipku
Wi-Fi SETUP na proizvodu tijekom 30 sekundi.

Bluetooth Metoda deaktivacije priklju¢ka

Da biste ukljugili/iskljucili Bluetooth pritisnite tipku
SPK ADD na proizvodu tijiekom 30 sekundi.

% Obavijest o licenci za uporabu softvera otvorenog koda

- Zadodatne informacije o otvorenom kodu kori§tenom u ovom proizvodu, posjetite:

http://opensource.samsung.com
% (g Spotify Licenca

- Softver Spotify predmet je licence tre¢e strane koju moZete pronaci ovdie:

www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

- ZaviSe informacija o softveru Spotify Connect posjetite stranicu www.spotify.com/connect
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DODATAK

LICENCA

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.
=

2.0 Channel
Patente tvrtke DTS potraZite na http://patents.dts.com. Proizvedeno pod licencom tvrtke DTS Licensing Limited. DTS,
simbol, & DTS i simbol zajedno registrirani su zastitni znakovi, a DTS 2.0 Channel zastitni je znak tvrtke DTS, Inc. ©
DTS, Inc. Sva prava pridrzana.

HOmi

Pojmovi HDMI i High-Definition Multimedia Interface i logotip HDMI zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
tvrtke HDMI Licencing LLC u Sjedinjenim Americkim Drzavama i drugim zemljama.

Bezi¢ni modeli (ukljuéujuéi frekvencije od 5,15 GHz - 5,35 GHz)

Tvrtka Samsung Electronics ovim izjavljuje da je ova oprema uskladena s bitnim zahtjevima
i drugim vaznim odredbama Direktive 1999/5/EZ.
Izvornu izjavu o sukladnosti moZete pronaci na adresi http://www.samsung.com, ako

odaberete Podrska > TraZi podrsku za proizvod i unesete naziv modela.
Oprema se smije upotrebljavati u svim zemljama EU.
Ova oprema smije se upotrebljavati samo u zatvorenom prostoru.

Beziéni modeli (osim frekvencija od 5,15 GHz - 5,35 GHz)

Tvrtka Samsung Electronics ovim izjavijuje da je ova oprema uskladena s bitnim zahtjevima i drugim
vaznim odredbama Direktive 1999/5/EZ.

Izvornu izjavu o sukladnosti moZete pronaci na adresi http://www.samsung.com, ako odaberete

Podrska > TraZi podrsku za proizvod i unesete naziv modela.

Oprema se smije upotrebljavati u svim zemljama EU.
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SAMSUNG

© 2016 Samsung Electronics Co., Ltd. Sva su prava pridrzana.

Kontaktirajte SAMSUNG U CIJELOME SVIJETU

Ako imate pitanja ili komentare vezano uz Samsung proizvode, kontaktirajte SAMSUNG centar za korisnike.

Country | Contact Centre & Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HAJ 0800-366661 WWW.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) vvww,samsung‘com/.uk/suppon {ony fo Dealrs) 0810-112233
EIRE 0818 717100 Www.samsung.com/ie/support
0150 6 SAVSUNG b www.samsung.com/ch/support
. (German)
0180 6 7267864" SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
CERANY (0,20 €//_\nruf aus dem dt. Festnetz, aus W samsLng com/de/support :ﬁmf r(y;isgghgom/ch_fr/
dem Motk max. 060 /Anru) CZECH 300 - SAMSUNG (800-726786) e —————
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
- SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
[TALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) Www.samsung.com/it/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 WWw.samsung.com/es/support
BOSNIA 055233999 WWAW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WVWW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103 710 vww.samsung.com/be_fr/support — -
0900-SANSUNG (0900-7267664] SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WVWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS (€ 0.10Min) www.samsung.com/nl/support SERBIA 011 321 6899 WA, samsung.comy/rs/support
*3000 Llera B Mpexata
(V\[/)vl\j\{\é.%amsung comfbe/support BULBARA 0800 111 31, be3nnarva TeneosHa Mukus i samsung.comg/support
BELGIUM 02:201-24-18 www.samsung.com/be_fr/ *8000 (apel in retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) WWW.samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsung.com/no/support Apel GRATUIT
DENMARK 70701970 W samsung com/dk/support CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support CREECE ﬁg:{: ia n%ﬁmg%%fgagggsﬁgiﬁélan‘y \wnw.samsung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) W samsung.com/se/support mobie and land fine
poLp | B01-T7T2678 b +4B 22607-93-33" |\ o oo complisupport LTHUMNIA | 8-600-77777 W samsung com/suppor
(koszt potaczenia wedlug taryfy operatora)
0GB0SANSUNG (0580-726-756 LATVIA 8000-7267 www.samsung.com//support
HONGARY | ea0pREMIUM (0680-773-648) W samsung.com/hu/support ESTONIA 800-7267 VW, SAISUNG.coM/eg/support

[Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za
prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se
istroSene baterije iz ovog proizvoda ne smiju odlagati s ostalim ku¢anskim
otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju da baterija sadrzi Zivu,
kadmij ili olovo u koli¢inama visim od referentnih razina navedenih u
dokumentu Europske unije "EC Directive 2006/66".

Ukoliko baterije nisu ispravno odlozene, navedene tvari mogu narusiti
zdravije ljudi ili nastetiti okoliSu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala,
molimo vas da odvajite baterije od ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih
putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

Ispravno odlaganje proizvoda
(Elektricni i elektronicki otpad)
]
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima
za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to
da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac, slusalice,
USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom na
kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za okoli§ ili ljudsko
zdravije nekontroliranim odlaganjem otpada, odvojite ovaj predmet od
ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali
odrzZivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega
su kupili proizvod ili ured lokalne viasti za pojedinosti o tome gdje i
kako se ovaj predmetmoze odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za
okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavijaca i provjeriti uvjete i
odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronicka
oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu okolisa i regulatornih obveza specifiénih za proizvod npr.
REACH, posijetite stranicu: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html



SAMSUNG HW-J7500R
HW-J7501R

Uzivatelska prirucka

Predstavte si své moznosti

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobku Samsung.
Pro ziskani rozsifeného balicku sluZzeb, prosim, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach

WWWw.samsung.com/register



BEZPECNOSTNI INFORMACE

BEZPECNOSTNI VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT PRISTROUE.
UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU
TECHNIKOVI.

NEOTEVIREJTE!

ELEKTRICKYM PROUDEM. Tento symbol upozorfiuje na informace o
dokumentaci dodané s timto piistrojem.

Viyrobek tidy II: Tento symbol indikuje, Ze zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické uzemnéni.

Tento symbol upozorriuje na pritomnost
vysokého napéti uvnitt pristroje. Dotykat se
vnitinich soucasti pristroje je nebezpecné.
RIZIKO URAZU
A ovladani a udrzbé pristroje obsazené v
[

Stridavé napéti (AC): Tento symbol indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto symbolem je stfidavé napéti.

- Stejnosmérné napéti (DC): Tento symbol indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto symbolem je
stejnosmérné napéti.

ﬂ Upozornéni, nahlédnéte do pokynt k pouZiti: Tento symbol radi uZivateli, aby nahlédl do uZivatelské prirucky,
kde najde dalsi informace souvisejici s bezpecnosti.

VAROVANI : Tento pistroj musf byt vzdy pripojen k sitové zasuvce, kterd je fadné uzemnéna.

VYSTRAHA: ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, ZASUNTE SIROKOU CAST VIDLICE
SITOVE ZASTRCKY DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.

e Tento pristroj musi byt vzdy pfipojen k sitové zasuvce, ktera je fadné uzemnéna.

* Pro odpojovani pfistroje od sité je tfeba odpojit sitovy napéjeci kabel ze sitové zastréky, a z tohoto ddvodu musi byt
tato zastréka snadno pristupna.

VYSTRAHA

¢ Nevystavuijte tento pristroj kapajici nebo stiikajici vodé. Neumist'ujte na pristroj nadoby naplnéné kapalinou, napiiklad
Vazy.

* Pro Uplné vypnuti pfistroje je nutné vytahnout napajeci zasuvku ze zastréky. Napéajeci zasuvka proto musi byt vzdy
dobre pristupna.



BEZPECNOSTNI OPATRENI

ZACINAME

I 68.6mm

99.1mm

*99.4mm *

Ujistéte se, ze zasuvky stfidavého proudu ve vasem domé odpovidaji tidajiim na identifikacnim Stitku umisténém na zadni
strané piistroje. Pristroj instalujte ve vodorovné poloze na vhodny podklad (napf. nabytek) s dostateGnym prostorem
okolo pro vétrani 7 — 10 cm. Neblokuite ventilacni otvory. Neumistujte pfistroj na zesilovaCe ani jina zafizeni, ktera se
mohou zahfivat. Pristroj je navrzen pro nepretrzité pouzivani. Pro Uplné vypnuti pristroje odpojte napéjeci zastréku od
zasuvky. Pokud se chystéte pfistroj delSi dobu nepouZivat, odpojte jej od zasuvky.

"=

Béhem bourky odpojte zastrcku napajeciho kabelu ze
zésuvky elektrorozvodné sité. Napétové Spicky
zpUsobené blesky by mohly pfistroj poskodit.

Pristroj chrante pred vihkosti (napf. vazy) a horkem (napr.

krb) a neumist'ujte jej do blizkosti zdrojl silnych
magnetickych nebo elektrickych poli. V pfipadé poruchy
pristroje odpojte napajeci kabel od elektrorozvodné sfté.
Pristroj neni uréen k primyslovému vyuziti. PouZivejte jej
pouze pro osobni Ucely.

Pokud byl pristroj uloZzen v chladném prostredi, miize
dojit ke kondenzaci. P¥i prepravé pristroje v zimnim
obdobi pockejte pred jeho opétovnym pouzitim priblizné
2 hodiny, nez ziska pokojovou teplotu.

///
|

Pfistroj nevystavuijte pfiméemu slunecnimu svétlu nebo
jinym zdrojlim tepla. Hrozi prehrati a nasledna porucha
pristroje.

Baterie pouzivana v tomto pristroji obsahuje chemikalie,
které mohou poskodit Zivotni prostfedi. Nevyhazujte
pouzité baterie do bézného domovniho odpadu.
Nevyhazuijte baterie do ohné. Nezkratujte, nerozebirejte
nebo neprehfivejte baterie. V pripadé nespravné vymény
baterie hrozi riziko vybuchu. Baterii vyménujte pouze za
baterii stejného typu.

VAROVANI, NEPOLYKEJTE BATERII, NEBEZPECT POLEPTANI

[Délkovy ovlada¢ dodany s] timto pfistrojem obsahuje malou baterii.

Pokud dojde ke spolknuti baterie, mlize dojit jiz za 2 hodiny k poleptani vnitinosti a umrti. Uchovaveijte

nové a pouzité baterie mimo dosah déti. Pokud neni prostor pro baterii fadné uzavren, prestarite
ovlada¢ pouzivat a ulozte ho mimo dosah déti. Pokud mate podezreni, Ze byla baterie spolknuta nebo se dostala do

jakékoliv jiné casti téla, okamzité vyhledejte pomoc lékare.
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Pripojeni subwooferu

PFipojeni k televizoru
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FUNKCE

Rezim vstupu

Bluetooth

Pouziti aplikace Multiroom

Pouziti funkce Network Standby On
Aktualizace softwaru

TESENi PROBLEMU

TeSeni problémi

DODATEK

Technické udaje

Obréazky a ilustrace v této uzivatelské prirucce jsou
pouze informativni @ mohou se liSit od viastniho
vzhledu pristroje.

Mize byt Gctovan reZijni poplatek, pokud

(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa vada
pristroje (napf. pricinou potizi bylo to, Ze jste si
neprecetli tuto prirucku)

(b) odevzdate pristroj v servisnim stfedisku a neni
Zjisténa vada pristroje (napf. pri¢inou potizi bylo
to, Ze jste si neprecetli tuto pirucku)

WySe rezijniho poplatku vam bude sdélena pred

zahajenim prace v servisu nebo pred navstévou

technika u vas.



SOUCASTI DODAVKY

NEZ SE PUSTITE DO CTENi TETO PRIRUCKY

Pred ¢tenim této uzivatelské prirucky se seznamte s nésledujicimi informacemi.

» Symboly pouzité v pfiruéce

Symbol Termin Definice

. Oznacuje situaci, kdy urcita funkce neni k dispozici nebo mize dojit ke ztrété
Vystraha .
nastaveni.

"Q Poznamka | Uvadi tipy nebo odkazy na stranky, které usnadni pouzivani funkci.

Zkontrolujte podle nésledujiciho seznamu, zda jste obdrZeli kompletni prisluSenstvi.

4 A

-

Napajeci Kabel : 2 ks AC/DC adaptér

Dalkové Ovladani /
Lithiova Baterie (3V: CR2032)

% s =2

> 4

Drzak kabell Drzak pro upevnéni na sténu Sroub drzaku 1: 4 ks

= < 7

Montézni prvek pro
pripevnéni drzaku
\\ J

Sroub drzaku 2: 4 ks Nozka drzaku : 3 ks

4
M e \/zhled prislusenstvi nemusi presné odpovidat vySe uvedenym ilustracim.




POPIS

HORNI/PREDNI PANELNEL

—=a VOL. -/ +

(l) Tlaéitko (Napajeni) Ovladani hlasitosti.
Na prednim panelu se zobrazi Ciselna

Zapina a vypina systém Soundbar. hodnota hlasitosti.

Zobrazeni — ] Tlaéitko (Zdroj)

Zobrazuje aktuélni rezim. Vybér vstupu D.IN, AUX, HDMI, BT nebo TV.

o KdyZ je pristroj zapnuty, pfi stisku tlatitka
=] na vice nez 3 sekundy zacne toto
tlacitko fungovat jako tlacitko l.:'( (Ztlumeni).
Chcete-li vypnout funkci tlacitka
l.:'( (Ztlumeni), opét stisknéte tlacitko
=] na vice nez 3 sekundy.

[D e PXi ¢isténi pristroje odpojte napéjeci kabel od sitové zastrcky a otfete piistroj mékkym suchym hadfikem.
Hlinik je material, na némz se snadno hromadi elektrostaticky naboj. Méjte na paméti, ze miize dojit k vyboji
statické elektfiny.

'*g e Po pripojeni napéjeciho kabelu zacne tlacitko napéjeni pracovat za 4 az 6 sekund.
e Po zapnuti zatne pfistroj reprodukovat zvuk aZ po 4 az 5 sekundéch.
e Chcete-li slySet zvuk pouze ze systému Soundbar, vypnéte reproduktory televizoru v nabidce nastaveni
zvuku televizoru. Viz ndvod k televizoru dodévany s televizorem.




POPIS

ZADNI/DOLNI PANEL

OPTICAL IN (D.IN) &————

Pripojte digitalni (opticky) vystup vnéjsiho zarizeni.

HDMI OUT (TV-ARC) »=——

Slouzi k vystupu digitéiniho video a zvukového signélu kabelem
HDMI.

HDMI IN

Soucasny vstup obrazového a zvukového signalu kabelem HDMI.
Pouzijte pfi pfipojovani podporovaného externiho zafizeni.

LAN
Slouzi k pripojent k siti pomoci kabelu LAN.

AUXIN =

SlouZi k pfipojeni analogového vystupu externiho zafizeni.

‘Wi-Fi SETUP  SPK ADD

(== scrvice
|

]

DC 24V
||

Wi-Fi SETUP SPK ADD DC 24V SERVICE
Stiskem tohoto tlacitko Stisknutim tlacitka pripojte (Vstup napajeni) Slouzi k provedeni
pripojite pristroj Soundbar k zvukovou fistu k rozboGovaci Pripojte konektor adaptéru  upgradu softwaru
siti pomoci nastaveni Wi-Fi. Samsung (prodava se stejnosmérného napajeni produktu
(Vyzaduje chytré zafizenia  samostatné) nebo k siti. (VyZzaduje do zasuvky pro napajenina  prostrednictvim
aplikaci Samsung chytré zafizeni a aplikaci piistroji a poté pripojte portu USB.
Multiroom. Pokyny naleznete Samsung Multiroom. Pokyny adaptér stfidavého
na strané 26.) naleznete na strang 26.) napajeni do zasuvky.

m e PYi odpojovani napdjeciho kabelu adaptéru ze zésuvky jej drzte za koncovku. Netahejte za kabel.
e Nepripojujte tento pristroj a dalsi komponenty do zasuvky elektrorozvodné sité, dokud nejsou propojeny
vSechny signdlové kabely.
e Zajistéte, aby byl AC/DC adaptér umistén na stole nebo na podlaze. Pokud AC/DC adaptér umistite tak, ze
visf a vstup kabelu AC sméfuje nahoru, mize do adaptéru vnikat voda a jiné cizi latky a tim k jeho selhani.




POPIS

DALKOVE OVLADANI

/—.
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. SOURCE
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- SOUND
CONTROL 7,
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SOURCE
Vybér zdroje pripojeného k piistroji Soundbar.

Ztlumeni

Stisknutim tlacitka mizete zeslabit hlasitost na 0.
Dalsim stiskem tlacitka obnovite plvodni hlasitost zvuku.

Opakovani

Funkce Opakovani je k dispozici pouze pfi prehravani hudby z alba Songs v
telefonu nebo DMS aplikace Samsung Multiroom.

OFF - REPEAT : ZruSeni opakovaného prehravani.

TRACK - REPEAT : Opakované prehravani stopy.

ALL - REPEAT : Opakované prehravani viech stop.

Preskodit Dopfedu

Pokud je v zafizeni, z néjz se prehrava, ulozeno vice soubord, stiskem
tlacitka »»I vyberete nasledujici soubor.

SOUND CONTROL

Stiskem vyberte polozky TREBLE, BASS nebo AUDIO SYNC. Poté pomoci
tlacitek 44 a »»1 nastavte hlasitost TREBLE nebo BASS v rozmezi -3 ~ +3.
Stisknéte a podrzte tlacitko SOUND CONTROL po dobu asi 5 sekund. Nastavi
se zvuk pro kazdy rozsah frekvenci. Lze vybrat 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2
kHz, 2,5 kHz, 5 kHz, a 10 kHz a kazdé z pasem Ize nastavit na -6 ~ +6.

Je-li pristroj Soundbar piipojen k digitélinimu televizoru a obraz neni
synchronizovan se zvukem, Ize synchronizaci provést stiskem tlacitek SOUND
CONTROL. Délku zpozdéni zvuku Ize nastavit v rozmezi od 0 ms ~ 300 ms
pomoci tlacitek 44, »»1. \/ rezimu TV a BT nemusi byt funkce Audio Sync k
dispozici.

Anynet+

Funkci Anynet+ zapnete nebo vypnete stisknutim tlacitka Anynet+.
(Vychozi : Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK nebo
OFF - ANYNET+ / ON - POWER LINK). Funkce Anynet+ slouzi k oviadani
pristroje Soundbar dalkovym oviadanim televizoru Samsung podporujiciho funkci
Anynet+. Pristroj Soundbar musi byt pripojen k televizoru kabelem HDMI.
* Auto Power Link
Synchronizuje zapnuti pfistroje Soundbar s televizorem prostrednictvim
optického spojent. (Viz strana 21)
Funkce Auto Power Link je k dispozici pouze v rezimu D.IN.

Funkci Wi-Fi SETUP Ize aktivovat také stiskem a pridrzenim tlaCitka Anynet+
na dalkovém ovladani na alespori 7 sekund.

@ o Ovladejte televizor dalkovym oviadanim televizoru.




Napajeni

Zapina a vypina systém Soundbar.

Hlasitost

Nastavuje Uroven hlasitosti jednotky.

Prehravani/Pozastaveni

Stiskem tlacitka Pl docasné pozastavite prehravani souboru.

Stiskem tlacitka Pl spustite pfehravani vybraného souboru.

Skok Zpét

Pokud je v zafizeni, z néjz se prehrava, ulozeno vice soubord, stiskem tladitka
le< vyberete predchozi soubor.

SOUND EFFECT

MUzZete vybirat z 6 zvukovych rezimd: STANDARD (Originalny Zvuk), MUSIC,
CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE, a NIGHT MODE podle toho, jaky typ

obsahu poslouchate. —
Pro poslech plvodniho zvuku vyberte rezim STANDARD. (sreane WOOFER .

(t®)) SOUND

Prostorovy zvuk pfidava zvuku na hloubce a prostoru. Opakovanym stisknutim
tlacitka ((@1) SOUND miiZete prochézet nastaveni Prostorovy zvuk:

ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC *—]

Stiskem tlacitka STREAMING MUSIC spustite prehravani ze stanice
internetového réadia. Pri stisku tohoto tlacitka se pristroj Soundbar prepne na
nasleduijici prednastavenou stanici z celkem 3 prednastavenych stanic.

Pristroj Soundbar musf byt pripojen k siti, aby bylo mozno vyuzit funkci
STREAMING MUSIC. (Viz strana 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

Umoznuje aplikaci oviadani dynamického rozsahu na zvuk Dolby Digital.

Stisknéte a pridrzte tlacitko STREAMING MUSIC. Funkce DRC (Dynamic
Range Control) se pfepne mezi stavy ON a OFF.

WOOFER ¢—«————

Stisknéte tlacitko WOOFER. Poté pomoci tlacitek <« a »»l nastavte hlasitost
vy$ek subwooferu v rozmezi -12, -6 ~ +6.

Funkci SPK ADD piristroje Soundbar Ize aktivovat také stiskem a pridrzenim
tlacitka WOOFER na délkovém ovladani na alespori 5 sekund.

‘ “SOUND | (te))
EFFECT  SOUND

MUSIC

VLOZENIi BATERIi DO DALKOVEHO OVLADANI

baterif délkového ovladani kladnym (+) polem nahoru. VioZte zpét
proti sméru hodinovych kryt baterie a zarovnejte znacky 'e' vedle
rucicek jako na ilustraci vyse. sebe jako na ilustraci vySe.

1. Pomoci mince otocte krytem 2. Viozte 3V lithiovou baterii. Baterii vkiadejte 3.

=

Pomoci mince otocte krytem
baterii délkového ovladani po
sméru hodinovych rucicek na
doraz, ¢imz jej zajistite na miste.




INSTALACE

INSTALACE PRISTROJE SOUNDBAR

INSTALACE DRZAKU NA ZED

» Opatreni pfi instalaci
e Instalujte pouze na svislé stény.

e Instalujte v mistech, kde nepanuje vysoka teplota nebo vihkost — za takovych podminek totiz hrozi, ze sténa
neunese hmotnost pfistroje.

e Zkontrolujte nosnost stény. Pokud neni sténa dostatecné silng, aby piistroj unesla, posilnéte sténu nebo piistroj
nainstalujte na jinou sténu s vhodnou nosnosti.

e Zakupte a pouZiite vhodné upeviiovaci Srouby nebo ukotveni odpovidajici typu stény (sadrokarton, plechové
panely, drevo atd.). Je-li to mozné, upevnéte nosné Srouby do nosniku stény.

e Zakupte Srouby pro upevnéni na sténu vhodné pro typ a tloustku stény, na niz bude upevnén pristroj Soundbar.
- Primér: M5
- Délka : doporucena délka alespori 35 mm

e Pred instalaci pistroje na sténu k nému pripojte kabely z externich zafizeni.

e Pred instalaci pristroj vypnéte a odpojte od napéajeni. V opacném pripadé hrozi Uraz elektrickym proudem.

Zkontrolujte podle nésledujiciho seznamu, zda jste obdrzeli kompletni prislusenstvi.
e ~ - v

Drzak pro upevnéni na Montazni prvek pro

Sroub drzaku 1:4 ks Sroub drzaku 2: 4 ks S o e
sténu pripevnéni drzaku

10



INSTALACE

1. Umistéte zvukovou listu Soundbar podle nakresu a presvedCte se, Ze se zadné tlacitko nedotyké povrchu, na
kterém je liSta umisténa.

2. Jsou-li pfipojeny Podstavec drzaku (3 ks) a Podstavec drzaku (2 ks), demontuite je.

- Rzes 9

Podstavec drzaku Podpéra drzaku

3. Pevné vsadte Sroub drzaku 1 (4 ks) a Sroub drzaku 2 (pro upevnéni pristroje) (4 ks) do otvord zafizeni Soundbar
podle nakresu.

11




INSTALACE

4. Po jednom viozte do tH otvortl Srouby pro upevnéni na sténu a upevnéte Drzak pro upevnéni na sténu.

4
M o Doporuceny Sroub: M5

(2]

5. Namontujte zafizeni Soundbar na Drzak pro upevnéni na sténu podle krok( v nésledujicim nékresu (@ — @).

12



INSTALACE

B

6. Pomoci Montazni prvek pro pfipevnéni drzaku (pro montaz na sténu) spojte Drzak pro upevnéni na sténu a
zafizeni Soundbar.

% .
m e Srouby pro upevnéni na sténu nejsou soucasti baleni.

e Protoze rizné stény vyzaduiji pouziti rliznych Sroubll pro montéz na sténu, je tfeba pred montazi sténu
prohlédnout a koupit vhodné Srouby pro montaz na sténu.

13



INSTALACE

UMISTENIi ZVUKOVE LISTY SOUNDBAR NA STOJAN
TELEVIZORU

Umistéte zvukovou listu Soundbar na stojan televizoru.

Zkontrolujte podle nasleduijiciho seznamu, zda jste obdrZeli kompletni pFislusenstvi.

<~

Nozka drzaku : 3 ks Sroub drzaku 2: 3 ks

/

1. Umistéte zvukovou listu Soundbar podle nakresu a presvédcte se, ze se zadné tlacitko nedotyka povrchu, na
kterém je lista umisténa. K podloZeni lity Soundbar na obou koncich mézete pouZit obal listy.

2. Podle nékresu primontuite ke zvukové listé Soundbar Nozka drzaku (3 ks) pomoci 3 Sroub drzaku 2. Srouby
pevné dotahnéte.

14



INSTALACE

S0 ]
- @G5 —<=0

3. Odeberte Vzpéru drzaku (2 ks) z pristroje Soundbar podle ilustrace.

>
>

4. Zarovnejte stfed pfistroje Soundbar se stfedem dolni strany televizoru a zatlacte jej co nejdale na stojan podle
ilustrace. Dbejte na to, aby televizor neztratil stabilitu.

1) 3

e Nepokladejte na hlavni pfistroj tézké pfedméty a neslapejte na néj.

15



INSTALACE

MONTAZ LISTY SOUNDBAR JAKO SAMOSTATNE STOJICi
JEDNOTKY

—:,

1. Umistéte pristroj Soundbar na stfed plochého povrchu pred televizorem.

SESTAVENI DRZAKU KABELU

Upevnéte drzak kabelll k jednotce podle ilustrace a poté drzakem protahnéte kabely, aby byly vhodné usporadany.

16



PRIPOJENI

4
M o Nepripojuite napéjeci kabel tohoto pfistroje ani televizoru do elektrické zasuvky, dokud nejsou dokoncena
pfipojeni mezi zafizenimi.
e Pred premistovanim nebo instalaci pristroje se ujistéte, Ze je vypnuty, a odpojte napajeci kabel.

PRIPOJENI SUBWOOFERU

AUTOMATICKE PRIPOJENIi K SUBWOOFERU

Propojovaci ID subwooferu je prednastaveno z vyroby a hlavni jednotka a subwoofer se musi po zapnuti automaticky
propojit (bezdratove).

¢ Jakmile je subwoofer zcela pripojen, prestane modré LED kontrolka propojeni blikat a trvale se rozsuiti.

MANUALNI PRIPOJENiIi K SUBWOOFERU

Pokud modré LED kontrolka neprestane po zapnuti hlavni jednotky a subwooferu blikat, nastavte ID podle nize
uvedeného postupu.

7/
u o Dllezité: Nez zacnete, viozte do délkového oviadani baterie. Pokyny naleznete na strané 9.

. SOURCE

1. Pripojte napéjeci kabely hlavniho pfistroje a subwooferu k zasuvce stfidavého proudu na sténé.
2. Malym Spicatym predmetem stisknéte tlacitko ID SET na zadni strané subwooferu na 5 sekundy.
¢ Indikator STANDBY rezimu nesviti a indikator spojeni (modré kontrolka) rychle blika.
3. Kdyz je hlavni jednotka vypnuta (v rezimu STANDBY), stisknéte na 5 sekund tlacitko t:'( (Ztlumeni) na délkovém
oviadani.
4. Na displeji pristroje Soundbar se zobrazi zprava ID SET.
5. Dokoncete postup zapojeni zapnutim hlavniho pfistroje, zatimco blika modra kontrolka na subwooferu.
¢ Hlavni jednotka a subwoofer by ted’ mély byt propojeny.
e Kontrolka LINK (modré LED dioda) na subwooferu musf trvale svitit a nikoli blikat.

¢ Neni-li kontrolka LINK jasné modré, postup propojeni se nezdatil. Viypnéte hlavni jednotku a zacnéte znovu
krokem 2.

e \ybérem zvukového efektu mizete ziskat lepsi zvuk bezdratového subwooferu. (Viz strana 9)

17



PRIPOJENI

"g e Pred premistovanim nebo instalaci pristroje se ujistéte, Ze je vypnuty, a odpojte napajeci kabel.

e Kdyz je hlavni jednotka vypnuta, bezdratovy subwoofer je v pohotovostnim rezimu a v predni ¢asti blika
&ervend LED dioda STANDBY. (Zadna modra LED dioda).

e Je-li v blizkosti pfistroje Soundbar pouZito zafizeni, které pracuje na téZe frekvenci 2,4 GHz, mdze v
dlsledku ruseni dojit k vypadkim zvuku.

e Prenosovéa vzdalenost radiovych vin je asi 10 m, ale m(ize se ligit v zavislosti na provoznim prostredi. Pokud
je mezi hlavni jednotkou pfistroje a bezdratovym prijimacim modulem Zelezobetonova nebo kovova zed',
nemusi systém viibec pracovat, protoze radiové viny nepronikaji kovem.

e Pokud hlavni jednotka nenavaze bezdratove pripojeni, zkuste spojeni hlavni jednotky a bezdratového
subwooferu obnovit provedenim krok{ 1-5 popsanych na predchozi strance.

@ e Anténa bezdratového pfijmu je zabudovana do bezdratového subwooferu. UdrZujte pfistroj z dosahu vody

a vihkosti.

e Pro optiméalni poslech se ujistéte, Ze v okoli bezdratového subwooferu se nenachazeji zadné prekazky.

KONTROLKA STAVU NA BASOVEM REPRODUKTORU

LED Stav Popis Reseni
Pohotovostni rezim (s vypnutou Zkontrolujte napajeni hlavni jednotky
jednotkou Soundbar) Soundbar.
Cervena Svit Provedte pripojeni znovu (postupujte v
PFipojeni se nezdarilo souladu s pokyny uzivatelské prirucky
ohledné ruéniho pfipojent)
St PrlpOJepl §e zdafilo )
(normalini provoz)
Pohotovostni rezim (s vypnutou Zkontrolujte napajeni hlavni jednotky
Modra jednotkou Soundbar) Soundbar.
Blika Provedte pfipojeni znovu (postupujte v
Pripojeni se nezdarilo souladu s pokyny uzivatelské piirucky
ohledné ruéniho pripojeni)
Cervena a modra Blika Zavada Obrat'te se na zakaznickeé stredisko.

18




PRIPOJENI

PRIPOJENI K TELEVIZORU

</
”J o Dlezité: Nez zacnete, vioZte do dalkového oviadani baterie. Pokyny naleznete na strané 9.

TV SOUNDCONNECT

PFi pripojeni k televizoru Samsung s podporou funkce TV SoundConnect Ize poslouchat zvuk televize z pristroje
Soundbar.

(C ) ;.-

1. Zapnéte televizor a pristroj Soundbar.

2. Stiskem tlacitka ==] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
rezim TV.

3. Natelevizoru se zobrazi zprava s dotazem, zda povolit funkci TV SoundConnect.

4. \/ybérem polozky <Ano> dokoncete pripojeni televizoru k pristroji Soundbar pomoci dalkového oviadani.

w e Pokud se postup propojeni TV SoundConnect nezdafi, prejdéte u televizoru v nabidce Zvuk na polozku
SoundConnect, vyberte moznost PFidat nové zafizeni a u polozky PFidat nové zafizeni zvolte moznost
ZAPNUTO. Potom to zkuste znovu.

e P¥i prepnuti pristroje Soundbar z reZzimu televizoru do jiného rezimu se automaticky prerusi spojent
TV SoundConnect.

e Chcete-li pripajit pristroj Soundbar k jinému televizoru, je tfeba nejprve ukondit stavajici pripojeni.

e Chcete-li ukoncit stavajici pripojent, stisknéte a podrzte na 5 sekund tlacitko »I na dalkovém oviadaci
nebo prepnéte do jiného rezimu. Cheete-li se pripajit k jinému televizoru, postupuijte podle vyse uvedenych
krok( 1 az 4.

@ e Funkci TV SoundConnect (SoundShare) podporuiji nékteré televizory Samsung uvedené na trh po roce
2012. Nez za¢nete, zkontrolujte, zda televizor podporuje funkci TV SoundConnect (SoundShare). (Dalsi
informace naleznete v priru¢ce k televizoru.)

e Pokud mate televizor Samsung uvedeny na trh pred rokem 2014, zkontrolujte nabidku nastaveni
SoundShare.

e Pokud vzdalenost mezi televizorem a pristrojem Soundbar prekroci 10 m, mdze byt spojeni nestabilni nebo
zvuk prerusovany. Pokud k tomu dojde, pfemistéte televizor nebo pfistroj Soundbar tak, aby se nachazely v
provoznim dosahu, a poté znovu navazte spojeni TV SoundConnect.

e Provozni dosah funkce TV SoundConnect:

- Doporucéeny dosah pro parovani: do 2 m
- Doporuceny provozni dosah: do 10 m

e Tlacitka Prehravani/Pozastaveni, Dalsi a Predchozi na bezdratovém reproduktoru nebo délkovém ovladaci

bezdratoveho reproduktoru neoviadaji televizor.
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PRIPOJENI

PRIPOJENI K TELEVIZORU POMOCI KABELU HDMI
(DIGITALNIHO)

Kabel HDMI
(neni soucasti dodavky)

(]

N——7

HDMIIN HDMI OUT 1 @

(TV-ARC)

WL =

1. Pfipojte kabel HDMI (neni soucasti dodavky) z konektoru HDMI OUT (TV-ARC) na zadni strané pristroje ke
konektoru HDMI'IN na televizoru.

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
rezim D.IN.

74
u e HDMI je rozhrani, které umoznuje digitalni pfenos obrazovych a zvukovych dat pomoci pouze jediného
konektoru.

Je-li televizor vybaven portem ARC, pripojte kabel HDMI k portu HDMI IN (ARC).
V pfipadé pouzit kabelu HDMI s jadrem pouzijte kabel, jehoz prdmér je mensi nez 14 mm.
Funkce Anynet+ musi byt zapnuta.

L[]
°
L[]
e Tato funkce neni k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje ARC.

PRIPOJENI K TELEVIZORU POMOCI DIGITALNIHO
OPTICKEHO KABELU

Opticky Kabel
(neni soucasti dodavky)

| TS m 3

OPTICAL IN @
- v Z
élﬂs = ®

1. PFipojte konektor OPTICAL IN (zvuk) na pfistroji Soundbar ke konektoru OPTICAL OUT na televizoru.

OPTICAL OUT

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
rezim D.IN.
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PRIPOJENI

» Auto Power Link

Je-li hlavni pfistroj pripojen k televizoru digitalnim optickym kabelem, aktivaci funkce automatického zapnuti
zajistite, ze piistroj Soundbar se automaticky zapne pfi zapnuti televizoru.

AUTO POWER LINK Zobrazeni
ZAPNUTO OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
VYPNUTO ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Pfipojte pristroj Soundbar k televizoru pomoci optického kabelu (neni soucasti dodavky).

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
rezim D.IN.

3. Stisknutim tlacitka Anynet+ na dalkovém ovladani zapnete a vypnete funkci Auto Power Link.

4 o . ) !
M e \/ zavislosti na pripojeném zafizeni nemusi funkce Automatického propojeni zapnuti a vypnuti
fungovat.

PRIPOJENI K EXTERNIM ZARIZENIM

KABEL HDMI

HDMI je standardni digitélni rozhranf pro pfipojovani zafizeni jako je televizor, projektor, prehrava¢ DVD, prehravac
Blu-ray, set-top box a dalsi.

Protoze rozhrani HDMI prenasi digitalni signal té nejvy3si kvality, miizete si uZivat dokonaly obraz i zvuk v takové kvalité,
v jaké byly plivodné vytvoreny.

Kabel HDMI
(neni souéasti dodavky)
= SOURCE
=0 A — : =J
Digitalni HOMIIN
Zatizeni

1. Pfipojte kabel HDMI (neni soucasti dodavky) z konektoru HDMI IN na zadni strané piistroje ke konektoru HDMI
OUT na digitalnim zafizeni.

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavnino pristroje nebo tlatitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
reZzim HDMI.
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OPTICKY A ANALOGOVY AUDIO KABEL

Tato jednotka je vybavena jednim vstupem pro digitaini opticky kabel a jednim analogovym audio vstupem, takze
mate k dispozici dvé moznosti pfipojeni externich zafizeni.

Kabel Audio
(neni soucasti
dodavky)
® (= @ —
1 AUX OUT AUXIN SOURCE
Opticky Kabel .
BD/ Piehravaé (neni soucasti dodavky) 1 @) @
DVD/ Set-top m
box/ Herni OPTICAL OUT OPTICALIN :{% @4”%
konzole 5
S V0L
| e— @
» Kabel AUX

1. Prostfednictvim audio kabelu propojte vstup AUX IN (Audio) na hlavni jednotce se vystupem AUDIO OUT
zdrojového zarizeni.

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na dalkovém oviddani vyberte
rezim AUX.

» Opticky Kabel

1. Prostfednictvim digitélniho optického kabelu propojte vstup OPTICAL IN (Audio) na hlavni jednotce s OPTICAL
OUT zdrojového zarizeni.

2. Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pfistroje nebo tlacitka SOURCE na dalkovém ovladani vyberte
rezim D.IN.
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REZIM VSTUPU

Stiskem tlacitka =] na hornim panelu hlavniho pristroje nebo tlatitka SOURCE na délkovém ovladani vyberte
pozadovany rezim.

SOURCE

E' =y
+ @
(@)

|&

e voL|

[ c—

ReZim vstupu Zobrazeni
Opticky digitalni vstup
Vstup ARCg(HDMI oun PN
Vstup AUX AUX
Vstup HDMI HDMI
Rezim BLUETOOTH BT
TV SoundConnect v

FUNKCE AUTO POWER DOWN

Pristroj se automaticky vypne v nasledujicich situacich:
e Rezim D.IN/HDMI/BT/TV
- Pokud neni 15 minut zjistén zvukovy signal.
o Rezim AUX
- Pokud neni po dobu 15 minut pfipojen kabel AUX.
- Pokud neni 8 hodin zjistén stisk zadného tlacitka, kdyz je kabel AUX pripojen.

Aktivace funkce automatického vypnuti Cheete-li funkci ON nebo OFF, stisknéte a pridrzte tlacitko »I alespon na
5 sekund. Na displeji se zobrazi text ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN.
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BLUETOOTH

Zvukovou listu Soundbar mdzete propojit se zafizenim Bluetooth a uzivat si hudbu ve stereu a to vée bez kabeld.

PRIPOJENI PRISTROJE SOUNDBAR K ZARIZENI
BLUETOOTH

Zkontrolujte, zda zafizeni Bluetooth podporuje funkci stereo nahlavni soupravy podle standardu Bluetooth.

PFipojeni

Zafizeni Bluetooth
1. Stiskem tladitka =] na hornim panelu hlavniho pristroje nebo tlacitka SOURCE na délkovém oviadani vyberte
rezim BT.
e Na prednim displeji pfistroje Soundbar se zobrazi text BT READY.

2. V zafizeni Bluetooth, které chcete pripajit, vyberte nabidku Bluetooth. (Podrobnosti o tomto postupu naleznete v
uzivatelské prirucce zafizeni Bluetooth.)

3. Ze seznamu zvolte polozku ,[Samsung] HW-Jxxxx"“.

e Kdyz je pristroj Soundbar pripojen k zafizeni Bluetooth, zobrazi se na pfednim displeji text [Nazev zafizeni

Bluetooth] — BT.
e Nazev zafizeni Ize zobrazit pouze v angli¢ting. Neni-li nézev v angli¢ting, zobrazi se znak ,, _

e Pokud se parovani nalezeného zafizeni Bluetooth s pristrojem Soundbar nezdaii, odstrarite ze zafizeni poloZku
nalezeného zafizeni ,[Samsung] HW-Jxxxx“ a vyhledejte pfistroj Soundbar znovu.

4. Spust'te prehravani hudby na pripojeném zarizeni.
¢ Hudbu prehravanou na pripojeném zafizeni Bluetooth uslysite z reproduktor(l pfistroje Soundbar.
eV rezimu BT nejsou funkce Prehravani/Pozastaveni/Dalsi/Predchozi dostupné. Tyto funkce jsou dostupné u

zafizeni Bluetooth podporuijicich AVRCP.
4

Pokud se pfi pipojovani zafizeni Bluetooth zobrazi vyzva k zadani kédu, zadejte <0000>.

V danou chvili m{ize byt pristroj sparovan pouze s jednim zafizenim Bluetooth.

Kdyz je pistroj Soundbar vypnut, bude spojeni Bluetooth preruseno.

Za nasledujicich okolnosti nemusi pfistroj Soundbar spravné provést vyhledavani zafizeni Bluetooth nebo
pripojeni k nému:

- Pokud je v okoli pfistroje Soundbar silné elektrické pole.

- Pokud je s pristrojem Soundbar sparovano vice zafizeni Bluetooth soucasné.
- Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, piili§ vzdélené nebo méa poruchu.

e Zafizeni jako mikrovinné trouby, adaptéry bezdratovych mistnich siti, zafivkova svitidla a plynové trouby
pouzivaji stejny frekvencni rozsah jako zafizeni Bluetooth, coz miize zplsobit elektromagnetické ruseni.

24



FUNKCE

e Pristroj Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Pipojujte pouze zafizeni Bluetooth, ktera podporuiji funkci A2DP (AV).

e Zarizeni s technologif Bluetooth, které podporuji pouze funkci HF (hands-free), nelze pfipaijit k pfistroji
Soundbar.

e Po sparovani bezdratového reproduktoru k zafizeni Bluetooth vyberte mezi skenovanymi zafizenimi
J[Samsung] HW-Jxxxx“. Rezim bezdratového reproduktoru se zméni automaticky na BT.
- Kdispozici, pouze pokud je piistroj Soundbar uveden v seznamu spérovanych zafizeni na zafizeni

Bluetooth. (Zafizeni Bluetooth a piistroj Soundbar musi byt predtim jiz alespor jednou sparovany.)

e Pristroj Soundbar se zobrazi v seznamu vyhledanych zafizeni na zafizeni Bluetooth, pouze pokud pfistroj
Soundbar zobrazuje zpravu BT READY.

e V rezimu TV SoundConnect nelze pfistroj Soundbar sparovat s jinym zafizenim Bluetooth.

ODPOJENI ZARIZENi BLUETOOTH OD PRISTROJE
SOUNDBAR

Zarizeni Bluetooth Ize od pristroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v uzZivatelské prirucce
zafizeni Bluetooth.

e P¥istroj Soundbar se odpoji.

e KdyZ je piistroj Soundbar odpojen od zafizeni Bluetooth, zobrazi se na jeho prednim displeji zprava
BT DISCONNECTED.

ODPOJENI PRISTROJE SOUNDBAR OD ZARIZENI
BLUETOOTH

Stiskem tlacitka SOURCE na délkovém ovladani nebo tlacitka ==J na hornim panelu pristroje prepnéte z rezimu BT
do jiného reZimu, nebo vypnéte pistroj Soundbar.
° PvFipojené zarizeni Bluetooth bude urcitou dobu ¢ekat na reakci pristroje Soundbar a poté ukonéi spojent.

(Cas odpojeni se mlize lisit podle zafizeni Bluetooth.)

w e V rezimu pfipojeni Bluetooth se pripojeni Bluetooth mdze vypnout, kdyZ vzdalenost mezi pristrojem
Soundbar a zafizenim Bluetooth pfesahne 10 m.

e Pristroj Soundbar se po 15 minutach ve stavu pohotovosti vypne.

» Informace o technologii Bluetooth
Bluetooth je technologie, kterd umoZziuje zafizenim s podporou Bluetooth snadno komunikovat bez dratd na malé
vzdalenosti.
e Zarizeni s technologii Bluetooth mdze pfi nékterych zplisobech pouziti zplisobovat ruseni nebo nespravnou funkci.
Priklady:
- Cést t&laje v kontaktu s priimacim/vysilacim systémem zafizeni Bluetooth nebo pistrojem Soundbar.
- Prekazky, jako jsou stény, rohy nebo kancelarské prepazky, mohou zplsobit rozdily v ifeni signalu.
- Zarizeni vyuzivajici stejné pasmo, napriklad Iékarské pristroje, mikrovinné trouby a bezdratové mistni site,
mohou zpdsobit elektrické ruseni.
e P¥i parovani pfistroje Soundbar se zafizenim Bluetooh udrzZujte toto zafizeni v malé vzdélenosti.
o Cim v&tsi je vzdalenost mezi piistrojem Soundbar a zafizenim Bluetooth, tim hori je kvalita.
Pokud vzdalenost prekroci dosah Bluetooth, dojde k vypadku spojenti.
e V oblastech s nekvalitnim piijmem nemusi pripojeni Bluetooth fungovat.
e PripojeniBluetooth pracuije jen v blizkosti pistroje. Pipojeni bude automaticky ukonceno, pokud prekrocite uvedeny
dosah. | v uvedeném dosahu mUize dojit ke zhorseni kvality zvuku viivem prekazek, jako jsou dvere a stény.

e Toto bezdratové zafizeni mlze pfi provozu zplsobit elektrické ruseni.
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POUZITI APLIKACE MULTIROOM

Aplikace Samsung Multiroom umozriuje propojent zafizeni Soundbar s chytrym zafizenim, vasi siti a Internetem.
Jakmile je zafizeni Soundbar pripojeno k chytrému zafizeni s nainstalovanou aplikaci Multiroom, mizZete propojit
zarizeni Soundbar a nékolik zafizeni Samsung Multiroom bezdratové a piehravat jejich prostfednictvim zvuk.

PRED PRVNIM POUZITIM

» Zakladni principy komunikace
=
Chytré Zafizeni:

Android nebo iOS
(ovladani z aplikace)

Internet Bezdratovy Smérovac

Pozadavky:
1. Bezdratovy router a chytré zafizeni.
2. Bezdratovy smérova¢ musf byt pipojen k Internetu.

3. Chytré zafizeni musi byt pfipojeno ke smérovaci pomoci Wi-Fi.

INSTALACE APLIKACE SAMSUNG MULTIROOM

Cheete-li pouzivat zafizeni Soundbar spolecné s aplikaci Samsung Multiroom, je tfeba si tuto aplikaci stdhnout a
nainstalovat na chytré zatizeni. Aplikaci miizete stahnout z obchodu Google Play nebo App Store. Mate-li
nainstalovanou aplikaci Samsung Multiroom, miZete v zafizeni Soundbar prehravat hudbu uloZzenou v chytrém
zafizeni, uloZenou na dalsich pripojenych zafizenich, poskytovanou poskytovateli obsahu nebo streamovanou
internetovymi radiovymi stanicemi.

» Android nebo iOS

Na chytrém zafizeni si z obchodu Google Play nebo App Store stahnéte aplikaci Samsung Multiroom.

*

Hledat v obchodé : Samsung Multiroom

Getiton # Available on the
»’ Google play nebo ¢ App Store

26



FUNKCE

» Spusténi aplikace Samsung Multiroom

Chcete-li spustit aplikaci Samsung Multiroom, klepnéte na jeji ikonu v chytrém zafizeni.

| ((OP=O))

PRIPOJENI PRISTROJE SOUNDBAR K SITI
Na chytrém zafizeni vyberte aplikaci Samsung Multiroom. Postupujte podle pokynd na displeji chytrého zafizeni.

Aplikace Samsung Multiroom umozniuje vyuziti nasledujicich funkci.
- Poslech hudebnich soubort uloZzenych v mobilnim telefonu, hudebnich sluzeb a internetovych radi.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q8

Hudba v mobilnim telefonu

Internetové radio ALBUMS —@ Hudebni sluzby
Album D AlbumE More
ARTISTS

</
u e Pro pripojeni pouZzijte kabel Cat 7 (typ STP*).
* Stinéné kroucené dvojlinka
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POUZITI FUNKCE NETWORK STANDBY
ON

Funkce Network Standby On je dostupna, kdyz je spravné navézano bezdréatové spojeni mezi chytrym zafizenim a
pristrojem Soundbar. Tato funkce automaticky zapne pfistroj Soundbar, kdyZ se k nému pokusi pfipojit chytré zarizeni
pres Bluetooth nebo Wi-Fi. Pokud byl pfistroj Soundbar zapnut prostfednictvim pfipojeni Bluetooth, je jeho rezim
vstupu automaticky nastaven na BT. Chcete-li zafizeni Soundbar zapnout prostrednictvim Wi-Fi, musite mit v chytrém
zarizeni nainstalovanou aplikaci Samsung Multiroom.

1. Pipojte chytré zafizeni k pristroji Soundbar.

2. Stiskem tlacitka ™1 na dalkovém oviadani pristroje Soundbar na alespori 5 sekund zapnéte funkci Network
Standby On. Dal$im stiskem tlacitka ™ na alespori 5 sekund tuto funkci vypnete.

'*g e Zapnuti pohotovostniho rezimu sité je k dispozici pouze v piipadé, Ze je zafizeni Soundbar uvedeno v
seznamu zafizeni sparovanych s chytrym zafizenim. (Chytré zafizeni a zfizeni Soundbar byla jiz alespori
jednou spéarovana.)

e Pristroj Soundbar se zobrazi v seznamu vyhledanych zafizeni na chytrém zafizeni, pouze pokud pistroj

Soundbar zobrazuje zpravu [BT READY] nebo [WiFi READY].

V rezimu TV SoundConnect nelze pistroj Soundbar sparovat s dalsim chytrym zafizenim.

Pokud funkce Network Standby On nepracuje

- Zapnuti pohotovostniho reZimu je vypnuto. Nastavte moznost ZAPNUTO.

e Pripojeni Wi-Fi k pristroji Soundbar je ukonceno pfi odpojeni napajeciho kabelu nebo preruseni napajeni.
Zapnéte pristroj Soundbar a opét navazte spojeni.
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AKTUALIZACE SOFTWARU

[ SERVICE

L

AKTUALIZACE Z USB

Spoletnost Samsung miize v budoucnu uvolnit aktualizace firmwaru pro pfistroj Soundbar.

Je-li k dispozici aktualizace, Ize ji aplikovat pripojenim zafizeni s rozhranim USB obsahuijiciho aktualizaci firmwaru k
portu USB na piistroji Soundbar.

Méjte na paméti, Ze v piipadé existence vice aktualizanich soubor(l je nutné nahrévat je na zafizeni USB postupné a
aplikovat aktualizace firmwaru jednotlivé.

Dalsi informace o stazeni aktualizacnich soubord naleznete na webu Samsung.com nebo si je mizete vyzadat od
stfediska technické podpory Samsung.

» Postup aktualizace

1. Nasledujicim postupem si stahnéte software k vyrobku:
Prejdéte na stranku Samsung (samsung.com/sec) — podle nazvu modelu vyhledejte zakaznickou podporu (nazev
se mlze ménit)
2. Stazeny software si ulozte na USB flash disk a z néj pikazem ,Extrahovat do“ nebo ,Extrahovat zde" slozku
rozbalte.
Vypnéte jednotku Soundbar a zapojte USB flash disk s aktualizaci softwaru do portu USB.
Odpojte napéjeci kabel, znovu jej zapojte a zapnéte zafizeni Soundbar.

Zapnéte jednotku Soundbar. Do 3 minut se zobrazi UPDATE a spusti se aktualizatni proces.

[ L S

Po dokongeni aktualizace se jednotka Soundbar automaticky vypne a zapne.
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» Nebyla-li zobrazena zprava UPDATE

1. Vlypnéte pristroj Soundbar a pripojte pamét'ové zarizeni USB obsahuijici aktualizaéni soubory k portu USB na
pristroji Soundbar.

2. Odpojte napajeci kabel, opét jej pripojte a zapnéte pristroj.

'bg e Pripojte zafizeni USB s aktualizaci firmwaru k portu USB na hlavnim pristroji.

e Aktualizace firmwaru nemusi probéhnout spravné, pokud jsou na pamét'ovém zarizeni USB uloZeny
zvukové soubory podporované piistrojem Soundbar.

e Béhem aktualizace nevypinejte napadjeni a neodpojujte zafizeni USB. Po dokon&eni aktualizace firmwaru se
hlavni pfistroj automaticky vypne.

e Po aktualizaci se vSechna nastaveni vrati na vychozi hodnoty z vyroby. Doporucujeme si nastaveni
poznamenat, abyste je po aktualizaci mohli snadno obnovit.
Meéjte na paméti, Ze aktualizace firmwaru resetuje také pfipojeni subwooferu.
Pokud neni po aktualizaci automaticky navézano spojeni se subwooferem, prejdéte na stranu 17.
Pokud se aktualizace nezdafi, zkontrolujte USB flash disk.

o UZivatelé systému Mac OS museji pouzit USB flash disk se souborovym systémem MS-DOS (FAT).

e Zafizeni USB nékterych vyrobcli nemusi byt podporovana.

AUTOMATICKA AKTUALIZACE

Pristroj Soundbar automaticky kontroluje dostupnost aktualizaci, i kdyz je vypnuty, je-li pfipojen k Internetu.

'*g e Pristroj Soundbar ve vychozim nastaveni spousti aktualizace automaticky.
e Aby bylo moZné pouzivat funkci automatické aktualizace, musi byt piistroj Soundbar pripojen k Internetu.
e Pripojeni Wi-Fi k pristroji Soundbar je ukonceno pfi odpojeni napajeciho kabelu nebo preruseni napajeni.

V pripadé preruseni napéjeni zafizeni Soundbar zapnéte a znovu zapojte.
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TESENi PROBLEMU

TESENI PROBLEMU

Drive, nez se obrétite na servis, zkontrolujte nize uvedené.

Pristroj se nezapne.

e Je napajeci kabel zapojen do zasuvky? ‘ => Zapojte zastréku napéjecino kabelu do zasuvky.

Pristroj nereaguje na stisknuti tlac¢itka.

e Je ve vzduchu staticka elektfina? ‘ - Odpojte napéjeci kabel a opét jej zapojte.

Neni slySet zvuk.

e Jefunkee ztlumeni zvuku zapnuta? - Stiskem tlacitka €7 (Ztlumeni) vypnéte tuto funkci.
¢ Je hlasitost nastavena na minimum? = Zvyste hlasitost.

Dalkové ovladani nefunguje.

e Jsou baterie vybité? - Vyménte baterie za nové.

e Je vzdalenost mezi dalkovym ovladanim a hlavni -> Presunte se do mensi vzdalenosti od pristroje.
jednotkou plis velka?

Funkce TV SoundConnect (sparovani televizoru) selhala.

e Podporuje vas televizor funkci TV SoundConnect? = Funkci TV SoundConnect podporuiji nékteré
televizory Samsung uvedené na trh po roce 2012.
Zkontrolujte, zda vas televizor podporuje funkci

TV SoundConnect.
o Je firmware televizoru aktualizovan na nejnovéjsi - Aktualizujte firmware televizoru na nejnoveéjsi verzi.
verzi?
o Doslo pii pfipojovani k chybam? - Obrat'te se na stredisko podpory Samsung.

= Resetujte TV SoundConnect a znovu pripojte.
Chcete-li resetovat pripojeni TV SoundConnect,
stisknéte a 5 sekund podrzte tlacitko MI.

Cervena kontrolka na subwooferu blika a subwoofer nereprodukuje zvuk.

e Subwoofer mozna neni pripojen ke hlavnimu pfistroji. | = Pokuste se pfipojit subwoofer znovu.
(Viz strana 17.)

Subwoofer vydava slysitelné bzuceni a vibruje.

* Pokuste se upravit vibrace subwooferu. -> Stiskem tlacitka WOOFER na dalkovém ovladani
nastavte hodnotu (v rozmezi -12, -6 ~ +6).
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TECHNICKE UDAJE

Hlavni jednotka 4,0 kg

Hmotnost Subwoofer

(PS-WJ7500R / PS-Wa7501R) | O8K9

Hlavni jednotka 1230,0 x 47,5 x 170,0 mm

OBECNE | Rozméry
(§xVxH) | Subwoofer

(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | #2020 335,0x154,0 mm

Rozsah provoznich teplot +5°Caz+35°C
Rozsah provozni vihkosti 10% az75 %
. C e
) Jmenovity Hlavni jednotka 20 W x 8, 8 (), celk. harm. zkresleni < 10 %
ZESILOVAC | vystupni
/ Subwoofer ; o
vykon (PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) 160 W, 3 Q, celk. harm. zkresleni < 10 %

*

Konstrukce, technické Udaje a obrazovka aplikaci se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.
Nominélni specifikace

- Spole¢nost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje pravo zménit specifikace bez upozornéni.
- Hmotnost a rozméry jsou priblizné.

- Informace o napajecim zdroji a prikonu naleznete na stitku na pristroji.

*

% Upozornéni : Pfi zapnuti ¢i vypnuti bezdratového a kabelového sitové pripojeni se pristroj automaticky restartuje.

Celkovy pfikon v pohotovostnim rezimu (W)

(VSechny sit'ové porty aktivni) 27TW

Bezdréatové a kabelové sit'ové pripojeni zapnete ¢i vypnete

EELEHE RS O ERRCRRU .orm tiacitka Wi-Fi SETUP na phistroj na 30 sekund,

Funkci Bluetooth zapnete ¢i vypnete stiskem tlacitka

Bluetooth Metoda deaktivace portt SPK ADD na piistroji na 30 sekund.

% Poznamka k licenci otevieného softwaru
- Dalsf informace o otevieném softwaru pouzitém v tomto piistroji naleznete na webu:
http://opensource.samsung.com
x (o Spotify Licence
- Software Spotify podiéha licencim tfetich stran uvedenych na adrese www.spotify.com/connect/third-party-licenses.
- Dalfinformace o funkci Spotify Connect naleznete na webu www.spotify.com/connect
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LICENCE

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.
= 3

2.0 Channel
Informace o patentech DTS naleznete na webu http://patents.dts.com. Viyrobeno v licenci DTS Licensing Limited.
DTS, symbol & DTS spolu se symbolem jsou registrované ochranné znamky a DTS 2.0 Channel je ochranna znamka
spole¢nosti DTS, Inc. © DTS, Inc. VSechna prava vyhrazena.

HOmi

VWrazy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI jsou ochranné znamky nebo registrované
ochranné znamky spole¢nosti HDMI Licensing LLC ve Spojenych statech americkych a dal$ich zemich.

Bezdratové modely (zahrnujici frekvenci 5,15 GHz az 5,35 GHz)

Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento pfistroj splifuje zakladni
pozadavky a dalsi prislusna ustanoveni smérnice 1999/5/ES.
Plvodni Prohlaseni o shodé je k dispozici na webu http://www.samsung.com.

Prejdéte do nabidky Podpora > Hledani v podpore produkttl a zadejte nazev modelu.
Toto zafizeni Ize pouzivat ve vSech statech Evropskeé unie.
Toto zafizeni je uréeno pouze k pouziti v interiéru.

Bezdratové modely (s vyjimkou frekvence 5,15 GHz az 5,35 GHz)

Spole¢nost Samsung Electronics timto prohlasuje, Ze tento pfistroj spifuje zékladni pozadavky a dalsi
prislusna ustanoveni smérnice 1999/5/ES.

Plvodni Prohlaseni o shodé je k dispozici na webu http://www.samsung.com.

Prejdéte do nabidky Podpora > Hledani v podpore produktti a zadejte nazev modelu.

Toto zafizeni Ize pouZivat ve viech statech Evropské unie.
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SAMSUNG

Kontaktujte SAMSUNG WORLD WIDE
Pokud mate otazky tykajici se vyrobk( Samsung, kontaktujte stfedisko Samsung pro péci o zakazniky.

© 2016 Samsung Electronics Co., Ltd.
VSechna prava vyhrazena.

Country | Contact Centre & | Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HAJ 0800-366661 WWW.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) vvww,samsung‘com/.uk/suppon {ony fo Dealrs) 0810-112233
EIRE 0818 717100 Www.samsung.com/ie/support
0150 6 SAVSUNG b www.samsung.com/ch/support
: (German)
0180 6 7267864* SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
GERMANY (0,20 €At aus dem ot Fstner, aus www.samsung.com/de/support m;vs;rg;iggghgom/ch_ﬂ/
dem Mokiftk max. 0,60 €/Anru) CZECH 300 - SAMSUNG (800-726786) e —————
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
- SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
[TALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) Www.samsung.com/it/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 WWw.samsung.com/es/support
BOSNIA 055233999 WWAW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 WWw.samsung.com/pt/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WVWW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103 710 vww.samsung.com/be_fr/support — -
0900-SANSUNG (0900-7267664] SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WVWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS (€ 0.10Min) www.samsung.com/nl/support SERBIA 011 321 6899 WA, samsung.comy/rs/support
*3000 Llera B Mpexata
(V\[/)vl\j\{\éﬁ)amsung comfbe/support BULGARIA 0800 111 31, be3nnarva TeneosHa Mukus i samsung.comg/support
BELGIUM 02:201-24-18 www.samsung.com/be_fr/ *8000 (apel in retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) WWW.samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsung.com/no/support Apel GRATUIT
DENMARK 70701970 W samsung com/dk/support CYPRUS 8009 4000 only from landling, toll free
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support CREECE ﬁg:{: ia n%ﬁmg%gé)gg81653%26%%“ \wnw.samsung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support mobie and land fine
poLp | B01-T7T2678 b +4B 22607-93-33" |\ o oo complisupport LTHUMNIA | 8-600-77777 W samsung com/suppor
(koszt potaczenia wedlug taryfy operatora)
0GB0SANSUNG (0580-726-756 LATVIA 8000-7267 www.samsung.com//support
HUNGARY | ) Gg0PREMUM (0680-773-648) Yy samsung,com/hu/support ESTONA | 800-7267 W samsung.com/ee/support

[Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku]

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamend, Ze baterie v tomto
vyrobku nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovéany spole¢né s jingm
domovnim odpadem. Pfipadné vyznacené symboly chemikalii Hg, Cd
nebo Pb upozorfiuji na to, Ze baterie obsahuje rtut’, kadmium nebo
olovo v mnozstvi prekracuijicim referenéni Grovné stanovené smérnici ES
2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit
zdravi osob nebo Zivotni prostiedi.

Pro ochranu pfirodnich zdrojl a pro podporu opakovaného vyuzivani
materiélil oddélte, prosim, baterie od ostatnich typl odpadu a nechte je
recyklovat prostfednictvim mistniho bezplatného systému zpétného
odbeéru bateril.

Spravna likvidace vyrobku
(Elektricky & elektronicky odpad)

2

(Plati pro zemé se systémem oddéleného shéru)

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci
znamena, Ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi (napfiklad
nabiiecku, nahlavni sadu, USB kabel) je po skonceni Zivotnosti zakazano
likvidovat jako b&zny komundlni odpad. Moznym negativnim dopadim
na Zivotni prosttedi nebo lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou
likvidaci zabranite oddélenim zminénych produktd od ostatnich typl
odpadu a jejich zodpovédnou recyklaci za Ucelem udrzitelného vyuzivani
druhotnych surovin.

UZivatelé z fad domacnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt
zakoupili, nebo u prislusného méstského Ufadu vyzadat informace, kde
a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné ekologickeé recyklaci.

Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat
vSechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim primyslovym
odpadem.

Vice Informaci o ochrané Zivotnino prosttedi a regulacni povinnosti tykajici se konkrétnich vyrobkd spolecnosti Samsung, napf.
REACH, naleznete na webové strance: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.htmi



SAMSUNG HW-J7500R
HW-J7501R

Bedienungsanleitung

Erleben Sie die Moglichkeiten

Vielen Dank, dass Sie sich flr ein Produkt von Samsung entschieden haben.
Registrieren Sie Ihr Produkt unter

WWWw.samsung.com/register



ERSTE SCHRITTE

SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE ZUR SICHERHEIT

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.
ES ENTHALT KEINE BAUTEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT WERDEN KONNEN.
WARTUNGS- UND REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Gerat eine

hohe Spannung vorliegt. Aufgrund der
bestehenden Stromschlaggefahr diirfen keine

GEFAHR ELEKTRISCHER Teile im Innern des Gerats berthrt werden.
SCHLAGE! GERAT NICHT
OFFNEN! Dieses Symbol zeigt an, dass mit dem Geréat
A wichtige schriftliche Anleitungen beztiglich der
Bedienung und Wartung mitgeliefert wurden.

@ Produkt der Klasse-II: Dieses Symbol zeigt an, dass das Gerat keinen elektrischen
Erdungsanschluss (Masse) bendtigt.

~_ Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um eine Wechselspannung handelt.

- Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um eine Gleichspannung handelt.

ﬂ Achtung! Gebrauchsanweisung beachten: Dieses Symbol weist den Benutzer an, weitere
sicherheitsrelevante Informationen der Gebrauchsanweisung zu entnehmen.

WARNUNG : Setzen Sie das Gerét nicht Nasse oder Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes bzw. eines
elektrischen Schlags zu vermeiden.

ACHTUNG : UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN, RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT DES
STECKERS AN DEM BREITEN STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN STECKER VOLL EIN.

o Dieses Gerat darf nur an eine Netzsteckdose mit Schutzerdung angeschlossen werden.

e Um das Gerét vom Netzbetrieb zu trennen, muss der Stecker aus der Netzsteckdose gezogen werden. Deshalb
sollte der Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht trennbar sein.

ACHTUNG

e Das Gerét keinem Spritz- oder Tropfwasser aussetzen. Keine mit Fllssigkeit gefliliten Behalter, wie Vasen auf das
Gerat stellen.

e Um das Gerat vollstandig auszuschalten, muss der Netzstecker aus der Steckdose gezogen werden. Somit muss
der Netzstecker immer bequem erreichbar sein.



ERSTE SCHRITTE

HINWEISE

y

l 68.6mm

T99Amm

Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung in Ihrem Haus den auf der Ruckseite Ihres Produkts angegebenen
Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr Produkt horizontal auf einer geeigneten Unterlage (Mdbel) auf, so dass
rundherum ausreichend Platz 7~10 cm zur Bellftung bleibt. Achten Sie darauf, dass die Beltftungséffnungen nicht
abgedeckt sind. Stellen Sie das Gerét nicht auf Verstérker oder andere Gerate, die hei werden kdnnen. Das Gerat
ist fUr Dauerbetrieb eingerichtet. Um das Gerét vollstdndig auszuschalten, den Stecker aus der Steckdose ziehen.

Ziehen Sie den Netzstecker des Gerats wenn Sie beabsichtigen, es fur langere Zeit nicht zu nutzen.

=

Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus der
Steckdose. Durch Blitze verursachte Spannungsspitzen
kénnen zur Beschadigung des Geréts fihren.

Schutzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit (z. B. Vasen),
UbermaBiger Hitze (z. B. Kamine) oder Geraten, die
starke magnetische oder ele trische Felder erzeugen.
Trennen Sie das Netzkabel bei Fehlfunktionen des
Geréts von der Stromversorgung. |hr Produkt ist nicht
fur den gewerblichen Einsatz vorgesehen. Verwenden
Sie dieses Produkt nur fir den privaten Bereich. Wenn
Ihr Produkt oder die CD bei kalten Temperaturen
aufbewahrt wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn
Sie das Gerét bei kaltenTemperaturen transportiert
haben, warten Sie mit der Inbetriebnahme circa 2
Stunden, bis das Gerat Raumtemperatur erreicht hat.

—

///

/|

Halten Sie das Gerat von direkter Sonneneinstrahiung oder
anderen Wérmequellen fern. Dies kann zu einer Uberhitzung
fuhren und zu einer Fehlfunktion des Geréts flihren.

Die in diesem Produkt verwendeten Batterien enthalten
umweltschadliche Chemikalien. Entsorgen Sie die
Batterien nicht im Hausmdll. Entsorgen Sie Batterien
niemals in einem Feuer. SchlieBen Sie die Batterien
nicht kurz, zerlegen und Uberhitzen Sie sie nicht.

Bei unsachgeméBem Austausch von Batterien besteht
Explosionsgefahr. Setzen Sie nur Batterien des gleichen
oder eines gleichwertigen Typs ein.

WARNUNG, DIE BATTERIE NICHT VERSCHLUCKEN, VERATZUNGSGEFAHR,

[Die mitgelieferte Fernbedienung] Dieses Gerat verfugt Uber eine Knopfzellen-Batterie.

Bei Verschlucken der Knopfzellen-Batterie kann es innerhalb von nur 2 Stunden zu ernsthaften inneren
Veratzungen kommen, die zum Tod flihren kdnnen. Halten Sie neue und verbrauchte Batterien von

Kindern fern. Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen werden kann, stellen Sie die Verwendung des Produkts
ein und bewahren Sie es fern von Kindern auf. Wenn Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschiuckt oder in
irgendeine Korperoffnung eingeflhrt wurden, sofort &rztliche Hilfe aufsuchen.

3



ERSTE SCHRITTE

INHALT

17
17
19
19
20

20
21

21
22

ERSTE SCHRITTE

Sicherheitsinformationen
Lieferumfang

BESCHREIBUNGEN

Oberes / Vorderes bedienfeld
Hinteres / Unteres Anschlussfeld
Fernbedienung

MONTAGE

Installieren der Soundbar

Montageder wandhalterung

Soundbar auf einen TV-Sténder stellen
Soundbar als frei stehendes Gerat verwenden
Anbringen der kabelklemme

ANSCHLUSSE

AnschlieBen des Subwoofers
Anschluss an ein Fernsehgerat
TV SoundConnect

Anschluss an ein Fernsehgerat mithilfe eines
HDMI (Digital) Kabels

Uber ein optisches Digitalkabel mit einem
Fernseher verbinden

Verbindung mit externen Geraten
herstellen

HDMI-Kabel

Optisches oder analoges Audiokabel

23
23
24
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FUNKTIONEN

Eingangsmodus

Bluetooth

Multiroom-App verwenden
Verwenden der Network Standby On
funktion

Software aktualisierung

FEHLERSUCHE

Fehlersuche

ANHANG

Technische daten

Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur
als Referenz und kdnnen sich vom aktuellen
Produkt unterscheiden.

Es kann eine Gebuhr erhoben werden, wenn:
(@) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt wird
und am Gerat kein Defekt vorliegt (z. B.
weil Sie diese Bedienungsanleitung nicht

gelesen haben).

(b) Sie das Gerét in einer Reparaturwerkstatt
abgegeben haben und am Gerét kein
Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese
Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).

Die Hohe dieser Gebuhr wird Ihnen mitgeteilt,
bevor irgendwelche Arbeiten durchgefiihrt
werden oder der Hausbesuch erfolgt.



ERSTE SCHRITTE

LIEFERUMFANG

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUM GEBRAUCH DER
BEDIENUNGSANLEITUNG

Achten Sie beim Lesen der Bedienungsanleitung auf die folgenden Hinweise.

» Symbole in dieser Bedienungsanleitung

Symbol Begriff Definition

m Achtun Zeigt eine Situation an, in der eine Funktion nicht funktioniert oder Einstellungen
9 abgebrochen werden kénnen.

@ Hinweis Hierbei handelt es sich um Tipps oder Anweisungen zu den jeweiligen Funktionen.

Uberpriifen Sie, ob das im Folgenden aufgefiihrte Zubehdr mitgeliefert wurde.

4 A

&)

Fernbedienung / .
Lithium Batterie (3V : CR2032) Netzkabel : 2 Stck. Netzadapter

Kabelklemme Wandhalterung Halteschraube 1 : 4 Stck.
4
=%
=] Y 4
Halteschraube 2 : 4 Stck. Befestigungsschraube BefestigungsfuB : 3 Stck.
\§ J

4
M e Das Aussehen des Zubehdrs kann etwas von den Abbildungen oben abweichen.




BESCHREIBUNGEN

OBERES / VORDERES BEDIENFELD

—=a VOL. -/ +

d) (Ein-/Aus) Schalter Zum Einstellen der Lautstérke.
Auf dem vorderen anzeige erscheint der

Schaltet das Gerat ein und aus. numerische Wert der Lautstarkestufe.

Anzeige =] (Quelle) Taste

Aktuellen Modus anzeigen, Des D.|N, AUX, HDM|, BT, v Eingangs.
e Wenn das Gerat eingeschaltet ist und

die =] Taste langer als 3 Sekunden
gedriickt wird, wird die Funktion
dieser Taste auf "2 (Stummschalten)
umgestellt. Um die I.:'(
(Stummschalten) Funktion dieser
Taste wieder aufzuheben, die =]
Taste erneut fir mehr als 3 Sekunden
gedriickt halten.

@ e Um das Gerét zu reinigen, das Netzkabel aus der Steckdose ziehen und das Gerét mit einem weichen,
trockenen Tuch abwischen. Da es sich bei Aluminium um ein elektrostatisch aufladbares Material handelt,
kénnen statische Entladungen auftreten.

@ e Nach dem Anschluss des Netzkabels muss 4 bis 6 Sekunden gewartet werden, bis der Netzschalter
bedient werden kann.
e \Wenn Sie dieses Gerét einschalten, vergeht eine Verzégerungszeit von 4 bis 5 Sekunden, bevor eine
Tonausgabe erfolgt.
e \Wenn Sie den Ton nur Uber den Soundbar héren wollen, missen Sie die Lautsprecher des Fernsehgerats
im Audio Setup Ment Ihres Fernsehgeréats ausschalten. Weitere Informationen Uber Ihr Fernsehgerat finden
Sie im Benutzerhandbuch, das im Lieferumfang lhres TVs enthalten war.




BESCHREIBUNGEN

HINTERES / UNTERES ANSCHLUSSFELD

OPTICAL IN (D.IN) #———

Zum AnschlieBen des digitalen (optischen) Ausgangs eines externen
Gerats. p <

HDMI OUT (TV-ARC) »— "

Fir die gleichzeitige Ausgabe von Video- und Audiosignalen Uber ein

OPTIGALY

HDMI-Kabel.
HDMI IN =— §§
Eingang fir die gleichzeitige Ubertragung von Video- und .
Audiosignalen tber ein HDMI-Kabel. Verwenden Sie diesen H
Anschluss, um ein unterstitztes externes Gerat anzuschlieBen. .
LAN =—
Dient zum Anschluss an ein Netzwerk mit Hilfe eines LAN-Kabels. ;
AUXIN =—

Fur den Anschluss an den Analogausgang eines externen Gerats.

N oy === e
/ -

BESCHRIFTUNG

() service
1

— I — 1

Wi-Fi SETUP SPK ADD DC 24V SERVICE

Driicken Sie diese Taste,  Drlicken Sie die Taste, um die (Stromversorgungsanschluss) Zum Aktualisieren

um lhre Soundbar tiber ~ Soundbar mit einem Samsung  SchlieBen Sie das Netzteil an die der Geratesoftware
Wi-Fi mit dem Netzwerk ~ HUB (separat erhaltlich) oder  Anschlussbuchse des Gerats an {iber den

zu verbinden. (Hierzu — einem Netzwerk zu verbinden.  und stecken Sie anschlieBend den  USB-Anschluss.

sind ein Smartphone und  (Hierzu sind ein Smartphone  Stecker des Netzteils in die

die Samsung Multiroom-  und die Samsung Multiroom-  Steckdose.

App erforderlich. Weitere App erforderlich. Weitere

Informationen finden Sie  Informationen finden Sie auf

auf Seite 26.) Seite 26.)

e Beim Herausziehen des Netzteilkabels aus der Steckdose das Kabel am Stecker anfassen.
Ziehen Sie nicht am Kabel.

e SchlieBen Sie dieses Gerét oder andere Komponenten erst dann an die Steckdose an, wenn alle
Verbindungen zwischen den Komponenten hergestellt wurden.

e Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem FuBboden liegt. Wenn Sie den
Netzadapter in hdngender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren, kénnten Wasser oder
sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen flhren.

7
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REIBUNGEN

FERNBEDIENUNG

JLLL

BRI IVOL|

<

&

¢
Sin
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SOURCE

=100

SOUND
CONTROL 7,

&

J

,—* SOURCE

Zum Auswahlen einer am Soundbar angeschlossenen Klangquelle.

Stummschalten

Sie kdnnen die Lautstarke mit nur einem Knopfdruck auf O herunterregeln.
Um den Ton wieder in der vorherigen Lautstérke zu héren, driicken Sie diese
Taste erneut.

Wiederholen

Die Funktion ,Wiederholen® ist nur verfligbar, wenn Sie Songs von einem
Smartphone oder DMS der Samsung-Multiroom-App wiedergeben.
OFF - REPEAT : Bricht die wiederholte Wiedergabe ab.

TRACK - REPEAT : Wiederholt einen Titel.

ALL - REPEAT : Titel werden wiederholt.

Springen Vorwarts
Wenn sich mehrere Dateien auf dem Gerét befinden, von dem die Wiedergabe
erfolgt und Sie die 1 Taste drlicken, wird die n&chste Datei ausgewahit.

SOUND CONTROL

Driicken, um TREBLE, BASS oder AUDIO SYNC auszuwahlen. Verwenden
Sie anschlieBend die <<, »»1 Tasten, um den TREBLE oder BASS zwischen -3
bis +3 einzustellen.

Halten Sie die SOUND CONTROL Taste fir ungefahr 5 Sekunden gedriickt,
um den Klang fir jedes Frequenzband einzustellen. Es kénnen die Frequenzen
150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2KHz, 2,5KHz, 5KHz und 10KHz ausgewahlt und
jeweils zwischen -6 ~ +6 eingestellt werden.

Wenn der Soundbar an ein digitales Fernsehgerat angeschlossen ist und das
Bild nicht mit dem Ton synchron wiedergeben wird, missen Sie die SOUND
CONTROL Tasten drticken, um den Ton mit dem Bild zu synchronisieren.
Stellen Sie mithilfe der <<, »» Tasten die Tonverzégerung zwischen 0 ms ~
300 ms ein. Im TV-Modus und BT-Modus steht die Audio Sync Funktion nicht
zur Verflgung.

Anynet+

Driicken Sie die Anynet+ Taste, um die Anynet+ Funktion ein- oder
auszuschalten. (Voreinstellung: Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF
- POWER LINK oder OFF - ANYNET+ / ON - POWER LINK). Mit der Anynet+
Funktion kénnen Sie die Soundbar mit der Fernbedienung eines Anynet+
kompatiblen Samsung Fernsehgerats bedienen. Die Soundbar muss Uber ein
HDMI-Kabel mit dem Fernsehgerét verbunden sein.
* Auto Power Link
Synchronisiert die Soundbar Uber den Optical Anschluss mit einer optischen
Quelle, sodass die Soundbar automatisch eingeschaltet wird, wenn Sie Ihr
Fernsehgerét einschalten. (Siehe Seite 21)
Die Auto Power Link-Funktion ist nur im Modus D.IN verfugbar.

Sie konnen ebenfalls die Wi-Fi SETUP Funktion aktivieren, indem Sie die
Anynet+ Taste flir mehr als 7 Sekunden gedriickt halten.

%4
m e Bedienen Sie das Fernsehgerét mithilfe der Fernbedienung des Fernsehgerats.




Ein-/Aus

Schaltet das Gerat ein und aus.

Lautstarke

Stellt die Lautstérke des Gerates ein.

Wiedergabe / Pause

Driicken Sie die Pl Taste, um die Wiedergabe der Datei vortbergehend zu
unterbrechen.

Drlicken Sie die Pl Taste erneut, um die ausgewahlte Datei abzuspielen.
Riickwarts Springen

Wenn sich mehrere Dateien auf dem Gerét befinden, von dem die Wiedergabe
erfolgt und Sie die I« Taste drlicken, wird die vorherige Datei ausgewahlt.
SOUND EFFECT

Sie haben die Wahl zwischen sechs Soundmodi - STANDARD (Original Ton),
MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE und NIGHT MODE.

Stellen Sie den STANDARD Modus ein, wenn Sie den Originalklang
wiedergeben mochten.

(te)) SOUND

Surround-Sound sorgt fir Klangtiefe und Raumlichkeit beim Sound.

Durch wiederholtes Driicken der Taste ((@)) SOUND werden nacheinander die
Surround-Sound-Einstellungen aktiviert: ON - SURROUND SOUND,

OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC

Driicken Sie STREAMING MUSIC Taste, um einen Internet-Radiosender zu
héren. Jedes Mal, wenn Sie die Taste drlicken, schaltet die Soundbar auf den
néchsten voreingestelliten Sender um, wobei die 3 voreingestellten Sender
periodisch durchlaufen werden.

Um die STREAMING MUSIC Funktion nutzen zu kénnen, muss die Soundbar
mit dem Netzwerk verbunden sein. (Siehe Seite 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

Mit dieser Funktion kénnen Sie die Dynamikumfangsteuerung auf Dolby Digital
anwenden.

Wenn Sie die STREAMING MUSIC Taste gedriickt halten, kdnnen Sie
anschlieBend mit der DRC (Dynamic Range Control) Funktion zwischen ON und
OFF umschalten.

WOOFER

Driicken Sie die WOOFER Taste. Stellen Sie anschlieBend mit den <<, »»l
Tasten die Lautstarke des Subwoofers zwischen -12, -6 ~ + 6 ein.

Sie kdénnen ebenfalls die SPK ADD Funktion an der Soundbar aktivieren, indem
Sie die WOOFER Taste fur mehr als 5 Sekunden gedriickt halten.

BESCHREIBUNGEN

" SOUND  (te))
EFFECT  SOUND

&)

BATTERIEN IN DIE FERNBEDIENUNG EINSETZEN

1. Verwenden Sie eine passende 2. Legen Sie eine 3V Lithium-Batterie ein.

Minze, um die Beim Einlegen der Batterie muss der
Batterieabdeckung wie in der Pluspol (+) nach oben zeigen. Setzen Sie
Abbidung oben dargestelft im den Verschiuss wieder ein und richten Sie
entgegengesetzten Unizeigersinn die 'e' Markierungen wie in der obigen

2u drehen und zu entfernen. Abbildung dargestellt aufeinander aus.

3.

=

Verwenden Sie eine passende
Minze, um die Batterieabdeckung
der Fernbedienung soweit wie
mdglich im Uhrzeigersinn zu
drehen, um den Verschluss zu
schlieBen.
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MONTAGE

INSTALLIEREN DER SOUNDBAR

MONTAGEDER WANDHALTERUNG

» Montagehinweise

e Nur an einer senkrechten Wand montieren.

e Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht in einer feuchten oder heiBen Umgebung angebracht wird und die Wand
das Gewicht der Anlage aushalt.

o Uberpriifen Sie die Stabilitat der Wand. Wenn die Wand nicht stabil genug ist, um dieses Gerét zu halten,
verstérken Sie die Wand oder installieren Sie das Geréat an einer anderen Wand, die das Gewicht des Geréts tragen
kann.

e \erwenden Sie die fur Ihre Wand geeigneten Befestigungsschrauben oder Dibel (Gipskartonplatte, Stahlplatte,
Holz, usw.). Wenn méglich die Schrauben in den Wandtragern befestigen.

e Besorgen Sie sich fUr die Wand, an der Sie die Soundbar befestigen wollen, geeignete Befestigungsschrauben.
- Durchmesser : M5
- Lange : L 35 mm oder langer wird empfohlen.

e SchlieBen Sie die externen Gerate an dieses Gerat an, bevor Sie es an der Wand installieren.

e Achten Sie darauf, dass das Gerdt ausgeschaltet ist, und trennen Sie das Gerat vor der Montage vom Netzstecker.
Ansonsten besteht das Risiko elektrischer Schiage.

Uberpriifen Sie, ob das im Folgenden aufgefiihrte Zubehér mitgeliefert wurde.

e ~ S

- 4
> v

Halteschraube 1:4 Stck. Halteschraube 2 : 4 Stck. Wandhalterung Befestigungsschraube

10



MONTAGE

1. Platzieren Sie die Soundbar wie in der Abbildung gezeigt. Stellen Sie dabei sicher, dass keine Taste die
Ablageflache berdhrt.

2. Falls der HalterfuB (3 Stck.) und der Haltertrager (2 Stck.) daran befestigt sind, entfernen Sie diese Teile.

- Rzes 9

Halterfu Haltertrager

3. Schrauben Sie die Halteschraube 1 (4 Stck.) und die Halteschraube 2 (zur Befestigung des Hauptgeréts)
(4 Stck.) fest in die Locher der Soundbar (siehe Abbildung).

11



MONTAGE

Wand/Mauer

4. Fihren Sie die Wandhalterungsschrauben nacheinander in die 3 Locher ein, um die Wandhalterung an der
Wand zu befestigen.

74
M e Empfohlene Schraube: M5

o E‘J

5. Befestigen Sie die Soundbar in der Reihenfolge, wie sie in der unten stehenden Abbildung gezeigt wird (@ — @)
an der Wandhalterung.

12



MONTAGE

B

6. Befestigen Sie die Befestigungsschraube (zur Befestigung der Soundbar an der TV-Halterung) zusammen mit
der Wandhalterung an der Soundbar.

4
m o Wandhalterungsschrauben sind nicht im Lieferumfang enthalten.

e Da je nach Beschaffenheit Ihrer Wand unterschiedliche Typen von Wandhalterungsschrauben erforderlich
sind, sollten Sie die Wand vor der Montage prifen und die geeigneten Schrauben kaufen.

13



MONTAGE

SOUNDBAR AUF EINEN TV-STANDER STELLEN

Stellen Sie die Soundbar auf einen TV-Stander.

Uberpriifen Sie, ob das im Folgenden aufgefiihrte Zubehdr mitgeliefert wurde.

<

BefestigungsfuB : 3 Stck. Halteschraube 2 : 3 Stck.

(- Y4 N\ )

1. Platzieren Sie die Soundbar wie in der Abbildung gezeigt. Stellen Sie dabei sicher, dass keine Taste die
Ablageflache berthrt. Sie kénnen die Verpackung der Soundbar verwenden, um ihre beiden Enden zu
unterstitzen.

2. Befestigen Sie den BefestigungsfuB (3 Stck.) an der Soundbar mithilfe der 3 Halteschraube 2 (siehe Abbildung).
Ziehen Sie die Schrauben fest an.

14



MONTAGE

S0 ]
- @G5 —<=0

3. Entfernen Sie die Befestigungsstiitze (2 Stck.) von der Soundbar, wie in der Abbildung dargestellt.

>
>

4. Richten Sie die Mitte der Soundbar auf die Mitte der Unterseite des Fernsehgeréts aus und schieben Sie die

Soundbar wie in der Abbildung dargestellt so weit wie mdglich auf den Stéander. Achten Sie darauf, dass das
Fernsehgerat nicht umkippt.

© S

e Keine Schweren Gegenstande auf das Hauptgerét stellen oder drauftreten.

15



MONTAGE

SOUNDBAR ALS FREI STEHENDES GERAT VERWENDEN

1. Stellen Sie die Soundbar auf der flachen Flache in der Mitte vor dem Fernsehgerat auf.

ANBRINGEN DER KABELKLEMME

Bringen Sie die Kabelklemme wie dargestellt an und flihren Sie die Kabel durch die Klemme, damit sie nicht
verheddern.

16



ANSCHLUSSE

4
M e SchlieBen Sie das Stromkabel dieses Geréts erst dann an die Steckdose an, wenn alle Verbindungen
zwischen den Komponenten hergestellt sind.

e Bevor Sie dieses Gerét installieren oder an einer anderen Stelle aufstellen, missen Sie es ausschalten und
den Netzstecker ziehen.

ANSCHLIESSEN DES SUBWOOFERS

AUTOMATISCHER VERBINDUNGSAUFBAU MIT DEM SUBWOOFER

Die ID zur Verbindung des Subwoofers ist werkseitig voreingestellt. Das Hauptgerat und der Subwoofer sollten sich
automatisch (drahtlos) verbinden, sobald das Hauptgerét und der Subwoofer eingeschaltet werden.

¢ \Wenn der Subwoofer vollstandig verbunden ist, hort die blaue LED-Verbindungsanzeige am Subwoofer auf zu
blinken und leuchtet kontinuierlich.

MANUELLER VERBINDUNGSAUFBAU MIT DEM SUBWOOFER

Hort die blaue LED-Leuchte beim Einschalten des Hauptgeréts und des Subwoofers nicht auf zu blinken, legen Sie die
ID fest. Flihren Sie dazu die folgenden Schritte aus.

Z/
u e \Wichtig: Setzen Sie die Batterie in die Fernbedienung ein, bevor Sie loslegen. Eine Anleitung finden Sie auf

Seite 9.
e :
'O
il
0|
— @

1. Stecken Sie die Netzkabel des Hauptgerats und des Subwoofers in die Steckdose.

2. Halten Sie dann die Taste ID SET auf der Rickseite des Subwoofers mit einem kleinen spitzen Gegenstand 5
Sekunden lang gedriickt.
¢ Die STANDBY-Anzeige schaltet sich aus und die LINK-Anzeige (Blaue LED) blinkt schnell.

3. Halten Sie bei ausgeschaltetem Hauptgerat (STANDBY-Modus) auf der Fernbedienung die l.z (Stummschalten)
Taste 5 Sekunden lang gedriickt.

4. Die Meldung ID SET wird auf der Anzeige der Soundbar angezeigt.

5. Schalten Sie die Stromversorgung des Hauptgeréts ein, wahrend die Blaue LED des Subwoofers blinkt, um den
Anschluss abzuschlieBen.

¢ Das Hauptgerét und der Subwoofer sollten nun miteinander verbunden sein.
¢ Die Verbindungsanzeige LINK (blaue LED) auf dem Subwoofer sollte kontinuierlich leuchten und nicht blinken.

¢ Wenn die Verbindungsanzeige LINK nicht kontinuierlich blau leuchtet, konnte keine Verbindung hergestellt
werden. Schalten Sie das Hauptgerat aus und beginnen Sie wieder bei Schritt 2.

¢ Durch Auswahl eines Klangeffekts kdnnen Sie Uber den kabellosen Subwoofer eine bessere Klangqualitat
genieBen. (Siehe Seite 9)

17



ANSCHLUSSE

"g e Bevor Sie das Gerét installieren oder an einem anderen Ort aufstellen, miissen Sie es ausschalten und den
Netzstecker ziehen.

e \Wenn das Hauptgerat ausgeschaltet ist, befindet sich der drahtlose Subwoofer im Standby-Modus und die
STANDBY LED an der Vorderseite blinkt rot (keine blaue LED).

e Wenn Sie in der Nahe der Soundbar ein Gerat verwenden, dass die gleiche Frequenz wie die Soundbar
nutzt (2.4GHz), kann es durch Interferenzen zu Tonunterbrechungen kommen.

e Die maximal mdgliche Funkreichweite betragt etwa 10 m, ist aber von der Einsatzumgebung abhangig.
Befi ndet sich zwischen Hauptgerét und drahtiosem Empfénger eine Wand aus Stahlbeton oder Metall, so
funktioniert das Gerét evtl. gar nicht, da die Funkwellen Metall nicht durchdringen kénnen.

o \Wenn keine drahtlose Verbindung zum Hauptgerét hergestellt werden kann, folgen Sie den Schritten 1 - 5
auf der vorherigen Seite und versuchen Sie erneut eine Verbindung zwischen Hauptgerét und Subwoofer

herzustellen.

@ e Der kabellose Subwoofer verfligt Gber eine eingebaute Empfangsantenne. Schiitzen Sie das Gerét vor

Wasser und Feuchtigkeit.

e Um eine optimale Wiedergabeleistung zu erzielen, achten Sie darauf, dass rund um den Subwoofer keine
Gegensténde stehen, die die Funkverbindung beeintréchtigen kénnten.

LED-ANZEIGELAMPENSTATUS AN SUBWOOFER

LED Status Beschreibung Auflésung
Bereitschaft (bei ausgeschaltetem Uberpriifen Sie die Stromversorgung
Soundbar-Hauptgerat) des Soundbar-Hauptgeréts
Rot Ein Erneut verbunden (Anweisungen zur
Verbindung fehlgeschlagen manuellen Verbindung finden Sie in der
Benutzeranleitung)
Ein Erfolgreich verbunden }
(normaler Betrieb)
Bereitschaft (bei ausgeschaltetem Uberprtifen Sie die Stromversorgung
Blau Soundbar-Hauptgerat) des Soundbar-Hauptgerats
Blinkend Erneut verbunden (Anweisungen zur
Verbindung fehlgeschlagen manuellen Verbindung finden Sie in der
Benutzeranleitung)
Rot und blau Blinkend Fehifunktion Das Servicecenter kontaktieren.
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ANSCHLUSSE

ANSCHLUSS AN EIN FERNSEHGERAT

L/
”J e Wichtig: Setzen Sie die Batterie in die Fernbedienung ein, bevor Sie loslegen. Eine Anleitung finden Sie auf
Seite 9.

TV SOUNDCONNECT

Sie kdnnen den Ton |hres Fernsehgerats Uber den Soundbar wiedergeben, wenn der Soundbar an ein Samsung
Fernsehgerat angeschlossen ist, das die TV SoundConnect Funktion unterstUtzt.

((( ))).....

Verbinden

1. Schalten Sie das Fernsehgerét und den Soundbar ein.

2. Driicken Sie die -B Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den TV-Modus auszuwahlen.

3. Aufdem Fernsehgerat erscheint die Meldung mit der Frage, ob die TV SoundConnect Funktion aktiviert werden soll.

4. Wahlen Sie mit der Fernbedienung des Fernsehgerats <da>, um den Verbindungsaufbau zwischen der Soundbar
und dem Fernsehgeréat abzuschlieBen.

’*g e Wenn die TV SoundConnect-Verbindung nicht hergestellt werden kann, navigieren Sie im Men( ,,Sound*

des Fernsehers zu ,SoundConnect”, wahlen Sie Neues Gerat hinzufiigen aus und legen Sie fir Neues
Geriét hinzufiigen die Option EIN fest. Versuchen Sie es anschlieBend erneut.

e \Wenn der Betriebsmodus des Soundbar von TV auf einen anderen Modus umgeschaltet wird, wird
TV SoundConnect unterbrochen.

e Um den Soundbar mit einem anderen Fernsehgerat zu verbinden, muss die bestehende Verbindung
getrennt werden.

e Um die bestehende Verbindung zu beenden, halten Sie die Taste »I auf der Fernbedienung 5 Sekunden
lang gedrlickt oder wechseln Sie in einen anderen Modus. Um eine Verbindung mit einem anderen
Fernseher herzustellen, flihren Sie oben die Schritte 1 bis 4 aus.

[D e Die TV SoundConnect (SoundShare) Funktion wird von einigen Samsung Fernsehgeréten unterstiitzt, die
ab 2012 erschienen sind. Priifen Sie, bevor Sie beginnen, ob die TV SoundConnect (SoundShare) Funktion
von Ihrem Fernsehgerat unterstitzt wird. (Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung des
Fernsehgerétes.)

e Wenn Ihr Fernsehgerat vor dem Jahr 2014 erschienen ist, priifen Sie das SoundShare Einstellungen Men.
e \Wenn der Abstand zwischen dem Fernsehgerat und dem Soundbar 10 m Uberschreitet, kann die
Verbindung instabil werden und es kann zu Tonaussetzern kommen. Wenn diese Situation eintritt, das
Fernsehgerat oder den Soundbar so aufstellen, dass sich die Geréte wieder in Reichweite befinden, und
stellen Sie die TV SoundConnect Verbindung erneut her.
e TV SoundConnect Reichweite
- Empfohlener Abstand fiir den Verbindungsaufbau: max. 2 m
- Empfohlener Abstand beim Betrieb: max. 10 m

e Die Tasten Wiedergabe / Pause, Weiter und Zuriick an der Soundbar oder der Fernbedienung der
Soundbar haben keine Bedienungsfunktion fir das Fernsehgerét.
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ANSCHLUSS AN EIN FERNSEHGERAT MITHILFE EINES HDMI
(DIGITAL) KABELS

HDMI-Kabel
(Nicht enthalten)
=) | @ o[ 5 ==
HDMIIN HDMI OUT *al
ey )

”<
=]
=

C B o

1. SchlieBen Sie ein HDMI-Kabel (Nicht enthalten) an den HDMI OUT (TV-ARC) Ausgang auf der Riickseite des
Gerats und an den HDMI IN Eingang an Ihrem Fernsehgerét an.

2. Drlcken Sie die -E] Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den D.IN-Modus auszuwahlen.

4 .
m e HDMI ist eine Schnittstelle fur die digitale Ubertragung von Video- und Audiodaten Uber einen einzigen
Anschluss.

o \Wenn das Fernsehgerét Uber einen ARC-Anschluss verfugt, schlieBen Sie das HDMI-Kabel an den HDMI
IN (ARC) Anschluss an.

e Es wird empfohlen, falls méglich, ein HDMI-Kabel ohne Kabelseele zu verwenden. Falls Sie ein HDMI-Kabel
mit Seele verwenden, verwenden Sie ein Kabel mit einem Durchmesser von mindestens 14 mm.

e Anynet+ eingeschaltet sein.
e Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das HDMI-Kabel ARC nicht unterstitzt.

UBER EIN OPTISCHES DIGITALKABEL MIT EINEM
FERNSEHER VERBINDEN

Optisches Kabel
(Nicht enthalten)

m i s

OPTICAL OUT

OPTICAL IN

H /0|

e &
G

1. SchlieBen Sie OPTICAL IN (Audio) an der Soundbar an den OPTICAL OUT Anschluss des Fernsehgerats an.

2. Drlcken Sie die -E Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den D.IN-Modus auszuwahlen.
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» Auto Power Link

Wenn Sie das Hauptgerat Uber ein optisches Kabel an ein Fernsehgerat angeschlossen haben, die Auto Power
Funktion einschalten, damit die Soundbar automatisch eingeschaltet wird, wenn Sie das Fernsehgerét
einschalten.

AUTO POWER LINK Anzeige
EIN OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
AUS ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Verbinden der Soundbar und des Fernsehgeréts mit einem optischen Kabel (nicht im Lieferumfang enthalten).

2. Driicken Sie die —B Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den D.IN-Modus auszuwahlen.

3. Drlcken Sie die Anynet+ Taste auf der Fernbedienung, um die Auto Power Link Funktion ein- oder
auszuschalten.

4
M e Je nach angeschlossenem Geréat kann die Auto Power Link Funktion nicht funktionieren.

VERBINDUNG MIT EXTERNEN
GERATEN HERSTELLEN

HDMI-KABEL

Bei HDMI handelt es sich um eine standardisierte digitale Schnittstelle fur den Anschluss von Geraten wie Fernsehern,
Projektoren, DVD-Spielern, Blu-ray- Spielern, Set Top Boxen und anderen.

Da HDMI Digitalsignale hochster Qualitat tbertrégt, kdnnen Sie Video und Audio in erstklassiger Qualitat genieen, so
wie urspriinglich auf der digitalen Quelle erstellt.

HDMI-Kabel
(Nicht enthalten) = 7 SOURCE
B==m E D i = : =)
HDMIIN

Digitalgerate

1. Verbinden Sie ein HDMI-Kabel (Nicht enthalten) tber die HDMI IN Buchse an der Rickseite des Soundbar mit der
HDMI OUT Ausgangsbuchse lhres Geréts.

2. Dricken Sie die -B Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den HDMI-Modus auszuwahlen.
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OPTISCHES ODER ANALOGES AUDIOKABEL

Dieses Gerat verfugt Uber einen optischen Digitaleingang und einen analogen Audioeingang (AUX). Sie haben
also zwei Mdéglichkeiten zum Herstellen einer Verbindung mit externen Geréaten.

Audio Kabel
(Nicht enthalten)

AUXIN 50U
Optisches Kabel .o

=
=)
m

_

BD/
DVD-Spieler /

<)
L )
Set-Top- Box/ | opricAL oUT OPTICAL IN CD: [f’%
(@)

Game konsole

» AUX-Kabel

1. Verbinden Sie den Anschluss AUX IN (Audio) am Hauptgerat Uber ein Audiokabel mit dem Anschluss AUDIO OUT
des Quellgeréts.

2. Drlcken Sie die —3 Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den AUX-Modus auszuwahlen.

» Optisches Kabel

1. Verbinden Sie den Anschluss OPTICAL IN (Audio) am Hauptgerat Uber ein optisches Digitalkabel mit dem
Anschluss OPTICAL OUT des Quellgeréts.

2. Drlcken Sie die —E] Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den D.IN-Modus auszuwahlen.
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EINGANGSMODUS

Driicken Sie die -E Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréats oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den gew(inschten Modus auszuwahlen.

I&

FUNKTIONEN

Eingangsmodus Anzeige
Optischer Digital Eingan
ARC (HDMI OgU'D Einggangg PN
AUX-Eingang AUX
HDMI-Eingang HDMI
BLUETOOTH Modus BT
TV SoundConnect v

AUTO POWER DOWN-FUNKTION

Das Gerat schaltet sich unter den folgenden Bedingungen automatisch ab:

e D.IN/HDMI/BT/TV Modus

- Wenn seit 15 Minuten kein Audiosignal empfangen wurde.

o AUX Modus

- Wenn seit 15 Minuten kein AUX-Kabel angeschlossen ist.

SOURCE

E' =y
Z
(@)

.. [
—

- Wenn bei angeschlossenem AUX-Kabel fir 8 Stunden keine Taste betétigt wird.

Um die Auto Power Down Funktion ON oder OFF, die I Taste 5 Sekunden lang gedriickt halten. Auf dem
anzeige erscheint ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN.
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BLUETOOTH

Sie kénnen an der Soundbar ein Bluetooth-Gerét anschlieBen und Musik mit Stereoton genieBen — ohne Kabelsalat!

ANSCHLIESSEN VON SOUNDBAR AN EIN BLUETOOTH-
GERAT

Vergewissern Sie sich, dass das Bluetooth-Gerat die Stereo-Headsets Funktion untersttitzt.

Verbinden

Bluetooth-Gerat

1. Dricken Sie die -E Taste auf dem oberen Bedienfeld des Hauptgeréts oder die SOURCE Taste auf der
Fernbedienung, um den BT-Modus auszuwahlen.

e Auf dem Frontdisplay der Soundbar wird BT READY angezeigt.

2. Wahlen Sie auf dem Bluetooth-Gerét, mit dem Sie eine Verbindung herstellen méchten, das Bluetooth-Men( aus.
(Weitere Informationen dazu finden Sie der Bedienungsanleitung des Bluetooth- Geréts.)

3. Wahlen Sie "[Samsung] HW-Jxxxx" aus der Liste.

e \Wenn der Soundbar an das Bluetooth-Gerat angeschlossen ist, wird [Bluetooth Geratename] — BT auf dem
Frontdisplay angezeigt.

e Der Gerdtename kann nur auf Englisch angezeigt werden. Ein Unterstrich " _ " wird angezeigt, wenn der Name
nicht auf Englisch ist.

* \Wenn der Verbindungsaufbau zwischen dem Bluetooth-Gerat und Soundbar fehlgeschlagen ist, entfernen Sie
das vom Bluetooth-Geréat gefundene "[Samsung] HW-Jxxxx" und flihren Sie die Suche erneut durch.

4, Starten sie auf dem verbundenen Gerét die Musikwiedergabe.
e Sie kdnnen nun die vom Bluetooth-Gerét wiedergegebenen Musiktitel Giber das Soundbar System héren.

¢ |Im BT-Modus sind die Funktionen Wiedergabe / Pause / Weiter / Zurlick nicht verfligbar. Diese Funktionen
stehen jedoch auf Bluetooth-Geraten zur Verfligung, die AVRCP unterstitzen.

'bg e \Wenn Sie bei der Verbindung eines Bluetooth-Gerats nach der PIN-Nummer gefragt werden, geben Sie
<0000> ein.

e Es kann nur eine Verbindung zu einem Bluetooth-Gerat hergestellt werden.
o Die Bluetooth-Verbindung wird unterbrochen, wenn der Soundbar ausgeschaltet wird.

e Der Soundbar fuhrt unter den folgenden Umstanden eventuell die Suche nach Bluetooth-Geraten oder den
Verbindungsaufbau nicht fehlerfrei durch:

- Wenn sich Soundbar in einem starken elektrischen Feld befindet.
- Wenn mit mehreren Bluetooth-Geréaten gleichzeitig eine Verbindung zum Soundbar hergestellt wurde.
- Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet oder nicht angeschlossen ist oder nicht richtig funktioniert.

e Beachten Sie, dass Gerate, wie Mikrowellenherde, WLAN-Geréte, Leuchtstoffrohren und Gasdfen
denselben Frequenzbereich wie Bluetooth-Gerate verwenden, wodurch es zu Interferenzen kommen kann.
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e Der Soundbar unterstltzt SBC data (44,1kHz, 48kHz).

e Nur an ein Bluetooth-Gerét anschlieBen, das die A2DP (AV) Funktion unterstitzt.

e Es kann keine Verbindungen zwischen dem Soundbar und Bluetooth-Geraten hergestellt werden, die nur
die HF (Freisprech) Funktion unterstdtzen.

e Nachdem Sie eine Verbindung zwischen der Soundbar und einem Bluetooth-Gerét hergestellt haben, wird
durch Auswahl von "[Samsung] HW-Jxxxx" aus der Liste der gefundenen Gerate die Soundbar
automatisch in den BT-Modus umgeschaltet.

- Ist nur verfigbar, wenn der Soundbar in der Liste der verbundenen Geréate des Bluetooth-Geréats
aufgelistet ist. (Es muss zuvor mindestens einmal eine Verbindung zwischen dem Soundbar und dem
Bluetooth-Gerat hergestellt worden sein.)

e Der Soundbar erscheint nur in der Liste der vom Bluetooth-Gerét gefundenen Geréte, wenn der Soundbar
BT READY anzeigt.

e Im TV SoundConnect Modus kann der Soundbar keine Verbindung zu einem anderen Bluetooth-Gerét
aufbauen.

ABTRENNEN DES BLUETOOTH-GERATS VOM SOUNDBAR

Sie kénnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerat und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu finden Sie in
der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Gerats.

e \erbindung zum Soundbar wird getrennt.
e Wenn Soundbar vom Bluetooth-Gerat getrennt ist, wird auf der Soundbar Anzeige BT DISCONNECTED angezeigt.

ABTRENNEN DES SOUNDBAR VOM BLUETOOTH-GERAT

Driicken Sie die SOURCE Taste auf der Fernbedienung oder die —3 Taste auf dem oberen Bedienfeld des Gerdts,
um von BT auf einen anderen Modus umzuschalten oder den Soundbar auszuschalten.

e Das angeschlossene Bluetooth-Gerét wartet eine gewisse Zeit auf die Antwort des Soundbar, bevor es die
Verbindung unterbricht. (Je nach Bluetooth-Gerat kann der Zeitraum bis zur Trennung der Verbindung variieren)

w e Bei einer Bluetooth Verbindung geht die Bluetooth Verbindung verloren, wenn der Abstand zwischen dem
Soundbar und dem Bluetooth Gerét 10 m Uberschreitet.

e Wenn sich der Soundbar fir mehr als 15 Minuten im Bereitschaftszustand befindet, schaltet er sich
automatisch aus.

» Mehr liber Bluetooth

Bluetooth ist eine neue Technologie, mit der es moglich ist, Bluetooth-féhige Geréte Uber eine kurze Funkverbindung
miteinander zu verbinden.

e Ein Bluetooth Geréat kann Stérungen erzeugen oder falsch funktionieren, wenn:
- Das Empfangs-/Sendesystem eines Bluetooth-Geréts oder der Haupteinheit mit einem Korperteil bertihrt wird.
- Die Funkibertragung durch Wénde, Ecken oder Burotrennwénde behindert wird.

- Interferenzen mit Geréaten auftreten, welche dasselbe Frequenzband verwenden, wie medizinische Gerate,
Mikrowellenherde oder Funknetzwerke.

e Wenn Sie Soundbar Uber das Bluetooth Gerét betreiben méchten, stellen Sie sicher, dass der Abstand kurz
gehalten wird.

e Mit zunehmender Entfernung zwischen Soundbar und Bluetooth-Gerat nimmt die Qualitat der Bluetooth-
Verbindung ab. Wenn die Distanz den Bluetooth-Betriebsbereich Ubersteigt, geht die Verbindung verloren.

o In Gebieten mit geringer Empfangssensibilitét ist die Funktion der Bluetooth-Verbindung méglicherweise
eingeschrankt.

e Die Bluetooth-Verbindung funktioniert nur mit Geraten in unmittelbarer Nahe. Die Verbindung wird automatisch
unterbrochen, wenn dieser Radius Uberschritten wird. Selbst innerhalb dieses Radius kann die Klangqualitét durch
Hindernisse wie Mauern oder Tlren beeintrachtigt werden.

o Dieses Drahtlosgerét kann wahrend des Betriebs elektrische Stérungen verursachen.
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FUNKTIONEN

MULTIROOM-APP VERWENDEN

Mithilfe der Samsung Multiroom-App kénnen Sie die Soundbar mit einem Smartphone, Ihrem Netzwerk und dem
Internet verbinden. Sobald die Soundbar mit einem Smartphone, auf dem die Multiroom-App installiert ist, verbunden
ist, kdnnen Sie die Soundbar auch drahtlos mit mehreren Samsung Multiroom-Geréaten verbinden und Audiodateien
dartiber wiedergeben.

BEVOR SIE BEGINNEN

» Grundlagen der Dateniibertragung
=

Smart Device:

Android oder
iOS (App
Steuerung)
Internet Wi-Fi-Router
Voraussetzungen:

1. Sie bendtigen einen WLAN-Router und ein Smartphone.
2. Der Wi-Fi-Router muss mit dem Internet verbunden sein.
3. Das Smart Device muss Uber eine Wi-Fi-Verbindung mit dem Router verbunden sein.

INSTALLIEREN DER SAMSUNG MULTIROOM ANWENDUNG

Um die Soundbar mit der Samsung Multiroom-App verwenden zu kénnen, miissen Sie die Samsung Multiroom-App
herunterladen und auf Ihrem Smartphone installieren. Sie kénnen die App Uber Google Play oder den App Store
herunterladen. Wenn Sie die Samsung Multiroom-App installiert haben, kénnen Sie Uber die Soundbar auf lhrem
Smartphone oder auf anderen verbundenen Geraten gespeicherte, von anderen Inhaltsanbietern bereitgestellte oder
von Internet-Radiosendern gestreamte Musik wiedergeben.

» Android oder iOS

Laden Sie die Samsung Multiroom Anwendung von Google Play oder App Store auf Ihr Smart Device herunter.

*

Google Play Suche : Samsung Multiroom

Getiton £ Available on the
» Google play oder ¢ App Store
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FUNKTIONEN

» Samsung Multiroom-App starten

Um die Samsung Multiroom-App zu starten, tippen Sie auf das Multiroom-App-Symbol auf Ihrem Smartphone.

‘ t:l;=-.‘2.4'

ANSCHLIESSEN DER SOUNDBAR AN IHR NETZWERK

Wahlen Sie auf lhrem Smart Device die Samsung Multiroom Anwendung aus. Folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm Ihres Smart Device.

Sie kénnen folgende Funktionen mit der Samsung Multiroom app nutzen.

- Sie kdnne auf Ihnrem Mobiltelefon gespeicherte Musikdateien, verschiedene Musikquellen und Internet-Radio
wiedergeben.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q8 I

Musik auf dem Mobiltelefon

Internet-Radio —@ Musikdienste

ALBUMS

Album A Album B Album C
3o
Album D Album E More
ARTISTS

4
M e \erwenden Sie ein Cat 7-Kabel (STP*-Typ) fUr die Verbindung.
* Abgeschirmtes verdrilltes Kabel (Shielded Twisted Pair)
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FUNKTIONEN

VERWENDEN DER NETWORK
STANDBY ON FUNKTION

Die Network Standby On Funktion ist verfugbar, wenn eine fehlerfreie kabellose Verbindung zwischen dem Smart
Device und der Soundbar hergestellt werden konnte. Durch diese Funktion wird die Soundbar automatisch
eingeschaltet, wenn ein Smart Device versucht, eine Bluetooth oder Wi-Fi-Verbindung mit der Soundbar herzustellen.
Wenn die Soundbar Uber eine Bluetooth-Verbindung eingeschaltet wurde, wird der Eingang automatisch auf BT
geschaltet. Um die Soundbar per WLAN einzuschalten zu kénnen, muss die Samsung Multiroom-App auf lhrem
Smartphone installiert sein.

1. Verbinden Sie das Smart Device mit lhrer Soundbar.

2. Schalten Sie die Network Standby On Funktion ein, indem Sie die ®»I Taste auf der Fernbedienung der Soundbar
flr mehr als 5 Sekunden gedriickt halten. Sie kdnne die Funktion ausschalten, indem Sie die »»I Taste erneut fur
mehr als 5 Sekunden gedriickt halten.

'bg e Die Network Standby On-Funktion ist nur verfigbar, wenn die Soundbar zur Liste der gekoppelten Geréte
des Smartphones gehért. (Das Smartphone und die Soundbar missen zuvor mindestens einmal gekoppelt
worden sein.)

e Die Soundbar erscheint nur in der Liste der vom Smart Device gefundenen Geréte, wenn die Soundbar
[BT READY] oder [WiFi READY] anzeigt.

e |Im TV SoundConnect Modus kann keine Verbindung zwischen der Soundbar und einem anderen Smart
Device hergestellt werden.

e \Wenn die Network Standby On Funktion nicht funktioniert
- Die Network Standby On-Funktion ist auf Aus eingestellt. Stellen Sie die Funktion auf EIN.

e Die Wi-Fi-Verbindung mit der Soundbar wird beendet, wenn das Netzkabel gezogen oder die
Stromversorgung unterbrochen wurde. Schalten Sie die Soundbar ein und stellen Sie die Verbindung
erneut her.
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FUNKTIONEN

SOFTWARE AKTUALISIERUNG

[ SERVICE

L

AKTUALISIERUNG UBER USB

Es ist mdglich, dass Samsung in der Zukunft Firmware-Updates fir die Soundbar anbietet.

Wenn ein Update verfligbar ist, kann die Firmware durch AnschlieBen eines USB-Laufwerks mit dem Firmware Update
an den USB-Anschluss Ihrer Soundbar aktualisiert werden.

Beachten Sie, dass wenn mehrere Update Dateien zur Verflgung stehen, diese einzeln auf das USB-Gerét kopiert und
nacheinander verwendet werden missen, um die Firmware zu aktualisieren.

Besuchen Sie bitte Samsung.com oder setzen Sie sich mit Samsung Kundendienst in Verbindung, um weitere
Informationen Uber das Herunterladen von Aktualisierungen zu erhalten.

» Updateverfahren

1. Fuhren Sie die untenstehenden Schritte zum Herunterladen der Produktsoftware aus:
Gehen Sie zur Samsung-Webseite unter (samsung.com/sec) = suchen Sie nach dem Modellnamen - wahlen Sie
die Option Kundensupport aus (der Name der Option ist vorbehaltlich etwaiger Anderungen)

2. Speichern Sie die heruntergeladene Software auf einem USB-Stick und wahlen Sie ,in Ordnernamen extrahieren”
oder ,hier extrahieren”, um den Ordner zu entzippen.

3. Schalten Sie die Soundbar aus und schiieBen Sie den USB-Stick mit der Softwareaktualisierung an den
USB-Anschluss an.

4. Ziehen Sie das Stromkabel ab, schlieBen Sie es erneut an und schalten Sie dann die Soundbar ein.
5. Schalten Sie die Soundbar ein. Innerhalb von 3 Minuten wird UPDATE angezeigt und die Aktualisierung beginnt.

6. Nachdem das Update abgeschlossen ist, wird die Soundbar automatisch aus- und eingeschaltet.
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FUNKTIONEN

» Wenn das UPDATE nicht angezeigt wird

1. Schalten Sie die Soundbar aus und schlieBen Sie das USB Speichergerat mit den Update-Dateien an den
USB-Anschluss der Soundbar an.

2. Ziehen Sie den Netzstecker und stecken Sie ihn wieder in die Steckdose.

',g

SchlieBen Sie ein USB-Gerét mit dem Firmware-Update an den USB-Anschluss des Hauptgeréts an.
Die Firmware Aktualisierung funktioniert eventuell nicht fehlerfrei, wenn von der Soundbar unterstitzte
Audio-Dateien auf dem USB-Gerat gespeichert sind.

Wahrend des Updates darf die Netzspannung nicht ausgeschaltet oder das USB-Gerat abgetrennt
werden. Nach Abschluss des Firmware-Updates schaltet sich das Gerat automatisch ab.

Nach der Aktualisierung werden alle Einstellungen auf die Werkseinstellungen zurlickgesetzt. Sie sollten
sich lhre Einstellungen notieren, um sie nach dem Update wieder herstellen zu kénnen. Beachten Sie, dass
bei einer Firmware- Aktualisierung ebenfalls die Subwoofer- Verbindung zuriickgesetzt wird. Wenn die
Verbindung mit dem Subwoofer nach der Aktualisierung nicht automatisch wieder hergestellt wird,
schlagen Sie bitte auf Seite 17 nach. Falls die Softwareaktualisierung fehlschlagt, Uberprifen Sie, ob der
USB-Stick beschadigt ist.

Mac OS-Benutzer soliten MS-DOS (FAT) als USB-Format verwenden.

Je nach Hersteller werden einige USB-Kartenlesegerate maglicherweise nicht unterstitzt.

AUTO UPDATE

Auch wenn die Soundbar ausgeschaltet ist, sucht die Soundbar automatisch nach der neuesten Software-Version und
fahrt mit dem Update fort, wenn es mit dem Internet verbunden wurde.

74
M e Die Nutzung der Auto Update Funktion der Soundbar ist standardméBig voreingestellt.

e Um die Auto Update Funktion nutzen zu kénnen, muss die Soundbar mit dem Internet verbunden sein.
e Die Wi-Fi-Verbindung mit der Soundbar wird beendet, wenn das Netzkabel gezogen oder die

Stromversorgung unterbrochen wurde. Schalten Sie die Soundbar ein und stellen Sie die Verbindung
erneut her. Wird die Stromverbindung unterbrochen, schalten Sie die Soundbar ein und verbinden Sie sie
erneut.
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FEHLERSUCHE

FEHLERSUCHE

Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, tberprifen Sie bitte die folgenden Punkte.

Das Gerat lasst sich nicht einschalten.

o |st der Netzstecker an eine Steckdose
angeschlossen?

- SchlieBen Sie den Netzstecker an die Steckdose an.

Das Gerit reagiert nicht auf das Driicken von Tasten.

e |st die Luft elektrostatisch aufgeladen?

=> Ziehen Sie den Netzstecker, und schlieen Sie ihn
wieder an die Steckdose an.

Es wird kein Ton wiedergegeben.

e Wurde das Gerat auf stumm geschalten?

o st die Lautstérke auf minimal eingestellt?

- Driicken Sie die Q (Stummschalten) Taste, um die
Funktion zu deaktivieren.

- Erhéhen Sie die Lautstérke.

Die Fernbedienung funktioniert nicht.

¢ Sind die Batterien leer?

o |st die Entfernung zwischen Fernbedienung und
Gerét zu groB?

- Legen Sie neue Batterien ein.

-> Néher an das Gerat heranriicken.

Die Herstellung der TV SoundConnect Verbindung ist fehlgeschlagen.

e Wird TV SoundConnect von Ihrem Fernsehgerat
unterstitzt?

o \erfligen Sie Uber die neueste Firmware Version?

o Tritt ein Fehler beim Verbindungsaufbau auf?

= TV SoundConnect wird von bestimmten Samsung
Fernsehgeréten unterstitzt, die nach 2012 auf den
Markt gekommen sind. Prifen Sie, ob Ihr
Fernsehgerat TV SoundConnect untersttzt.

-> Aktualisieren Sie die Firmware lhres Fernsehgeréts
auf die neueste Version.

=> Setzen Sie sich mit dem Samsung Kundendienst in
Verbindung.

- Setzen Sie die TV SoundConnect-Verbindung zurtick
und stellen Sie erneut eine Verbindung her. Um die
TV SoundConnect-Verbindung zurlickzusetzen,
halten Sie die Taste ™I 5 Sekunden lang gedrtickt.

Die rote LED auf dem Subwoofer blinkt und der S

ubwoofer erzeugt keinen Ton.

e |hr Subwoofer ist eventuell nicht an das Hauptgerat
angeschlossenen.

-> Versuchen Sie, den Subwoofer erneut anzuschlieBen.
(Siehe Seite 17)

Der Subwoofer dréohnt und vibriert merklich.

e \Versuchen Sie die Vibrationen des Subwoofers
einzustellen.

= Driicken Sie die WOOFER Taste auf lhrer
Fernbedienung, um den Wert (zwischen -12, -6 ~ +6)
einzustellen.
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ANHANG

TECHNISCHE DATEN

Haupteinheit 4,0kg
Gewicht Subwoofer 6.8kg
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) |
Haupteinheit 1230,0x 47,5 x 170,0 mm
ALLGEMEIN | Abmessungen
Bx f;lsb-vvvvcgse(;m / PS-WJ7501R) | 920 335.0x154.0mm
Betriebstemperatur +5 °C bis +35 °C
Zulassige Luftfeuchtigkeit 10 % bis 75 %
Haupteinheit 20W x 8, 8 OHM, THD=10%
VERSTARKER | Nennausgangsleistung
;SF:JSb-VVvV?J(;fSeOrOR / PS-WJ7501R) 160W, 3 OHM, THD=10%

*

*

Das Design, die Technischen Daten und der Appbildschirm kénnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden.
Nominelle Spezifikation

Samsung Electronics Co., Ltd behélt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.
Gewicht und Abmessungen kénnen von den Angaben abweichen.
Informationen bezUiglich der Netzspannung und Stromaufnahme kénne Sie dem Typenschild am Gerat entnehmen.

% Achtung : Das Gerét startet automatisch neu, wenn Sie Wi-Fi/Ethernet ein- oder ausschalten.

Leistungsaufnahme im Standby-Betrieb (W)

(Bei alle Netzwerk-Ports auf ,,ON“) 27w

Wi-Fi/Ethernet Port Halten Sie die Wi-Fi SETUP Taste am Gerat 30 Sekunden
Deaktivierungsmethode | lang gedriickt, um Wi-Fi/Ethernet ein- oder auszuschalten.

Bluetooth Port Halten Sie die SPK ADD Taste am Gerat 30 Sekunden lang
Deaktivierungsmethode | gedrlickt, um Bluetooth ein- oder auszuschalten.

% Bekanntmachung zu Open Source Lizenzen
Weitere Informationen Uber bei diesem Gerét eingesetzten Open Source finden Sie auf den Webseiten:

http://opensource.samsung.com

Spotify’ Lizenzen

Die Spotify Software ist Gegenstand einer Drittanbieter Lizenz, die Sie unter folgender Adresse finden:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

Weitere Informationen Gber Spotify Connect finden Sie auf www.spotify.com/connect
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ANHANG

LIZENZ

e

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.

= 3

2.0 Channel
Pour les brevets DTS, voir http://patents.dts.com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing Limited. DTS, le symbole &
DTS et le symbole ensemble sont des marques déposées et DTS 2.0 Channel est une marque de commerce de DTS,

Inc. © DTS, Inc. Tous droits réservés.

HOmi

Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition Multimedia Interface sowie das HDMI-Logo sind in den USA und anderen
Landern Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen der HDMI Licensing LLC.

Drahtlos-Modelle (auch die im Frequenzbereich von 5,15-5,35 GHz)

Hiermit erklart Samsung Electronics, dass dieses Gerat mit den wesentlichen
Anforderungen und die relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC Ubereinstimmt.
Die original Ubereinstimmungserklarung finden Sie auf http://www.samsung.com, unter

Support > Produktsuche und geben Sie den Produktnamen oder die Artikelnummer ein.

Dieses Gerét darf in allen EU-Landern betrieben werden.

Dieses Gerat darf nur in Innenrdumen verwendet werden.

Drahtlos-Modelle (auBer die im Frequenzbereich von 5,15-5,35 GHz)

Hiermit erklért Samsung Electronics, dass dieses Gerét mit den wesentlichen Anforderungen und die
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/56/EC Ubereinstimmt.

Die original Ubereinstimmungserklérung finden Sie auf http://www.samsung.com,

unter Support > Produktsuche und geben Sie den Produktnamen oder die Artikelnummer ein.
Dieses Gerét darf in allen EU-Landern betrieben werden.
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SAMSUNG

© 2016 Samsung Electronics Co., Ltd. Alle Rechte vorbehalten.

Kontakt zu SAMSUNG WORLD WIDE

Falls Sie Fragen oder Anregungen zu Samsung-Produkten haben, freuen wir uns Uber Ihre Kontaktaufnahme mit der
Samsung-Kundenbetreuung.

Country | Contact Centre & | Web Site Country Contact Centre & Web Site
= Europe 0800-SAMSUNG (0800-7267864)
AUSTRIA [Only for Premium HAJ 0800-366661 WWW.samsung.com/at/support
UK 0330 SAMSUNG (7267864) www,samsung‘cum/yk/suppon {ony fo Dealrs) 0810-112233
EIRE 0818 717100 WWW.Samsung.comv/ie/support
0130 6 SAVSUNG b www.samsung.com/ch/support
: (German)
0180 6 7267864* SWITZERLAND | 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG)
GERMANY (0,20 €At aus dem ot Fstnez, aus www.samsung.com/de/support m{)v:ﬂ;ﬁ:gghgom/ch_ﬂ/
dem Mobifuk . 060 /Anru) CZECH 300 - SAMSUNG (800-726786) W SaSUNg Comczsupport
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
- SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
[TALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) Www.samsung.comvit/support
CROATIA 072726 786 www.samsung.com/hr/support
SPAIN 34902172678 wWww.samsung.com/es/support
BOSNIA 055233999 WWAW.Samsung.com/support
PORTUGAL 808 20 7267 WWv.samsung.com/pt/support
MONTENEGRO | 020 405 888 WVW.Samsung.com/support
LUXEMBURG | 26103710 viww.samsung.com/be_fr/support —— -
0900 SANSUNG (0900-7267564) SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka) WVWW.Samsung.com/si
NETHERLANDS (€ 0.10Min) www.samsung.com/nl/support SERBIA 011 321 6899 AW, samsung.com/rs/support
*3000 Llena B Mpexata
(val\j\tAé.%amsung comfbe/support BULGARIA 0800 111 31, be3nnarva TeneoHa Mukis i samsung comy/support
BELGIUM 02:201-24-18 www.samsung.com/be_fr/ *8000 (apel in retea)
support (French) ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) WWW.samsung.com/ro/support
NORWAY 81556480 W, samsng.com/no/support Apel GRATUIT
DENMARK 70701970 W samsung com/dk/support CYPRUS 8009 4000 only from landling, toll free
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support CREECE fgrg:r: \11 n%ﬁmg%gé)gglazggsﬁgﬁ%;”w \wnw.samsung.com/gr/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) Www.samsung.com/se/support mobile and land fine
pop | B01-172678 b +4B2607-93-33" |\ e oo comiplisupport LTHUMNIA | 8-600-77777 W samsung com/support
(koszt potaczenia wedlug taryfy operatora)
0GB0SANSUNG (0580-726-756 LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/v/support
HUNGARY | qg0PREMUM (0680-773-648) iy samsng,com/u/support ESTONIA | 800-7267 W samsung.com/ee/support

[Korrekte Entsorgung der Batterien dieses

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Produkts]

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehdrigen

2

Korrekte Entsorgung von Altgeréten

(Gilt fir Lander mit Abfalltrennsystemen)

(Elektroschrott)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf der

Dokumentation oder Verpackung gibt an, dass die Batterie zu diesem
Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmdill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den
chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt der
Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie Gber den in der
EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien
nicht ordnungsgema entsorgt werden, kénnen sie der menschlichen
Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die nattirlichen Ressourcen zu schiitzen und die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern,
indem Sie die Batterien von anderen Abféllen getrennt tber |hr drtliches
kostenloses Altbatterie- Riicknahmesystem entsorgen.

dazugehdrigen Dokumentation gibt an, dass das Produkt und
Zubehorteile (z. B. Ladegerat,Kopthorer, USB-Kabel) nach ihrer
Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmill entsorgt
werden durfen. Entsorgen Sie dieses Gerat und Zubehbrteile bitte
getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen
Gesundheit nicht durch unkontrollierte Millbeseitigung zu schaden.
Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehdrteile fachgerecht zu entsorgen,
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu
férdern.

Private Nutzer wenden sich an den Handler, bei dem das Produkt
gekauft wurde, oder kontaktieren die zustandigen Behdrden, um in
Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerat bzw. Zubehorteile flr eine
umweltfreundliche Entsorgung abgeben kénnen.

Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach
den Bedingungen des Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und
elektronische Zubehbrteile diirfen nicht zusammen mit anderem
Gewerbemdill entsorgt werden.

Weitere Informationen zum Engagement von Samsung fir die Umwelt und zu produkspezifischen Auflagen wie z. B.
REACH finden Sie unter samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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Kasutusjuhena
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Taname, et ostsite selle Samsungi toote.
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WWWw.samsung.com/register



ALUSTAMINE

OHUTUSALANE TEAVE

HOIATUSED

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEEL).
SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI. HOOLDAMISEKS POORDUGE KVALIFITSEERITUD
TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.

See sUmbol néitab, et toote sees on
korgepinge. Mis tahes kokkupuude méne selle
toote sisemise osaga on ohtlik.

ETTEVAATUST!

See slimbol néitab, et kasutamist ja hooldust
puudutav oluline lugemismaterjal on selle
tootega kaasas.

ELEKTRILOOGIOHT

MITTE AVADA, :

@ Il klassi toode: selle simboliga téhistatud toode ei ndua ohutuks Uhendamiseks elektrimaandust.

[ 4 Vahelduvvoolupinge: selle simboliga tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

- Alalisvoolupinge: selle simboliga téhistatud nimipinge on alalisvoolupinge.

ﬂ Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit: see simbol annab teada, et kasutaja peab tdpsemat
ohutusteavet vaatama kasutusjuhendist.

HOIATUS : Tulekahju- voi elektrilddgiohu vahendamiseks ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega niiskusega.
ETTEVAATUST! : ELEKTRILOOGI VALTIMISEKS PANGE PISTIKU LAl HARU TAIELIKULT LAIA PILUSSE.
e Seade peab alati olema Uhendatud kaitsemaandusega vahelduvvoolu pistikupessa.

e Seadme lahtilihendamiseks toiteallikast tuleb pistik elektrikontaktist valja tommata. Seetottu peab toitepistik
olema alati kergesti juurdepadsetav.

ETTEVAATUST!

o Valtige seadme kokkupuudet veetilkade véi -pritsmetega. Arge pange seadmele vedelikega taidetud anumaid, nt
vaase.

e Seadme tdielikult valjalllitamiseks peate toitepistiku seinakontaktist valja tombama. Seetdttu peab toitepistik alati
olema kergesti juurdepaasetav.



ETTEVAATUSABINOUD

ALUSTAMINE

99.1mm

' 99.1mm *

Veenduge, et teie maja vahelduvvoolu-toiteallikas vastaks toote tagakljel asuval identifitseerimiskleebisel toodud
toitenduetele. Paigaldage toode horisontaalselt sobivale alusele (mddbliesemele), jattes ventileerimiseks piisavalt ruumi
(7-10 cm). Veenduge, et ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge asetage seadet véimenditele ega muudele
seadmetele, mis voivad muutuda kuumaks. See seade on mdeldud pidevaks kasutamiseks. Seadme taielikult
véljaltlitamiseks eemaldage vahelduvvoolupistik elektrikontaktist. Eemaldage seade vooluvdrgust, kui te ei kavatse

seda pikemat aega kasutada.

"=

Aikesetormi ajal eemaldage vahelduvvoolupistik
elektrikontaktist. Alkesest tingitud pingetipud véivad
seadet kahjustada.

Kaitske toodet niiskuse (nt lillevaasid) ja ligse kuumuse
(nt kolderuum) voi seadmete eest, mis loovad tugevaid
magnet- voi elektrivalju. Seadme rikke korral eemaldage
toitekaabel vahelduvvoolu-toiteallikast. Toode ei ole
mdeldud tdostuslikuks kasutuseks. See on mdeldud
ainult isiklikuks kasutamiseks. Kui toodet on hoitud
madalal temperatuuril, voib tekkida kondensatsioon. Kui
transpordite seadet talvisel ajal, siis oodake enne
kasutamist umbes kaks tundi, kuni seade on
saavutanud toatemperatuuri.

///
/

Arge hoidke seadet otsese paikesevalguse kides ega
muude soojusallikate lahedal. See voib pohjustada
Ulekuumenemist ja seadme riket.

LY

Tootega kasutatavad patareid sisaldavad keskkonnale
kahjulikke kemikaale. Arge visake patareisid
olmepriigisse. Arge visake kasutatud patareisid tulle.
Arge laske patareidel liihistuda, &rge votke neid koost
lahti ega laske neil tle kuumeneda. Patarei valesti
paigaldamisel tekib plahvatusoht. Asendage ainult sama
vOi samavadarset tlUpi patareiga.

HOIATUS. ARGE NEELAKE PATAREID ALLA, KEEMILISE POLETUSE OHT.

Tootega kaasas olev kaugjuhtimispult sisaldab nddppatareid. NoOppatarei allaneelamisel voib see

pohjustada raskeid sisemisi poletusi juba kahe tunniga ja see voib I6ppeda surmaga. Hoidke uued ja

kasutatud patareid laste kdeulatusest eemal. Kui patareipesa ei sulgu korralikult, &rge toodet
kasutage ja hoidke see laste kdeulatusest eemal. Kui te arvate, et patarei voib olla alla neelatud voi pandud mis tahes

kehaossa, poédrduge Kiiresti arsti poole.




ALUSTAMINE

SISUKORD
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19
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ALUSTAMINE

Ohutusalane teave
Mis on kaasas

KIRJELDUSED

Ulemine/esipaneel
Tagumine/alumine paneel
Kaugjuhtimispult

PAIGALDUS

Soundbari paigaldamine
Seinakinnituse paigaldamine
Soundbari asetamine telerialusele

Soundbari paigaldamine vabalt seisva
seadmena

Klambertraadi kokkupanek

UHENDUSED

Bassikolari lihendamine

Teleriga lihendamine

TV SoundConnect

Teleriga Uhendamine HDMI (digitaalse) kaabli
abil

Teleri thendamine digitaalse optilise kaabli abil
Uhendamine vilisseadmetega
HDMI-kaabel

Optiline voi analooghelikaabel

23
23
24
26
28

29

31
31

32
32

FUNKTSIOONID
Sisendreziim

Bluetooth

Rakenduse Multiroom kasutamine

Funktsiooni Network Standby On
kasutamine

Tarkvaravarskendus

TORKEOTSING

Torkeotsing

LISA

Tehnilised andmed

Selles kasutusjuhendis toodud pildid ja joonised

on vaid viiteks ning voivad toote tegelikust

vélimusest erineda.

Rakenduda voivad administratiivtasud, kui

(@) kutsute valja tehniku ja tootel ei ole defekti
(kasutusjuhendit pole loetud),

(b) viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei ole
defekti (kasutusjuhendit pole loetud).

Administratiivtasu antakse teile teada enne

tehniku visiiti.



ALUSTAMINE

MIS ON KAASAS

ENNE KASUTUSJUHENDI LUGEMIST

Enne kasutusjuhendi lugemist pdorake tahelepanu jargmistele terminitele.

» Selles kasutusjuhendis kasutatud ikoonid

lkoon Termin Definitsioon

@ Ettevaatust! | Tahistab olukorda, kus funktsioon ei todta voi sétted voivad olla tlhistatud.

'»g Markus Téhistab nduandeid voi juhiseid lehel, mis aitavad teil funktsiooni kasutada.

Kontrollige allpool ndidatud tarvikute olemasolu.

4 A

Kaugjuhtimispult / liitiumaku o Vahelduvvoolu-/
(3V: CR2032) Toitejuhe: 2 tk Alalisvooluadapter

e 1 e

N\

)

V‘\/\%ﬁ
Klambertraat Seinakronstein Kinnituskruvi 1: 4 tk
4
.~
= v o’
Kinnituskruvi 2: 4 tk Paigaldusfiksaator Tugijalg: 3 tk
g J

@ e Tarvikute valimus voib veidi erineda Ulaltoodud joonistest.




KIRJELDUSED

ULEMINE/ESIPANEEL

—=a VOL. -/+

d’ (Toite) nupp Reguleerib helitugevust. Helitugevuse
numbriline vadrtus kuvatakse esipaneeli
Lulitab toite sisse ja vélja. ekraanil.

Kuva =] (Allika) nupp

Kuvab aktiivse reziimi. Valib D.IN-, AUX-, HDMI-, BT- v&i TV-sisendi.

o Kui seade on sisse lUlitatud, hakkab nupp
=1, kui seda hoitakse all Ule 3 sekundi,
toimima nupuna (2 (Vaigista).

Nupu Q (Vaigista) seadistuse
thhistamiseks hoidke nuppu -7 uuesti tle
3 sekundi all.

@ e Seadme puhastamiseks tdmmake toitejuhe seinakontaktist valja ja plhkige seadet pehme kuiva lapiga.
Kuna alumiinium on positiivse elektrostaatilise laenguga materjal, voib esineda staatilist elektrit.

4
m o Kui Uhendate vahelduvvoolu toitejuhtme, hakkab toitenupp t6dle 4 kuni 6 sekundi jooksul.
o Kui lUlitate seadme sisse, tekib enne heli kdlamist 4 kuni 5 sekundi pikkune viivitus.

o Kui soovite nautida ainult Soundbari heli, tuleks teleri kdlarid teleri heliseadistusmenuist valja IUlitada. Vt
oma teleriga kaasasolevat kasutusjuhendit.




KIRJELDUSED

TAGUMINE/ALUMINE PANEEL

OPTICAL IN (D.IN) #——

Uhendab valise seadme digitaalse (optilise) valjundi.

HDMI OUT (TV-ARC) =——

Vdljastab digitaalseid video- ja helisignaale samal ajal, kasutades
selleks HDMI-kaablit.

HDMI IN

Votab sisse digitaalseid video- ja helisignaale samal ajal,
kasutades selleks HDMI-kaablit. Kasutage toetatud valisseadme
Uihendamisel.

LAN
Voimaldab luua vorguga Uhenduse LAN-kaabli abil.

AUXIN m—

Uhendab valise seadme analoogvaljundi.

Wi-Fi SETUP  SPK ADD

|
Wi-Fi SETUP SPK ADD DC 24V SERVICE
(voolutoide sees) 1,ic tarkvara

Vajutage seda nuppu, et Vajutage nuppu Soundbari

ihendada oma Soundbar Uihendamiseks (eraldi Unhendage tdiendamiseks USB-pordi
vorku Wi-Fi haélestuse - ostetava) Samsungijaoturi  alalisvooluadapter kaudu.
abil. (Néuab nutiseadet ja voi vorguga. (Nouab voolutoite pistikupessa ja
rakendust Samsung  nutiseadet ja rakendust seejarel tihendage
Multiroom. Vt Ik 26) SamSUng Multiroom. Vt Ik Vahe|duwoo|uadapteri
26.) pistik seinakontakti.

[D o Kui eemaldate vahelduvvoolu adapteri toitekaabli seinakontaktist, témmake pistik valja.Arge tdmmake
kaablit.
o Arge (ihendage seda seadet v6i muid osi vahelduvvoolu pistikupessa, enne kui kéik tihendused osade
vahel on téielikud.
e \eenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual vai pdrandal. Kui panete adapteri nii,
et see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvoolukaabli sisend Ulespoole, voivad adapterisse
sattuda vesi voi muud voorkehad ja pdhjustada adapteri talitlushaireid.




KIRJELDUSED

KAUGJUHTIMISPULT

,—* SOURCE

g Vajutage Soundbariga Uhendatud allika valimiseks.

.o
3 @ ——e Vaigista
Saate helitugevust nupuvajutusega vahendada kuni tasemeni O.
Vajutage uuesti heli taastamiseks eelmisele tasemele.
Cﬂ: —e Korda
3 Kordamisfunktsiooni saab kasutada ainult siis, kui muusikat taasesitatakse
H VoL telefonist laulude suvandist voi DMS-i kaudu Samsungi rakendusest Multiroom.
l— OFF - REPEAT: korduva taasesituse tlhistamiseks.

TRACK - REPEAT: esitab lugu korduvalt.
K3 >00 ._ ALL - REPEAT: taasesitab koik lood korduvalt.

’ m\ Liigu edasi
CONTROL 7 Kui seadmel, millelt esitatakse, on rohkem kui tiks fail ning vajutate nuppu
P>l valitakse jargmine fail.

Vajutage, et valida TREBLE, BASS voi AUDIO SYNC. Seejarel kasutage
nuppu e, »»l sitete TREBLE vOi BASS helitugevuse reguleerimiseks
vahemikus =3...+3.
Vajutage ja hoidke all nuppu SOUND CONTROL umbes 5 sekundit, et
reguleerida iga sagedusriba heli. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 KHz, 2,5 KHz,
5 KHz ja 10KHz on valitavad ning koiki neist saab reguleerida satetele
vahemikus -6...+6.
Kui Soundbar on Uhendatud digitaalse teleriga ning néib, et heli ei Uhti,
vajutage video ja heli Uhitamiseks nuppu SOUND CONTROL. Kasutage
nuppe <« P> heli viivituse maaramiseks vahemikus 0-300 ms. TelerireZiimis
ja BT-reziimis ei pruugi heli stinkroonimise funktsioon olla saadaval.

1_I

*®  Anynet+

Vajutage nuppu Anynet+, et funktsiooni Anynet+ sisse voi vdlja lulitada.
(Vaikimisi: Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK voi
OFF - ANYNET+ / ON - POWER LINK). Funktsioon Anynet+ vdimaldab
Soundbari funktsiooniga Anynet+ Uhilduvast Samsungi telerist kaugjuhtida.
Soundbar peab olema teleriga ihendatud HDMI-kaabli kaudu.
* Auto Power Link (Automaatne toitellili)
stinkroniseerib Soundbari optilise pistikupesa kaudu Uhendatud optilise
allikaga, et see teleri sisselllitamisel automaatselt sisse IUlituks. (Vt Ik 21)
Funktsioon Auto Power Link on saadaval ainult reziimis D.IN.

Saate aktiveerida ka funktsiooni Wi-Fi SETUP, vajutades ja hoides all
kaugjuhtimispuldi nuppu Anynet+ Ule 7 sekundi.

@ o Kasutage teleri juntimiseks teleri kaugjuhtimispuilti.




KIRJELDUSED

Toide
LUlitab Soundbari sisse ja valja.

Helitugevus

Reguleerib seadme helitugevust.

Esita/peata

Vajutage nuppu P faili ajutiseks peatamiseks.

Vajutage uuesti nuppu PI valitud faili esitamiseks.

Liigu tagasi

Kui seadmel, millelt esitate, on Ule Uhe faili ja vajutate nuppu <« valitakse
eelmine falil.

SOUND EFFECT

Saate olenevalt materjalist, mida kuulata soovite, valida 6 helireZiimi vahel: v

STANDARD (Originaalheli), MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE ja | ERE somb

NIGHT MODE.
Valige rezim STANDARD, kui soovite nautida algset heli j (o e .
(te)) SOUND
Heli ruumiline heli lisab helile siigavust ja ruumikust. Nupu
(t®)) SOUND korduval vajutamisel ligute 1abi ruumilise heli sétete:
ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC *—

Vajutage nuppu STREAMING MUSIC, et kuulata raadiojaama internetist. Iga
kord, kui vajutate seda nuppu, lUlitub Soundbar jargmisele vaikejaamale,
likudes labi 3 vaikejaama.

Funktsiooni STREAMING MUSIC kasutamiseks peab Soundbar peab olema
internetiga Ghendatud. (Vt Ik 28)

DRC (diinaamikadiapasooni juhtimine)*

Voimaldab rakendada Dolby Digitalile diinaamikadiapasooni juhtimise.
Vajutage ja hoidke all nuppu STREAMING MUSIC, et lUlitada funktsiooni DRC
(Dinaamikadiapasooni juhtimine) ON ja OFF.

WOOFER o—«————

Vajutage nuppu WOOFER. Seejarel kasutage nuppe <4, »»l | et reguleerida
bassikolari helitugevust vahemikus -12, —6...+6.

Saate aktiveerida ka Soundbari funktsiooni SPK ADD, vajutades
kaugjuhtimispuldi nuppu WOOFER ning hoides seda all tle 5 sekundi.

KAUGJUHTIMISPULDI PATAREI SISESTAMINE

N

1. Kasutage puldi katte 2. Sisestage 3V-litiumpatarei. Hoidke 3. Kaane voimalikult
vastupaeva pddramiseks patarei sisestamisel positiivne (+) poolus kaugele paripaeva
munti, et eemaldada see pealpool. Pange aku kaas tagasi peale keeramiseks kasutage
Ulaltoodud joonisel ndidatud ja joondage margid ,®” korvuti, nagu on munti, et see paigale
viisil. naidatud Ulaltoodud joonisel. kinnitada.

9



PAIGALDUS

SOUNDBARI PAIGALDAMINE

SEINAKINNITUSE PAIGALDAMINE

» Paigaldamise ettevaatusabinoud
e Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.

o Arge valige paigaldamiseks kérge temperatuuri vai niiskusega kohta véi seina, mis ei suuda kanda seadme
raskust.

e Kontrollige seina tugevust. Kui sein ei ole seadme kandmiseks piisavalt tugev, tugevdage seina voi paigaldage
seade teisele seinale, mis suudab seadme raskust kanda.

e Ostke ja kasutage kinnituskruvisid voi -ankruid, mis on moéeldud kasutamiseks teie seina materjaliga (kipsplaat,
metallplaat, puitsein jne). Véimaluse korral kinnitage tugikruvid tlublitega.

e Ostke seinakinnituse kruvid, mis sobivad heliriba paigaldamiseks valitud seina paksuse ja tlitbiga.
- Labimoot: M5
- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.

e Enne seadme seinale paigaldamist Uhendage selle kaablid vélisseadmetega.

e Enne seadme paigaldamist veenduge, et see oleks valja lUlitatud ja vooluvdrgust lahutatud. Vastasel juhul voib
see pohjustada elektrilddgi.

Kontrollige allpool ndidatud tarvikute olemasolu.

e ~ Ay v

&

Kinnituskruvi 1: 4 tk Kinnituskruvi 2: 4 tk Seinakronstein Paigaldusfiksaator

10



PAIGALDUS

1. Asetage Soundbar nii, nagu on ndidatud joonisel, ja veenduge, et Ukski nupp ei puudutaks pinda, millel heliriba
asub.

2. Kui Tugijalg (3 tk) ja Tugihoidikud (2 tk) on kinnitatud, eemaldage need.

- BN 9

Tugijalg Tugihoidikud

3. Keerake Kinnituskruvi 1 (4 tk) ja Kinnituskruvi 2 (pohiseadme kinnitamiseks) (4 tk) Soundbari aukudesse
tugevalt, nagu joonisel ndidatud.

11



PAIGALDUS

4. Sisestage Seinakruvid Ukshaaval 3 auku, et Seinakronstein seinale kinnitada.

4
u e Soovitatav kruvi: M5

5. Paigaldage Soundbar Seinakronstein jooniseid (@ — @) jargides.

12



PAIGALDUS

e

6. Kinnitage Paigaldusfiksaator (seinale kinnitamiseks), et Seinakronstein Soundbariga thendada.

4
w e Seinakruvid pole tootega kaasas.
e Kuna seinakruvi tilp oleneb teie seinast, tuleb enne paigaldamist seina kontrollida ja selle jérgi sobivad
seinakruvid osta.

13



PAIGALDUS

SOUNDBARI ASETAMINE TELERIALUSELE

Asetage Soundbar telerialusele.

Kontrollige allpool naidatud tarvikute olemasolu.

<~

Tugijalg: 3 tk Kinnituskruvi 2: 3 tk

[

. Asetage Soundbar nii, nagu on naidatud joonisel, ja veenduge, et Ukski nupp ei puudutaks pinda, millel heliriba
asub. Voite kasutada Soundbari pakendit selle kahe otsa toetamiseks.

. Kinnitage Tugijalg (3 tk) Soundbari kiige, kasutades 3 Kinnituskruvi 2, nagu joonisel néidatud. Keerake kruvid
tugevasti kinni.

14



PAIGALDUS

S0 ]
- @G5 -—<=0

3. Eemaldage Soundbari kiiliest Tugihoidikud (2 tk), nagu joonisel ndidatud.

4. Joondage Soundbari keskpunkt telerialuse keskpunktiga ja seejérel suruge see ettevaatlikult alusele, nii kaugele
kui voimalik, nagu on naidatud joonisel. Olge ettevaatlik, et teler ei l1dheks tasakaalust vélja.

0

\\

o Arge asetage raskeid esemeid péhiseadmele. Arge astuge pdhiseadmele.

15



PAIGALDUS

SOUNDBARI PAIGALDAMINE VABALT SEISVA SEADMENA

—_.\\/

1. Asetage Soundbar lameda piirkonna keskele teleri ees.

KLAMBERTRAADI KOKKUPANEK

Kinnitage klambertraat seadme kulge, nagu on naidatud joonisel, ja seejarel viige kaablid labi klambertraadi, et neid
korras hoida.

16



UHENDUSED

"Q o Arge ihendage selle toote v6i oma teleri toitejuhet seinakontakti, enne kui kdik tihendused
komponentide vahel on taielikud.
e Enne selle toote teisaldamist voi paigaldamist IUlitage toide kindlasti vélja ja lahutage toitejune
vooluvorgust.

BASSIKOLARI UHENDAMINE

BASSIKOLARI AUTOMAATNE UHENDAMINE

Bassikolari thenduse ID on tehases eelseadistatud ning pohiseade ja bassikdlar peaksid sisselllitamisel
automaatselt ihenduma (juhtmeta).

o Kui bassikolar on téielikult Ghendatud, I16petab bassikolaril olev ihenduse sinine LED-néidik vilkumise ja jaéb
pdlema.

BASSIKOLARI KASITSI UHENDAMINE

Kui sinine LED-tuli ei Idpeta pohiseadme ja bassikdlari sisselllitamisel vilkumist, seadistage ID, jargides alltoodud
etappe.

Z/
u e Tahtis: enne alustamist pange patarei kaugjuhtimispulti. Vaadake juhtnéore Ik 9.

al 2
;. mm
= &

1. Sisestage pdhiseadme ja bassikdlari toitejuhe vahelduvvoolu seinakontakti.
2. Hoidke 5 sekundi valtel bassikdlari tagakuljel olevat nuppu ID SET véikese terava otsaga eseme abil all.
e Naidik STANDBY lillitub valja ja néidik LINK (Uhendus; sinine LED) vilgub kiiresti.
3. Kui pohiseade on vélja lllitatud (reZiimis STANDBY), vajutage ja hoidke kaugjuhtimispuldi nuppu tZ (Vaigista)
5 sekundit all.
4. Soundbari ekraanil kuvatakse teade ID SET.
5. Uhenduse I6plikuks muutmiseks lilitage péhiseadmel toide sisse, kui bassikdlari sinine LED vilgub.
e Pohiseade ja bassikdlar peaksid ntitid olema Gihendatud.
e Bassikolari naidik LINK (Uhendus; sinine LED) peaks piisivalt pdlema, mitte vilkuma.

e Kuinaidik LINK ei pole pusivalt siniselt, on ihendamine ebadnnestunud. Lilitage pohiseade vélja ja alustage
2. etapist uuesti.

¢ Saate juhtmeta bassikolarist paremat heli nautida, valides heliefekti. (Vt Ik 9)

17



UHENDUSED

"g e Enne toote teisaldamist voi paigaldamist Itlitage toide kindlasti vélja ja lahutage toitejuhe vooluvorgust.
e Kui pShiseadme toide on sisse lUlitatud, on juhtmeta bassikdlar ootereZiimis ja esikdljel vilgub punane
LED-tuli STANDBY. (Sinist LED-tuld pole).
e Kui kasutate Soundbari Iahedal seadet, mis kasutab Soundbariga sama sagedust (2,4 GHz), voib
interferents pohjustada heli katkemist.
e Juhtmevaba signaali maksimaalne edastuskaugus pohiseadme ja juhtmeta bassikdlari vahel on ligikaudu
10 meetrit, kuid voib erineda olenevalt kasutamiskeskkonnast. Kui pdhiseadme ja juhtmeta bassikolari
vahel on terasbetoonist voi muust metallist sein, ei pruugi stisteem Uldse t6étada, kuna juhtmeta
Uhenduse signaal ei labi metalli.
o Kui pdhiseade ei loo juntmeta Ghendust, jargige samme 1-5 eelmisel lehel, et pohiseadme ja juhtmeta
bassikolari vaheline thendus I&htestada.

@ e Juhtmeta Uhenduse vastuvotuantenn on juhtmeta bassikolarisse sisse ehitatud. Hoidke seade eemal

veest ja niiskusest.

e Optimaalseks kuulamiseks veenduge, et bassikolari imbruses ei oleks takistusi.

LED-MARGUTULE OLEK BASSIKOLARIL

LED Olek Kirjeldus Eraldusvoime
Ootereziim (Soundbari pdhiseade Kontrollige Soundbari pdhiseadme
on véljalllitatud) toiteallikat
Punane Sees Uhendage uuesti (késitsi
Uhendamine ebadnnestus Uhendamiseks kasutage viitena
kasutusjuhendis olevaid juhiseid)
Edukalt Uhendatud
Sees o -
(normaalne toimimine)
Ootereziim (Soundbari pohiseade Kontrollige Soundbari pdhiseadme
Sinine on valjalllitatud) toiteallikat
Viigub Uhendage uuesti (kasitsi
Uhendamine ebadnnestus Uihendamiseks kasutage viitena
kasutusjuhendis olevaid juhiseid)
Punane ja sinine Vilgub Rike Votke Uhendust teeninduskeskusega.

18




UHENDUSED

TELERIGA UHENDAMINE

¢/
”J e Tahtis: enne alustamist pange patarei kaugjuhtimispulti. Vaadake juhtndore Ik 9.

TV SOUNDCONNECT

Saate teleri heli nautida l&bi Soundbari, kui see on Uhendatud Samsungi teleriga, mis toetab funktsiooni
TV SoundConnect.

() ..

Lulitage teler ja Soundbar sisse.
Vajutage nuppu —:E] pdhiseadme Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim TV.

Telerisse ilmub sénum, milles kisitakse, kas soovite lubada funktsiooni TV SoundConnect.

H> w hd =

Teleri ja Soundbari Uhendamise I6puleviimiseks valige teleri kaugjuhtimispuldi abil <Jah>.

w e Kui TV SoundConnecti ihendustoiming nurjub, minge teleri helimentiUs jaotisse SoundConnect, valige
suvand Uue seadme lisamine ja seadke funktsioon Uue seadme lisamine olekusse SEES. Seejérel
proovige uuesti.

e Soundbari telerireziimilt teise reziimi Itlitamisel seiskub TV SoundConnect automaatselt.

e Soundbari Ghendamiseks teise teleriga tuleb olemasolev Ulhendus katkestada.

e Olemasoleva Uhenduse I6petamiseks vajutage ja hoidke kaugjuhtimispuldi nuppu PI 5 sekundit all voi
[Ulituge teisele reziimile. Teise teleriga Ghenduse loomiseks jérgige Ulaltoodud etappe 1 kuni 4.

&] e Funktsiooni TV SoundConnect (SoundShare) toetavad moned Samsungi telerid, mis on turule tulnud
aastal 2012 vai hiliem. Enne alustamist kontrollige, kas teie teler toetab funktsiooni TV SoundConnect
(SoundShare). (Lisateabe saamiseks vaadake teleri kasutusjuhendit.).

e Kui teie Samsungi teler tuli turule enne aastat 2014, kontrollige SoundShare’i héélestusmenutd.

e Kui vahemaa teleri ja Soundbari vahel Uletab 10 meetrit, ei pruugi Uhendus olla stabiilne ja heli voib olla
katkendlik. Kui see juhtub, paigutage teler voi Soundbar teise kohta, et nad oleksid t66ks sobivas
vahemikus, ja looge uuesti TV SoundConnecti Gihendus.

e TV SoundConnecti toimimisvahemikud.

- Soovitatav paaristihenduse vahemik: kuni 2 meetrit.
- Soovitatav téévahemik: kuni 10 meetrit.
e Nupud Esita/peata, Jargmine ja Eelmine Soundbaril voi Soundbari kaugjuhtimispuldil ei juhi telerit.
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UHENDUSED

TELERIGA UHENDAMINE HDMI (DIGITAALSE) KAABLI ABIL

HDMI-kaabel
(pole kaasas)

use]

N7

HDMIIN HDMI OUT
(TV-ARC)

1. Uhendage HDMI-kaabel (pole kaasas) pesast HDMI OUT (TV-ARC) toote tagakdiliel teleri pesasse HDMI IN.

2. Vajutage nuppu —E Soundbari tlemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim D.IN.

',g

kaabel, mille 1abimddt on véhem kui 14 mm.
Anynet+ peab olema sisse lUlitatud.
See funktsioon ei ole saadaval, kui HDMI-kaabel ei toeta ARC-i.

HDMI on lides, mis voimaldab video- ja heliandmete digitaalset edastamist vaid the litmiku abil.
Kui teleril on ARC-port, Uhendage HDMI-kaabel porti HDMI IN (ARC).
Soovitame véimalusel kasutada stidamikuta HDMI-kaablit. Kui kasutate stidamikuga HDMI-kaablit, valige

TELERI UHENDAMINE DIGITAALSE OPTILISE KAABLI ABIL

Optiline kaabel
(pole kaasas)

OPTICAL OUT

1. Uhendage Soundbari pesa OPTICAL IN digitaalse optilise kaabli abil teleri pesaga OPTICAL OUT.

2. Vajutage nuppu —B Soundbari Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim D.IN.
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» Auto Power Link

Kui olete Ghendanud pohiseadme teleriga digitaalse optilise kaabli abil, saate seada funktsiooni Auto Power
olekusse ON (Sees), et teleri sisselllitamisel IUlituks Soundbar automaatselt sisse.

AUTO POWER LINK Kuva
SEES OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
VALJAS ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Uhendage Soundbar ja teler digitaalse optilise kaabli (pole kaasas) abil.

2. Vajutage nuppu —3 pohiseadme Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim
D.IN.

3. Vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu Anynet+, et funktsiooni Auto Power Link sisse ja vélja lulitada.

4
M e Olenevalt Uhendatud seadmest ei pruugi Auto Power Link toimida.

UHENDAMINE VALISSEADMETEGA

HDMI-KAABEL

HDMI on standardne digitaalne liides telerite, projektorite, DVD-mangijate, Blu-ray-méangijate, digibokside jms
Uhendamiseks.HDMI takistab signaali halvenemist analoogiks teisendamise tottu ning séilitab algse digitaalse
allika video ja heli kvaliteedi.

HDMI-kaabel
(pole kaasas) 1 SOURCE
=9 : - ; =)
Digitaalsed HDMIIN
seadmed

1. Uhendage toote tagakiiljel olev pesa HDMI IN HDMI-kaabli (pole kaasas) abil digitaalseadme pesaga HDMI OUT.
2. Vajutage nuppu —3 Soundbari Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim HDMI.
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OPTILINE VOI ANALOOGHELIKAABEL

See seade on varustatud Uhe digitaalse optilise sisendi pesa ja Uhe analoogheli (AUX) sisendi pesaga, mis
annab teile valisseadmetega Uihenduse loomiseks kaks voimalust.

Helikaabel
(pole kaasas)

@® = @ ——

=T AUX OUT - AUXIN 50Ul
= He) Optiline kaabel ..

BD/DVD-méngija/ (pole kaasas)
digiboks/ m m

ol B
mingukonsool | opricaL oUT OPTICAL IN :D: %
VoL
[ e— @

=
(=]
M

[

|

» AUX-kaabel
1. Uhendage pdhiseadme pesa AUX IN helikaabli abil allikaseadme pesaga AUDIO OUT.
2. Vajutage nuppu —5 Soundbari tlemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim AUX.

» Optiline kaabel
1. Uhendage pohiseadme pesa OPTICAL IN digitaalse optilise kaabli abil alikaseadme pesaga OPTICAL OUT.
2. Vajutage nuppu —3 Soundbari tUlemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim D.IN.
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SISENDREZIIM

Vajutage nuppu —E pdhiseadme Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida soovitud
reziim.

SOURCE

E‘ )
+ 2
()

I&

.. [

[ c—]

Sisendreziim Kuva
Optiline digitaalne sisend
D.IN
ARC (HDMI OUT) sisend
AUX-sisend AUX
HDMI-sisend HDMI
BLUETOOTH-reziim BT
TV SoundConnect TV

AUTOMAATSE VALJALULITAMISE FUNKTSIOON
Seade lUlitub automaatselt valja jargmistes olukordades.
o D.IN/HDMI/BT/TV -reZiimis
- Kui helisignaali ei ole 15 minutit.
o AUX-reziimis
- Kui AUX-kaabel on 15 minutit lahti thendatud.
- Kui gjal, mil AUX-kaabel on Ghendatud, puudub vétmesisend 8 tunni véltel.

Funktsiooni Auto Power Down SISSE v6i VALJA Iilitamiseks vajutage nuppu I ja hoidke seda 5 sekundit all.
ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN ilmub ekraanile.
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BLUETOOTH

Saate ihendada Soundbariga Bluetooth-seadme ja nautida stereoheliga muusikat iima thegi juhtmetal

SOUNDBARI UHENDAMISEKS BLUETOOTH-SEADMEGA

Kontrollige, kas Bluetooth-seade toetab Bluetooth-iga Uhilduva stereo-peakomplekti funktsiooni.

Bluetooth-seade

1. Vajutage nuppu —B pohiseadme Ulemisel paneelil voi nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil, et valida reziim BT.
¢ Naete sonumit BT READY Soundbari eesmisel ekraanil.

2. Valige Uhendatava Bluetooth-seadme Bluetoothi mentt. (Vt Bluetooth-seadme kasutusjuhendit.)

3. Valige nimekirjast ,[Samsung] HW-Jxxxx”.

e Kui Soundbar on Bluetooth-seadmega thendatud, kuvab see [Bluetooth-seadme nime] — BT eesmisel
ekraanil.

e Seadme nime saab kuvada ainult inglise keeles. Kui nimi pole inglise keeles, kuvatakse allkriips ,,_".

e Kui Bluetooth-seadme paarisiihendus Soundbariga ebadnnestus, kustutage eelmine Bluetooth-seadme
leitud ,[Samsung] HW-Jxxxx” ja laske seadmel uuesti Soundbari otsida.

4. Muusika esitamine Uhendatud seadmelt.
e Saate Uhendatud Bluetooth-seadmel mangivat muusikat kuulata Soundbari vahendusel.

e Reziimis BT ei ole funktsioonid Esita / Peata / Jargmine / Eelmine saadaval. Need funktsioonid on siiski
saadaval Bluetooth-seadmetel, mis toetavad AVRCP-d.
14

Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadmega thendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
Korraga saab paaristihenduse luua ainult tihe Bluetooth-seadmega.
Bluetooth-Uihendus I6petatakse, kui lUlitate Soundbari valja.

Soundbar ei pruugi Bluetoothi otsingut voi ihendust digesti teha jargmistel tingimustel.
- Soundbari tmber on tugev elektrivali.

- Soundbariga on samal ajal paarisiihenduses mitu Bluetooth-seadet.

- Bluetooth-seade on vdlja lUlitatud, ei ole paigas voi ei toimi digesti.

e Pange tahele, et sellised seadmed, nagu mikrolaineahjud, juhtmeta LAN-adapterid, paevavalguslambid ja
gaasiahjud, kasutavad sama sagedusvahemikku kui Bluetooth-seade, mistottu voib esineda elektrilist
interferentsi.
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Soundbar toetab SBC-andmeid (44,1 kHz, 48 kHz).
Uhendage ainult Bluetooth-seadmega, mis toetab funktsiooni A2DP (AV).
Soundbari ei saa Uhendada Bluetooth-seadmega, mis toetab ainult funktsiooni HF (Vabad kéed).

Kui olete Soundbari ja Bluetooth-seadme vahel paarisiihenduse loonud, valides ,[Samsung] HW-Jxxxx’
seadme skannitud seadmete loendist, lUlitub Soundbar automaatselt reziimi BT.

- Saadaval ainult siis, kui Soundbar on Bluetooth-seadmega paaristihendatud seadmete loendis.
(Bluetooth-seade ja Soundbar peavad olema vahemalt (ks kord varem paarisihenduses olnud.)

e Soundbar kuvatakse Bluetooth-seadmega otsitud seadmete loendis ainult juhul, kui Soundbar naitab
BT READY.

e Reziimis TV SoundConnect ei saa Soundbari paaristihendada teise Bluetooth-seadmega.

BLUETOOTH-SEADME LAHTIUHENDAMISEKS
SOUNDBARIST

Bluetooth-seadme saab Soundbarist lahti ihendada. Juhtnddre vt Bluetooth-seadme kasutusjuhendist.
o Unhendus Soundbariga katkestatakse.

e Kui Soundbari Uhendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvab Soundbar esiekraanil
BT DISCONNECTED.

SOUNDBARI LAHTIUHENDAMISEKS BLUETOOTH-
SEADMEST

Vajutage nuppu SOURCE kaugjuhtimispuldil voi nuppu —S toote Ulemisel paneelil, et IUlituda reziimist BT teise
reZiimi véi Soundbar valja ltlitada.

o Uhendatud Bluetooth-seade ootab teatud aja jooksul Soundbarilt vastust, enne kui katkestab ihenduse.
(Lahtiihendamise aeg voib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)

w e Bluetooth-Uhenduse reZiimis, Bluetooth-tihendus katkeb, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-seadme
vahel Uletab 10 meetrit.

e Soundbar ltlitub automaatselt valja parast 15 minutit olekus Valmis.

» Lisateavet Bluetoothi kohta
Bluetooth on tehnoloogia, mis véimaldab Bluetoothiga Uhilduvaid seadmeid hdlpsasti omavahel hendada lUhikese
juhtmeta Uhenduse kaudu.
e Bluetooth-seade voib pdhjustada mira voi talitiushéireid, olenevalt kasutusest, kui:
- osa teie kehast on kokkupuutes Bluetooth-seadme voi Soundbari vastuvdtmis-/edastusslisteemiga.
- seade puutub kokku elektrilise muutlikkusega, mis on pohjustatud seina, nurga voi kabinetiosa takistustest.

- see puutub kokku elektrilise interferentsiga sama sagedust kasutavatest seadmetest, sh
meditsiinisesadmetest, mikrolaineahjudest ja juhtmeta LAN-idest.

o Uhendage Soundbar Bluetooth-seadmega, kui seadmed on lahestikku.

o Mida kaugemal Soundbar Ja Bluetooth-seade Uksteisest on, seda halvemaks muutub kvaliteet. Kui kaugus
Uletab Bluetoothi tddvahemiku, siis (ihendus katkeb.

e Halva leviga piirkondades ei pruugi Bluetooth-tihendus digesti toimida.

e Bluetooth-Uhendus té6tab vaid siis, kui see on seadme lahedal. Uhendus katkeb automaatselt, kui Bluetooth
seade Uhenduseks sobivast vahemikust véljas. Isegi piisavalt véikese vahemaa korral voib heli kvaliteet
halveneda takistuste, nt seinte voi uste tottu.

e See juhtmeta seade voib pohjustada tootamise ajal elektromagnetilisi héireid.
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RAKENDUSE MULTIROOM KASUTAMINE

Rakendus Samsung Multiroom véimaldab Uhendada Soundbari nutiseadme, vorgu ja Internetiga. Kui Soundbar on
ihendatud nutiseadmega, millesse on installitud rakendus Multiroom, saate ka Soundbari ja mitu Samsung
Multiroomi seadet omavahel juhtmeta Uhendada ning nende kaudu heli esitada.

ENNE ALUSTAMIST

» Side pohitoed

Nutiseade:
Android voi i0OS
(rakenduse
juhtelement)

Internet Juhtmeta ruuter

Nouded
1. Juhtmeta ruuter ja nutiseade.
2. Juhtmeta ruuter peab olema Internetiga (hendatud.

3. Nutiseade olema Wi-Fi-Uhenduse abil ruuteriga thendatud.

RAKENDUSE SAMSUNG MULTIROOM INSTALLIMINE

Soundbari kasutamiseks rakendusega Samsung Multiroom peate rakenduse Samsung Multiroom oma
nutiseadmesse alla laadima ja installima. Saate rakenduse alla laadida Google Playst voi App Store’ist. Kui rakendus
Samsung Multiroom on installitud, saate esitada Soundbaril nutiseadmesse talletatud, muudes Uhendatud
seadmetes asuvat, muude sisupakkujate pakutavat voi Interneti-raadiojaamade kaudu voogesitatavat muusikat.

» Android voi iOS

Laadige rakendus Samsung Multiroom Google Playst voi App Store’ist oma nutiseadmesse.

*

Paring: Samsung Multiroom

Getiton . # Available on the
V Google play vol ¢ App Store
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» Rakenduse Samsung Multiroom kaivitamine

Rakenduse Samsung Multiroom kaivitamiseks koputage oma nutiseadmes rakenduse ikooni.

| ((OP=O))

SOUNDBARI UHENDAMINE OMA VORKU

Nutiseadmes valige rakendus Samsung Multiroom. Jérgige juhtné6re oma nutiseadme ekraanil.
Rakendusega Samsung Multiroom saate kasutada jargmisi funktsioone.
- Saate nautida oma mobiiltelefoni salvestatud muusikafaile, erinevaid muusikaallikaid ja Interneti-raadiot.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q@ .
Muusika mobiiltelefonis
Interneti-raadio ALBUMS —@ Muusikateenus
F F Album C
Album D Album E More
ARTISTS

4
m e Kasutage Uhendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tllpi).
* Shielded Twist Pair — varjestatud keerdpaarjuhe
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FUNKTSIOONI NETWORK STANDBY
ON KASUTAMINE

Funktsioon Network Standby On muutub kattesaadavaks, kui nutiseadme ja Soundbari vahel on loodud toimiv
juhtmeta Uhendus. See funktsioon ltlitab Soundbari automaatselt sisse, kui nutiseade proovib Soundbariga
Bluetoothi voi Wi-Fi abil Ghendust saada. Kui ltlitate Soundbari Bluetooth-tUhenduse kaudu sisse, on selle
sisendreziimiks automaatselt BT. Soundbari sisselllitamiseks Wi-Fi kaudu peab teie nutiseadmesse olema installitud
rakendus Samsung Multiroom.

1. Uhendage nutiseade Soundbariga.

2. Lulitage funktsioon Network Standby On sisse, vajutades nuppu ™ Soundbari kaugjuhtimispuldil pikemalt kui
5 sekundit. Saate selle funktsiooni vélja Illitada, vajutades nuppu »» uuesti Ule 5 sekundi.

%4
M e Network Standby On on saadaval ainult siis, kui Soundbar on nutiseadmega seotud seadmete loendis.
(Nutiseade ja Soundbar peavad olema véhemalt Uks kord varem seotud.)

e Soundbar kuvatakse nutiseadmega otsitud seadmete loendis ainult juhul, kui Soundbar néitab
[BT READY] v6i [ WiFi READY].

e Reziimis TV SoundConnect ei saa Soundbari paarisiihendada teise nutiseadmega.

e Kui funktsioon Network Standby On ei toiminud.
- Network Standby On on seatud olekusse véljas. Seadke see olekusse SEES.

e Wi-Fi-Ghendus Soundbariga I6petatakse, kui Soundbari toitejuhe vooluvdrgust eemaldatakse vai vool
katkeb. Toitekatkestuse korral lllitage Soundbar sisse ja Uhendage uuesti.
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TARKVARAVARSKENDUS

UUENDAMINE USB-GA

Samsung voib tulevikus pakkuda varskendusi Soundbari stisteemi plsivara jaoks.

Kui varskendust pakutakse, saate pUsivara varskendada, hendades USB-seadme, millele pUsivara varskendus on
salvestatud, oma Soundbari USB-porti.

Pange téahele, et kui faile on mitu, tuleb need laadida USB-seadmesse Uhekaupa ja kasutada plsivara
vérskendamiseks uhte faili korraga.

Kilastage veebisaiti samsung.com voi votke Uhendust Samsungi kdnekeskusega, et saada lisateavet vérskenduse
failide allalaadimise kohta.

» Varskendamistoiming

1. Jargige allolevaid samme toote tarkvara allalaadimiseks.
Minge Samsungi kodulehele, mis asub (samsung.com/sec) — otsige mudeli nime — valige klienditoe valik (valiku
nimi voib muutuda)

2. Salvestage allalaaditud tarkvara USB-pulgale ja valige ,pakkige lahti nimetatud kausta“ voi ,pakkige lahti siia“, et
kaust lahti pakkida.

. LUlitage Soundbar vélja ja Uhendage tarkvara uuendust sisaldav USB-pulk USB-porti.
. Lahutage toitejuhe, Uhendage see uuesti ja seejérel lUlitage Soundbar sisse.

. LuUlitage Soundbar sisse. 3 minuti jooksul kuvatakse UPDATE ja varskendamine algab.

o O A W

. Peale varskendamise I6petamist lUlitub Soundbar valja ja uuesti sisse.
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» Kui teadet UPDATE ei kuvatud

1. LUlitage Soundbar vélja, ihendage varskendamisfaile sisaldav USB-méaluseade Soundbari USB-porti.

2. Lahutage toitejuhe, Uhendage see uuesti ja seejarel Iilitage Soundbar sisse.

/4
m e Sisestage pUsivara varskendust sisaldav USB-seade pohiseadme USB-porti.

e PUsivara varskendamine ei pruugi korralikult té6tada, kui USB-méaluseadmel leidub helifaile, mida
Soundbar toetab.

o Arge lilitage toidet vilja ega eemaldage USB-seadet virskenduste rakendamise ajal. Péhiseade Iiilitub
automaatselt vélja parast pUsivara varskendamise I6ppu.

e Pdrast varskenduse installimist lahtestatakse koik sétted tehase vaikevaartustele. Soovitame teil oma
sétted Ules kirjutada, et saaksite neid pérast varskendamist holpsasti taastada. Pange tahele, et plsivara
varskendamine lahtestab ka bassikolari Uihenduse.Kui bassikélari Ghendust ei taastata parast
varskendust automaatselt, vaadake Ik 17.

Kui tarkvara varskendus ebadnnestub, kontrollige, et USB-pulk ei oleks vigane.

e Mac OSi kasutajad peaksid USB-vorminguna kasutama MS-DOS (FAT).

e Olenevalt tootjast ei pruugi méned USB-seadmed olla toetatud.

AUTOMAATNE VARSKENDUS

Kui Soundbar on Internetiga Uhendatud, otsib see automaatselt uusimat pisivara ja teeb varskendused ka siis, kui
on vélja lUlitatud.

74
m e Soundbar on vaikimisi konfigureeritud automaatset varskendust kasutama.
e Automaatse varskendamise funktsiooni kasutamiseks peab Soundbar olema Internetiga Uihendatud.

e Wi-Fi-Uhendus Soundbariga I6petatakse, kui selle toitejune vooluvorgust eemaldatakse voi vool katkeb.
Toitekatkestuse korral lUlitage Soundbar sisse ja Uhendage uuesti.
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TORKEOTSING

Enne hoolduse taotlemist kontrollige jargmist.

TORKEOTSING

Seade ei liilitu sisse.

e Kas toitejuhe on hendatud pistikupessa?

‘ 2 Uhendage toitepistik vooluvérku.

Moni funktsioon ei té6ta nupu vajutamisel.

e Kas 6hus on staatilist elektrit?

‘ - Eemaldage toitejuhe ja Uhendage uuesti.

Heli ei esitata.

e Kas vaigistusfunktsioon on sisse lUlitatud?

® Kas helitugevus on seatud miinimumi peale?

- Funktsiooni tlhistamiseks vajutage nuppu
l.f( (Vaigista).

- Reguleerige helitugevust.

Kaugjuhtimispult ei té6ta.

e Kas patareid on tiihjad?

¢ Kas kaugjuhtimispult on pohiseadmest liga kaugel?

- Vahetage patareid vélja.

= Likkuge seadmele ldhemale.

Funktsiooni TV SoundConnect (Teleri sidumine) rakendamine nurjus.

e Kas teie teler toetab funktsiooni TV SoundConnect?

e Kas teie teleris on pusivara uusim versioon?

e Kas Ulhendamisel iimneb torge?

= TV SoundConnecti toetab mdni Samsungi teler, mis
on vélja lastud alates 2012. aastast. Kontrollige, kas
teie teler toetab TV SoundConnecti.

- Véarskendage teleri plsivara.
- Votke Uhendust Samsungi kdnekeskusega.

- Léhtestage TV SoundConnect ja Uhendage uuesti.
TV SoundConnecti Uihenduse I&htestamiseks
vajutage ja hoidke nuppu I 5 sekundit all.

Bassikolaril olev punane LED-tuli vilgub ja bassikolarist ei tule heli.

e Bassikolar ei pruugi olla toote pdhiseadmega
Uhendatud.

= Proovige bassikdlar uuesti thendada. (Vt Ik 17)

Bassikolar undab ja vibreerib margatavalit.

e Proovige reguleerida bassikolari vibratsiooni.

- Vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu WOOFER, et
reguleerida bassikdlari helitaset (vahemikus -12,
—6...+6).
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LISA

TEHNILISED ANDMED

Pohiseade 4,0 kg

M -
ass Bassikolar

(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | O8I

. Pohiseade 1230,0 x 47,5 x 170,0 mm
ULDINE | M66tmed

(LxKxS) Bassikolar

(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 1220 % 335.015401mm

Tootemperatuuri vahemik +5 °C kuni +35 °C
Ohuniiskuse vahemik 10% kuni 75%
Pohiseade 20 W x 8, 8 oomi, THD=10%

VOIMENDI | Nimivéljundvéimsus Bassikélar

R,
(PS-WJ7500R / PS-WJ7501R) | 00 V3 comi, THD=10%

*

Kujundust, tehnilisi andmeid ja rakenduste kuva voidakse ette teatamata muuta.
* Tehnilised nimiandmed

- Samsung Electronics Co. Ltd jatab endale diguse muuta tehnilisi andmeid ette teatamata.
- Mass ja mdotmed on ligikaudsed.

- Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate tootel paiknevalt sildilt.

% Ettevaatust | Toode taaskaivitub automaatselt, kui ltlitate Wi-Fi voi Etherneti sisse/valja.

Uldine elektritarve puhkereziimil (W) o7 W
(koik vorgupordid on sisse liilitatud) '
f Pordi inaktiveerimise Hoidke 30 sekundi jooksul all nuppu Wi-Fi SETUP, et
ARG | WIi-Fi v&i Ethernet sisse/vélla lilitada.
Bluetooth Pordi inaktiveerimise Bluetoothi sisse-/valjaltlitamiseks vajutage 30 sekundi
meetod véltel toote nuppu SPK ADD.

% Avatud lahtekoodi litsentsi teatis

- Lisateavet selles tootes kasutatud avatud allikate kohta vt veebisaidilthttp://opensource.samsung.com

% & Spotify’ Litsents
- Spotify Software allub muu osapoole litsentsidele, mille leiate siit:
www.spotify.com/connect/third-party-licenses.
- Lisateavet Spotify Connecti kohta vt veebisaidilt www.spotify.com/connect.
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LITSENTSID

X1

DOLBY
AUDIO

Manufactured under licence from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the double-D symbol are trademarks
of Dolby Laboratories.

= dts

2.0 Channel

Teavet DTS-i patentide kohta vt veebisaidilt http://patents.dts.com. Toodetud ettevotte DTS Licencing Limited
litsentsi alusel. DTS, stimbol ning DTS ja stimbol theskoos on ettevotte DTS, Inc. registreeritud kaubamargid ning
DTS 2.0 Channel on sama ettevotte kaubamark. © DTS, Inc. Koik digused kaitstud.

Homi

Mdisted HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia Interface ning HDMI logo on ettevotte HDMI Licencing LLC
kaubamérgid véi registreeritud kaubamargid Ameerika Uhendriikides ja muudes rikkides.

Traadita mudelid (sealhulgas sagedus 5,15-5,35 GHz)

Kaesolevaga teatab Samsung Electronics, et see seade on kooskdlas direktiivi
1999/5/EU poéhiliste nduete ja muude asjakohaste satetega.
Alguparase vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt http://www.samsung.com.

Valige Tugi > Tootetoe otsing ja sisestage mudeli nimi.
Seda seadet voib kasutada koigis Euroopa Liidu riikides.
Seda seadet voib kasutada ainult siseruumides.

Traadita mudelid (vélja arvatud sagedus 5,15-5,35 GHz)

Kéesolevaga teatab Samsung Electronics, et see seade on kooskdlas direktiivi
1999/5/EU péhiliste nduete ja muude asjakohaste sétetega.

Algupérase vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt http://www.samsung.com.
Valige Tugi > Tootetoe otsing ja sisestage mudeli nimi.

Seda seadet voib kasutada koigis Euroopa Liidu riikides.
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(Elektri- ja elektrooniliste seadmete jaatmed)
|

(Kehtib eraldi jaatmekogumissiisteemidega riikides)

(Kehtib eraldi jaatmel

idega riikides)

Selline mérgistus patareil, kasutusjuhendil voi pakendil viitab sellele, et
selles tootes sisalduvaid patareisid ei tohi tddea I0pus kasutusest
kérvaldada koos muude olmejadtmetega. Patareil olev keemiliste
stimbolite Hg, Cd voi Pb margistus naitab, et patarei elavhdbeda-,
kaadmiumi- véi pliisisaldus on tle EU direktiivis 2006/66 nimetatud
etalontaseme.Kui patareisid ei visata nduetekohaselt ara, véivad need
ained kahjustada inimeste tervist voi keskkonda.

Loodusvarade kaitsmiseks ja materjalide taaskasutamise
soodustamiseks eraldage patareid muudest jadtmetest ning
16ppkaidelge need kohaliku tasuta patareitagastusstisteemi kaudu.

Selline mérgistus tootel, tarvikutel vi kijanduses viitab sellele, et
toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadijat, peakomplekti,
USB-kaablit) ei tohi té6ea I6pus kasutusest korvaldada koos teiste
olmejaatmetega. Selleks et valtida jadtmekaitiuse kaigus keskkonna
Vvoi inimeste tervise kahjustamist, eraldage need seadmed muud
tUpi jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult ringlusse, et
edendada materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.

Kodukasutajad peavad votma Uhendust kas edasimitjaga, kellelt
nad toote ostsid, voi kohaliku omavalitsusega, et saada lisateavet
selle kohta, kuhu ja kuidas on voimalik viia seadmed
keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.

Arikasutajad peavad vétma (ihendust tarnijaga ja kontrollima
ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei
tohi panna muude &ritegevuses tekkivate jadtmete hulka.

Kui soovid informatsiooni Samsungi keskkonnaalaste ja tootespetsiffiliste regulatiivsete kohustuste kohta, siis palun klastage:
http://www.samsung.com/ee/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/environment.html
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DEMARRAGE

INFORMATIONS RELATIVES A LA
SECURITE

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT.
L’APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES REPARABLES PAR L'UTILISATEUR ; S’ADRESSER A UN SERVICE
APRES-VENTE QUALIFIE.

Ce symbole indique la présence d’une haute
tension a 'intérieur. Il est dangereux de mettre
en contact quoi que ce soit avec une partie

instructions concernant le fonctionnement et la
maintenance jointes avec ce produit.

Produit de classe Il : ce symbole indique qu'aucun branchement de sécurité a la terre (prise de
terre) n'est requis.

_ RISQUE DE CHOC interne de ce produit.
ELECTRIQUE. NE PAS
OUVRIR g Ce symbole indique la présence d’'importantes
N

Tension CA : ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le symbole est une tension
CA.

- Tension CC : ce symbole indique que la tension nominale indiquée par le symbole est une tension
CC.

=

ﬂ Mise en garde, Consulter le mode d'emploi : ce symbole avertit I'utilisateur qu'il doit consulter le
manuel d'utilisation pour en savoir plus sur les informations relatives a la sécurité.

AVERTISSEMENT: Afin de diminuer les risques d’incendie ou de choc électrique, n’exposez pas cet appareil a la
pluie ou a I humidité.

ATTENTION : Pour prévenir les chocs électriques, branchez la fiche au fond, en prenant soin d'insérer la tige large
dans la fente large.

o Cet appareil doit toujours étre branché a une prise terre.

e Pour déconnecter I'appareil du circuit principal, la prise doit étre débranchée de la prise principale ; il est de ce fait
nécessaire que la prise principale soit facile d'acces.

ATTENTION
o Fvitez toute projection d’eau sur I'appareil. Ne posez jamais d’objet contenant un liquide (ex : un vase) dessus.

e Pour éteindre completement I'appareil, vous devez retirer le cordon d'alimentation de la prise murale. Par
conséquent, le cordon d'alimentation doit étre facilement accessible a tout moment.



DEMARRAGE

PRECAUTIONS

y

l 68.6mm

T99Amm

Assurez-vous que I'alimentation électrique de votre maison est conforme a la plaque d'identification située au dos
de votre produit. Posez votre produit a plat sur un meuble stable en veillant & laisser un espace de 7 a 10 cm
autour de I'appareil afin d’assurer une ventilation correcte de celui-ci. Faites attention a ne pas obstruer les orifices
de ventilation. Ne posez pas I'ensemble sur un amplificateur ou un autre appareil susceptible de chauffer. Cet
ensemble est congu pour une utilisation en continu. Pour entierement éteindre I'appareil, débranchez la fiche CA
de la prise murale. Débranchez I'appareil si vous envisagez de ne pas I'utiliser durant une longue période.

—

= 7

En cas d'orage, débranchez la fiche de I'appareil de la N'exposez pas I'ensemble aux rayons directs du soleil ou
prise murale. Les surtensions occasionnées par I'orage a toute autre source de chaleur. Ceci pourrait entrainer une
pourraient endommager votre appareil. surchauffe et un dysfonctionnement de I'appareil.

Protégez le produit de I'numidité (comme les vases) et Les piles utilisees dans ce produit peuvent contenir des
d'une chaleur excessive (comme une cheminée) ou de produits ch migues dangereux pour I'environnement. Ne
tout équipement capable de créer des champs jetez pas les piles dans votre poubelle habituelle. Ne
magnétiques ou électriques. Débranchez le cable vous débarrassez pas des piles en les faisant briler. Ne
d'alimentation en cas de dysfonctionnement. Votre court-circuitez pas, ne désassemblez pas ni ne faites pas
produit n'est pas prévu pour un usage industriel. Ce surchauffer les batteries. Le remplacement incorrect de
produit ne peut étre utilisé qu'a des fins personnelles. la batterie entraine un risque d'explosion. Ne la

Une condensation peut se former si le produit ou un remplacez que par une batterie du méme type.

disque a été stocké a basse température. Si vous devez
transporter I'ensemble pendant I'hiver, attendez environ
2 heures que I'appareil ait atteint la température de la
piece avant de I'utiliser.

ATTENTION, NE PAS INGERER LA BATTERIE, RISQUE DE BRULURE CHIMIQUE,

[Télécommande fournie avec] Ce produit contient une pile par piece/bouton.

Si vous avalez la pile par piece/bouton, cela peut entrainer des brllures internes graves en seulement

2 heures et vous pouvez mourir. Maintenez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si
le compartiment de la pile ne se ferme pas correctement, arréter d'utiliser I'appareil et maintenez-le hors de portée
des enfants. Si vous pensez qu'il est possible que les piles aient été avalées ou placées a I'intérieur d'une partie du
corps, consultez immédiatement un médecin.

3
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Bluetooth

Utilisation de I'application Multiroom

Utilisation de la fonction Network
Standby On

Mise a jour logicielle

TEPANNAGE

Tépannage

ANNEXE

Spécifications

Les figures et les illustrations du présent Manuel
d'utilisation sont fournies a titre de référence
uniquement et peuvent différer de I'apparence du
produit réel.

Des frais supplémentaires pourront vous étre

facturés dans les cas suivants :

(@) Vous demandez l'intervention d'un ingénieur,
mais il s'avere que I'appareil ne présente
aucune anomalie (par ex. vous n'avez pas lu ce
Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez I'unité a un centre de réparation,
mais il s'avere que celle-ci ne présente aucune
défaillance (par ex. vous n'avez pas Iu ce
Manuel d'utilisation).

e montant de ces frais administratifs vous sera
notifi€ avant que tout travail ou toute visite a votre
domicile ne soit effectuée).



DEMARRAGE

CONTENU

AVANT DE LIRE LE MANUEL D'UTILISATION

Prenez connaissance des termes suivants avant de lire le manuel d'utilisation.

» Icdnes utilisées dans le présent manuel

Icone Terme Définition

@ Attention Indique une situation pour laquelle une fonction ne fonctionne pas ou que des
parametres peuvent étre annulés.

{I Donne des conseils ou des instructions permettant d'améliorer I'utilisation de chaque
Remarque fonction

Vérifiez la présence des accessoires fournis présentés ci-dessous.

g )
Télécommande / Cordon d'alimentation :
Batterie Lithium (3V : CR2032) 2 pieces Adaptateur CA/CC
24
. 4 ‘sv‘
Attache-cable Support de fixation murale Vis d: :;EZ:“ 1:
2
= 33
LY 4
Vis du support 2: 4 piéces Montage de fixation du support SUPI;O;:écLeegled :
~ J

m e | 'aspect des accessoires peut légerement différer des illustrations ci-dessus.




DESCRIPTIONS

PANNEAU SUPERIEUR/FACADE

—=a VOL. -/ +

(I) Bouton (Alimentation) Permet de régler le volume.
La valeur numérique du niveau du

Permet d’allumer et d’éteindre I'alimentation. volume apparait & I'écran de la fagade.

Affichage =] Bouton (Source)

Affiche le mode actuellement sélectionné. Permet de sélectionner les entrées D.IN,

AUX, HDMI, BT, TV.

e Lorsque I'appareil est sous tension, si
Vous appuyez sur le bouton =7
pendant plus de 3 secondes, le
bouton fonctionne en l::'( (Silencieux).
Pour annuler la configuration du
bouton tZ (Silencieux), appuyez a
nouveau sur le bouton =] pendant
plus de 3 secondes.

[D e Pour nettoyer |'appareil, débranchez d'abord le cable d'alimentation de la prise murale, puis essuyez-le
avec un chiffon doux et sec. Etant donné que I'aluminium est un matériau électrostatique positif, vous
pouvez avoir une décharge statique.

"g e | orsque vous branchez le cordon CA, la touche Marche/Arrét fonctionne pendant 4 a 6 secondes.
e | orsque vous mettez I'unité sous tension, il faut compter 4 ou 5 secondes de retard avant le
déclenchement du son.
e Sivous souhaitez bénéficier du son du Soundbar uniquement, vous devrez éteindre les enceintes du
téléviseur depuis le menu Audio Setup de votre téléviseur. Reportezvous au manuel fourni avec votre
téléviseur.




DESCRIPTIONS

PANNEAU ARRIERE/INFERIEUR

OPTICAL IN (D.IN)

Permet la connexion a la sortie (optique) numérique d’'un appareil
ETIQUETTE

externe.
HDMI OUT (TV-ARC)

Transmet les signaux vidéo et audio numériques simultanément au
moyen d’un cable HDMI.

HDMI IN

Permet de recevoir simultanément les signaux numériques audio et
vidéo a I'aide d’un cable HDMI. Utilisez-le lorsque vous connectez
un périphérique externe pris en charge.

LAN
Permet la connexion a un réseau a I'aide d’un cable LAN.
AUX IN

Permet la connexion a la sortie analogique d’un périphérique externe.

Wi-Fi SETUP  SPK ADD

—

Wi-Fi SETUP SPK ADD

DC 24V
i—.I.
DC 24V

(Entrée de

SERVICE

Pour mettre a niveau le

Appuyez sur ce bouton
pour connecter votre
Soundbar a votre réseau
en utilisant la configuration
Wi-Fi. (Nécessite un
smartphone et I'application
Samsung Multiroom. Voir
page 26.)

Appuyez sur la touche pour
connecter la Soundbar a
un HUB Samsung (acheté
séparément) ou a un
réseau. (Nécessite un
smartphone et I'application
Samsung Multiroom. Voir
page 26.)

I'alimentation) logiciel du produit via le port

Branchez la prise de USB.

I'adaptateur CC a la prise
d'alimentation (jack), puis
branchez la fiche de I'adaptateur
CA dans une prise murale.

[D e Lorsque vous débranchez le cable d’alimentation de I'adaptateur CA de la prise murale, veillez & maintenir
la fiche. Ne tirez pas sur le cable.
e Ne branchez pas cette unité ou d'autres composants sur une prise CA jusqu'a ce que tous ces
branchements entre les composants sont terminés.
o \feillez a poser I'adaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Sil'adaptateur CA/CC pend et que
I'entrée du cordon CA est située face vers le haut, de I'eau ou d'autres substances étrangeres risquent de
pénétrer dans |'adaptateur et d'entrainer des dysfonctionnements.

7



DESCR

IPTIONS

TELECOMMANDE

/—.

7

SOURCE

SOUND \
CONTROL 7,

B

l_I

SOURCE
Permet de sélectionner une source connectée au Soundbar.

Silencieux

Vous pouvez baisser le volume sur O en appuyant sur un bouton.
Appuyez & nouveau pour rétablir le son a son niveau de volume précédent.

Répéter

La fonction Repeat n'est disponible que pendant la lecture de titres audio
depuis le téléphone ou depuis le DMS de I'application Samsung Multiroom.
OFF - REPEAT : Permet d'annuler la lecture répétée.

TRACK - REPEAT : Permet de répéter la lecture d'une piste.

ALL - REPEAT : Permet de répéter la lecture de toutes les pistes.

Saut en avant

Lorsque le périphérique que vous étes en train de lire contient deux fichiers
ou plus et lorsque vous appuyez sur le bouton ¥, le fichier suivant est
sélectionné.

SOUND CONTROL

Permet de sélectionner TREBLE, BASS ou AUDIO SYNC. Puis, utilisez les
boutons I<«, »» pour régler le volume sur TREBLE ou BASS de -3 a +3.

Appuyez sur le bouton SOUND CONTROL pendant environ 5 secondes pour
régler le son pour chaque bande de fréquences. Vous pouvez sélectionner

150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 KHz, 2,5 KHz, 5 KHz et 10 KHz et régler chacune
de ces options de -6 ~ +6.

Si le Soundbar est connecté a un téléviseur numeérique et que la vidéo et I'audio
ne sont pas synchronisés, appuyez sur les boutons SOUND CONTROL pour
corriger le probleme. Utilisez les boutons <«,»»1 pour régler le temps de retard
audio entre 0 ms ~ 300 ms. En mode TV et en mode BT, la fonction Audio Sync
peut ne pas étre disponible.

Anynet+

Appuyez sur le bouton Anynet+ pour activer ou désactiver la fonction Anynet+.
(Par défaut : Auto Power Link OFF, ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK ou
OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK). La fonction Anynet+ vous permet de
contréler la Soundbar avec la télécommande a partir d'un téléviseur Samsung
compatible avec Anynet+. La Soundbar doit étre connectée au téléviseur via un
céble HDMI.
* Auto Power Link
Permet de synchroniser la Soundbar a une source optique connectée via la
prise optique pour que le produit s'allume automatiquement lorsque vous
allumez votre télévision. (Reportez-vous a la page 21)
La fonction Auto Power Link est disponible uniquement en mode D.IN.

Vous pouvez également activer la fonction Wi-Fi SETUP en appuyant
longuement sur le bouton Anynet+ de la télécommande pendant plus de
7 secondes.

M e Faire fonctionner le téléviseur en utilisant sa télécommande.




Marche/Arrét

Permet d’allumer et d’éteindre I'alimentation.

Volume

Regle le niveau de volume de I'unité.

Lecture/Pause

Appuyez sur le bouton MI pour mettre en pause la lecture du fichier
temporairement. Appuyez a nouveau sur le bouton Pl pour lire le fichier sélectionné.
Saut en arriére

Si le périphérique que vous étes en train de lire contient plus d'un fichier et que
vous appuyez sur le bouton I« le fichier précédent est sélectionné.

SOUND EFFECT

Vous pouvez choisir entre 6 modes sonores : STANDARD

(Son Original), MUSIC, CLEAR VOICE, SPORTS, MOVIE et NIGHT MODE
selon le type de source dont vous souhaitez profiter.

Sélectionnez le mode STANDARD si vous souhaitez apprécier le son d’origine.
(te)) SOUND

Son surround ajoute de la profondeur et de I'ampleur au son. Appuyer sur la
touche ((®)) SOUND plusieurs fois permet de naviguer dans les paramétres du
Son surround :

ON - SURROUND SOUND, OFF - SURROUND SOUND

STREAMING MUSIC

Appuyez sur le bouton STREAMING MUSIC pour écouter une station de radio
Internet. Chaque fois que vous appuyez sur ce bouton, le Soundbar passe sur la
station par défaut suivante, il fonctionne en boucle sur les 3 stations par défaut.
Pour utiliser la fonction STREAMING MUSIC, la Soundbar doit étre connectée
au réseau. (Reportez-vous a la page 28)

DRC (Dynamic Range Control) *

Cette option vous permet d'appliquer un controle de plage dynamique de
I'audio Dolby Digital.

Appuyez sur le bouton STREAMING MUSIC et maintenez-le enfoncé, puis la
fonction DRC (Dynamic Range Control) bascule de ON a OFF et inversement.
WOOFER

Appuyez sur le bouton WOOFER. Puis, utilisez les boutons <<, ™ pour régler
le volume du caisson de graves de -12, -6 ~ +6.

Vous pouvez également activer la fonction SPK ADD de la Soundbar en
appuyant longuement sur le bouton WOOFER de la télécommande pendant
plus de 5 secondes.

DESCRIPTIONS

¢ SOURCE

(@)
EFFECT = SOUND

ST%AS%NG WOOFER

INSTALLATION DES PILES DANS LA TELECOMMANDE

1. Utiisez une piece de monnaie 2,
adaptée pour tourner le couvercle
de la batterie de la télécommande
dans le sens inverse des aiguilles
d’une montre pour le retirer comme
indiqué sur la figure ci-dessus.

Insérez une pile au lithium de 3V. Veillez a ce
que le pdle positif (+) soit orienté vers le haut
lors de I'insertion de la pile dans son
logement Mettez le couvercle sur la batterie
et alignez le repere 'o' I'un en face de I'autre
comme indiqué sur la figure ci-dessus.

=

3. Utilisez une piece de monnaie
adaptée pour tourner le
couvercle de la batterie de la
télécommande dans le sens des
aiguilles d’une montre jusqu’en
butée pour le remettre en place.

9




INSTALLATION

INSTALLATION DE LA SOUNDBAR

INSTALLATION DE LA FIXATION MURALE

» Précautions d’installation

e Procédez a l'installation sur un mur vertical uniquement.

e Pour 'installation, évitez les températures extrémes et I'numidité ou encore un mur pas assez solide pour
supporter le poids de I'appareil.

o \/rifiez la solidité du mur. Sile mur n'est pas assez solide pour supporter I'appareil, renforcez le mur ou installez
|'appareil sur un autre mur pouvant supporter son poids.

e Achetez et utilisez les vis de fixation ou I'ancrage appropriés au type de mur dont vous disposez (plaque de platre,
fer forgé, bois, etc.).
Si possible, fixez les vis de fixation dans les poteaux du mur.

e Achetez des vis pour fixation murale en fonction du type et de I'épaisseur du mur sur lequel vous souhaitez
installer la Soundbar.
- Diametre : M5
- Longueur : L 35 mm ou plus recommandée

e Branchez les cables entre I'appareil et les périphériques externes avant de I'installer sur le mur.

e \eillez a éteindre et débrancher I'unité avant installation. Autrement, vous vous exposeriez a un risque de décharge
électrique.

Vérifiez la présence des accessoires fournis présentés ci-dessous.

& ~ - - Y

<&

Vis du support 1: Vis du support 2: Support de fixation Montage de fixation du
4 piéces 4 pieces murale support
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INSTALLATION

1. Placez la Soundbar comme indiqué sur l'illustration, en veillant a ce qu'aucun des boutons ne touche la surface
sur laquelle elle repose.

2. Sile Pied de support (3 pieces) et le Fixation de support (2 pieces) sont fixés, retirez-les.

. ey g

Pied de support Fixation de support

3. Insérez la Vis du support 1 (4 pieces) et la Vis du support 2 (pour la fixation de I'unité principale)
(4 pieces) dans les trous de la Soundbar, puis serrez-les, comme sur I'illustration.

11



INSTALLATION

4. Insérez les Vis de fixation murale une par une dans les trois trous, pour fixer le Support de fixation
murale au mur.

74
m e \/is recommandées : M5

o

5. Installez la Soundbar sur le Support de fixation murale, selon I'ordre de l'illustration suivante (@ — @).

12



INSTALLATION

B

6. Fixez le Montage de fixation du support (pour la fixation du montage mural) pour accoler le Support de
fixation murale et la Soundbar.

</ . .
> e Les Vis de fixation murale ne sont pas fournies.

o Etant donné que différents types de vis de fixation murale peuvent étre requis, en fonction du mur, vous
devez inspecter votre mur avant I'installation et acheter les bonnes vis de fixation murale.

13



INSTALLATION

PLACER LA SOUNDBAR SUR UN SUPPORT TV

Placez la Soundbar sur un support TV.

Veérifiez la présence des accessoires fournis présentés ci-dessous.

<~

Support de pied : 3 pieces Vis du support 2 : 3 pieces

4 )

1. Placez la Soundbar comme indiqué sur l'illustration, en veillant a ce qu'aucun des boutons ne touche la surface
sur laquelle elle repose. Vous pouvez utiliser I'emballage de la Soundbar pour soutenir ses deux extrémités.

2. Fixez le Support de pied (3 pieces) a la Soundbar a I'aide de 3 Vis du support 2, comme indiqué sur
I'lllustration. Serrez bien les vis.
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INSTALLATION

S0 ]

- @G5 —<=0

3. Retirez le Support (2 pieces) de la Soundbar comme indiqué sur l'illustration.

4. Alignez le centre de la barre audio avec le centre de la base du téléviseur, et poussez-le jusqu'au socle aussi loin
que possible, comme indiqué sur le schéma. Veillez a ne pas déséquilibrer le téléviseur.

M

\\

e Ne posez pas d'objets lourds et ne montez pas sur I'appareil.
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INSTALLATION

INSTALLATION DE LA SOUNDBAR SANS SOCLE

1. Centrez la barre audio sur la zone plate devant le téléviseur.

MONTAGE DE L'ATTACHE-CABLE

Fixez I'attache-cable a I'unité comme indiqué, puis passez les cables via I'attache-cable pour une installation soignée.
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BRANCHEMENTS

4
M e Ne branchez pas le cordon d’alimentation de ce produit ou de votre téléviseur dans la prise murale avant
que toutes les connexions entre les différents composants n’aient été effectuées.
e Avant de déplacer ou d'installer I'appareil, mettez-le hors tension et débranchez le cordon d’alimentation.

CONNEXION DU CAISSON DE GRAVES

CONNEXION AUTOMATIQUE AU CAISSON DE GRAVES

L'ID d'appariement du subwoofer est prédéfini a I'usine et I'unité principale et le subwoofer doivent étre appariés
(raccordés sans fil) automatiquement lorsqu'ils sont mis sous tension.

¢ Lorsque le subwoofer est connecté, le voyant LED d'appariement bleu cesse de clignoter pour rester allumé.

CONNEXION MANUELLE AU CAISSON DE GRAVES

Si le voyant LED bleu ne cesse de clignoter lorsque I'unité principale et le subwoofer sont allumés, définissez I'ID en
suivant les étapes ci-dessous.

u e Important : Avant de commencer, insérez la pile dans la télécommande. Reportez-vous a la page 9
pour prendre connaissance des instructions.

.o SOURCE

Al @

1. Branchez les cordons d’alimentation de I'unité principale et du caisson de graves dans une prise murale CA.

2. Appuyez pendant 5 secondes sur le bouton ID SET situé a I'arriere du caisson de graves a I'aide d’un petit objet
pointu.

e Letémoin de veille s'éteint et le ttémoin de liaison (LED bleue) clignote rapidement.

3. Alors que I'unité principale est hors tension (en mode STANDBY), appuyez sur la touche ‘2 (Silencieux) de la
télécommande pendant 5 secondes.

4. Le message ID SET apparait sur I'écran de la Soundbar.

5. Pour finaliser le lien, mettez I'unité principale sous tension lorsque la LED bleue du caisson de graves clignote.
e Lunité principale et le caisson de basses sont a présent liés (connectés).
¢ e voyant d'LINK (LED bleue) sur le subwoofer doit rester allumé et ne pas clignoter.

¢ Sile voyant d'LINK ne reste pas bleu, cela signifie que le processus d'appariement a échoué.
Eteignez I'unité principale et recommencez a partir de I'Etape 2.

¢ \ous pouvez mieux profiter du son du caisson de graves sans fil en sélectionnant les effets sonores.
(Reportez-vous a la page 9)
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/4
m e Avant de déplacer ou d'installer I'appareil, mettez-le hors tension et débranchez le cordon d’alimentation.
e Sil'unité principale est éteinte, le subwoofer sans fil est en mode veille et la LED DE VEILLE sur le devant
clignote en rouge (pas de LED bleue).

e Sivous utilisez un périphérique utilisant la méme fréquence (2,4 GHz) que la barre audio prés de la barre

audio, l'interférence peut entrainer quelques interruptions de son.

e |a distance de transmission d’une onde radioélectrique est d’environ 10 m, mais elle peut varier en
fonction de I'environnement de fonctionnement. Si un mur en béton ou une paroi métallique se trouve entre
I'unité principale et le module de réception sans fil, le systéme risque de ne pas fonctionner car les ondes
radio ne peuvent pas traverser le métal.

e Sil'unité principale n'effectue pas de connexion sans fil, suivez les étapes 1 a 5 de la page précédente
pour rétablir la connexion entre I'unité principale et le caisson de graves sans fil.

@ e |’antenne de réception sans fil est intégrée au caisson de graves sans fil. Maintenez I'appareil a I'abri de
I'eau et de I'humidité.

e Pour un résultat d’écoute optimal, assurez-vous que la zone autour du caisson de graves sans fil est bien

dégagée.

ETAT DU TEMOIN INDICATEUR LED SUR LE SUBWOOFER

LED Etat Description Résolution
En veille (avec 'unité principale de Veérifiez I'alimentation électrique sur
la Soundbar éteinte) I'unité principale de la Soundbar
Rouge Allumé Re-connexion (reportez-vous aux
Echec de la connexion instructions sur la connexion manuelle
dans le manuel d'utilisateur)
. Connexion réussie
Allumé ; -
(fonctionnement normal)
En veille (avec I'unité principale de Vérifiez I'alimentation électrique sur
Bleu la Soundbar éteinte) I'unité principale de la Soundbar
Clignotement Re-connexion (reportez-vous aux
Echec de la connexion instructions sur la connexion manuelle
dans le manuel d'utilisateur)
Rouge et bleu Clignotement Dysfonctionnement Connectez le centre de services.
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CONNEXION DE L'APPAREIL A UN
TELEVISEUR

”J e Important : Avant de commencer, insérez la pile dans la télécommande. Reportez-vous a la page 9
pour prendre connaissance des instructions.

TV SOUNDCONNECT

Vous pouvez apprécier le son du téléviseur a travers le Soundbar connecté a un Téléviseur Samsung qui prend en
charge la fonction TV SoundConnect.

(( oo

1. Allumez le téléviseur et le Soundbar.

2. Appuyez sur le bouton —E] situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode TV.

3. Surle téléviseur, un message demandant si vous souhaitez activer la fonction TV SoundConnect apparait.

4. Sélectionnez <Oui> pour terminer la connexion du téléviseur a la Soundbar via la télécommande du téléviseur.

w e Sile processus d'appariement TV SoundConnect échoue, accédez a SoundConnect dans le menu Son

du téléviseur, sélectionnez Ajouter un nouvel appareil et mettez Ajouter un nouvel appareil sur
ACTIVE, puis réessayez.

e Commutez le mode du Soundbar de TV a un autre mode met fin automatiquement & la fonction
TV SoundConnect.

e Pour connecter le Soundbar a un autre téléviseur, la connexion existante doit étre fermée.

e Pour interrompre la connexion existante, appuyez sur la touche I de la télécommande et maintenez-la
enfoncée pendant 5 secondes ou passez a un autre mode. Pour raccorder la Soundbar a I'autre téléviseur,
suivez les Etapes 1 & 4 ci-dessus.

@ e | afonction TV SoundConnect (SoundShare) est prise en charge par certains téléviseurs Samsung disponibles
depuis 2012. Vérifiez si votre téléviseur prend en charge la fonction TV SoundConnect (SoundShare) avant de
commencer. (Pour plus d’informations, reportez-vous au manuel d’utilisation du téléviseur.)

e Sivotre téléviseur Samsung est sorti avant 2014, vérifiez le menu de réglages SoundShare.

e Sila distance entre le téléviseur et le Soundbar dépasse 10 m, la connexion peut ne pas étre stable ou
|'audio peut étre discontinu. Si tel est le cas, déplacez le téléviseur ou le Soundbar afin qu'il soit dans la
plage opérationnelle et rétablissez ensuite la connexion TV SoundConnect.

e Portée pour la plage de fonctionnement de TV SoundConnect:

- Portée recommandée pour I'appariement : 2 m maxi.
- Portée de fonctionnement recommandée : 10 m maxi.

e | es boutons Lecture/Pause, Suivant et Précédent situés sur la barre audio ou la télécommande de la barre

audio ne commandent pas le téléviseur.
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CONNEXIONS AVEC LE TELEVISEUR A L'AIDE D'UN CABLE
HDMI (NUMERIQUE)

Cable HDMI
(non fourni)
ﬁ () &= i [ ] SOURCE
HDMIIN HDMI OUT 2ol =
(TV-ARC) @ j
S. VOL
[ @

1. Al'aide d'un cable HDMI (non fourni), connectez la prise HDMI OUT (TV-ARC) située & I'arriére de I'appareil & la
prise HDMI IN de votre téléviseur.

2. Appuyez sur le bouton —B situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode D.IN.

%
m e | e HDMI est une interface qui permet la transmission par voie numérique de données audio et vidéo a
I'aide d'un simple connecteur.

e Sile téléviseur fournit un port ARC, connectez le cable HDMI sur le port HDMI IN (ARC).

e |l est recommandé d'utiliser un cable HDMI sans noyau si possible. Si vous utilisez un cable HDMI avec
noyau, utilisez-en un dont le diametre est inférieur a 14 mm.

e |a fonction Anynet+ doit étre activée.

e | afonction sera indisponible si le cable HDMI ne prend pas en charge ARC.

RACCORDEMENT DE LA SOUNDBAR A UN TELEVISEUR A
L'AIDE D'UN CABLE OPTIQUE NUMERIQUE

Cable Optique
(non fourni) SOURCE

[ > m E ) =
OPTICAL OUT OPTICAL IN

- v Z
é'ﬂ = ©

1. Branchez I'entrée OPTICAL IN (Audio) sur le Soundbar de la prise OPTICAL OUT du téléviseur.

]

it G

2. Appuyez sur le bouton —3 situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode D.IN.
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BRANCHEMENTS

» Auto Power Link

Si vous avez connecté |'unité principale a un téléviseur a I'aide d'un cable optique numérique, activez la fonction
Auto Power de sorte que la barre audio s'allume automatiquement lorsque vous allumez votre téléviseur.

AUTO POWER LINK Affichage
ACTIVE OFF - ANYNET+/ ON - POWER LINK
DESACTIVE ON - ANYNET+ / OFF - POWER LINK

1. Connectez le Soundbar et un téléviseur avec un cable optique (non fourni).

2. Appuyez sur le bouton —E situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode D.IN.

3. Appuyez sur le bouton Anynet+ de la télécommande pour activer et désactiver la fonction Auto Power Link.

4
M e Selon le périphérique connecté, la fonction Auto Power Link peut ne pas fonctionner.

RACCORDEMENT A DES APPAREILS
EXTERNES

CABLE HDMI

HDMI est une interface numeérique standard qui permet de connecter des appareils tels qu’un téléviseur, un
projecteur, un lecteur de DVD, un lecteur de disques Blu-ray un décodeur, etc.

Comme l'interface HDMI transmet des signaux numeériques de la plus haute qualité, vous pouvez profiter d'une
qualité vidéo et audio supérieure a la source numérique initialement créée.

Cable HDMI
(non fourni) SOURCE

e ‘| 2

HDMIIN

.
8 V0|

1. Al'aide d'un cable HDMI (non fourni), connectez la prise HDMI IN située a I'arriére de I'appareil & la prise HDMI
OUT de vos périphériques numeériques.

(> F=1:0]

Appareils
Numériques

Jid G
¢ %

2. Appuyez sur le bouton —3 situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode HDMI.
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CABLE AUDIO ANALOGIQUE OU OPTIQUE

Cette unité est équipée d'une prise d'entrée optique numérique et d'une prise d'entrée audio analogique (AUX),
ce qui vous permet de la raccorder a des appareils externes de deux manieres différentes.

Cable Audio
(non fourni)

>
Cc
x
4
7]
S
1=
=
=]
m

_

Cable Optique 3 ﬂ
Lecteur BD/ DVD/ (non fourni) 3 @
Décodeur/ L] m

=J
Console de jeux | opricAL OUT OPTICALIN cﬂ: [f) g

» Cable AUX

1. Raccordez AUX IN (Audio) de I'unité principale & la prise AUDIO OUT de I'appareil source a I'aide d'un céble
audio.

2. Appuyez sur le bouton —E] situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode AUX.

» Cable Optique

1. Raccorder OPTICAL IN (Audio) de I'unité principale a la prise OPTICAL OUT de I'appareil source a I'aide d'un
céble optique numérique.

2. Appuyez sur le bouton —E situé sur le panneau supérieur de 'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode D.IN.
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MODE D’ENTREE

Appuyez sur le bouton —E situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode que vous souhaitez.

SOURCE

E' =y
+ @
(@)

|&

e voL|

[ c—

Mode d'entrée Affichage
Entrée Optique numérique DN
Entréee ARC (SORTIE HDMI)
Entrée AUX AUX
Entrée HDMI HDMI
Mode BLUETOOTH BT
TV SoundConnect v

FONCTION AUTO POWER DOWN

L'appareil s'éteint automatiquement sous les conditions suivantes:
e Mode D.IN/HDMI/BT/TV
- S'iln'y a aucun signal audio pendant 15 minutes.
e Mode AUX
- Sile cable AUX n'est pas connecté pendant 15 minutes.
- Siaucune entrée de TOUCHE n'est recue durant 8 heures lorsque le cable AUX est branché.

Pour ON ou OFF la fonction d'allumage/extinction automatique Appuyez sur le bouton »II pendant 5 secondes.
ON - AUTO POWER DOWN / OFF - AUTO POWER DOWN apparait sur I'écran.
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BLUETOOTH

Vous pouvez connecter un appareil Bluetooth a la Soundbar et profiter du son stéréo sans aucun cable !

POUR CONNECTER LE SYSTEME SOUNDBAR A UN
PERIPHERIQUE BLUETOOTH

Vérifiez si le périphérique Bluetooth prend en charge la fonction des écouteurs stéréo compatible Bluetooth.

Connexion

&

Périphérique Bluetooth

1. Appuyez sur le bouton —B situé sur le panneau supérieur de I'unité principale ou sur le bouton SOURCE de la
télécommande pour sélectionner le mode BT.

Le message BT READY apparait sur la fagade de la Soundbar.

2. Sélectionnez le menu Bluetooth sur le périphérique Bluetooth que vous désirez connecter. (Reportezvous pour
cela au manuel d'utilisation de ce périphérique.)

3. Sélectionnez « [Samsung] HW-Jxxxx » dans la liste.

Lorsque le Soundbar est connecté a I'appareil Bluetooth, [Nom du périphérique Bluetooth] — BT s'affiche
al'écran.

LLe nom du périphérique peut uniquement étre affiché en anglais. Un soulignage " _ " sera affiché si le nom
n’est pas en anglais.

Si le fait d'associer le périphérique Bluetooth et le systeme Soundbar a échoué, supprimez le précédent

« [Samsung] HW-Jxxxx » identifié par le périphérique Bluetooth et faites-Iui rechercher le systeme Soundbar
a nouveau.

4. Lisez de la musique sur le périphérique connecté.

Vous pouvez écouter de la musique lue sur le périphérique Bluetooth connecté via le systéme Soundbar.
En mode BT, les fonctions Lecture/Pause/Suivant/Précédent ne sont pas disponibles.

Cependant, ces fonctions sont disponibles dans les périphériques Bluetooth qui prennent en charge la
fonctionnalité AVRCP.

',g

Sile code PIN de sécurité est demandé lors de la connexion d’un périphérique Bluetooth, entrez <0000>.
Un seul périphérique Bluetooth peut étre associé a la fois.
La connexion Bluetooth sera terminée lorsque le Soundbar sera éteint.

LLe Soundbar peut ne pas effectuer la recherche ou la connexion Bluetooth correctement dans les cas
suivants:

- En présence d'un champ électrique puissant autour du systeme Soundbar.
- Siplusieurs périphériques Bluetooth sont associés simultanément au systeme Soundbar.
- Sile périphérique Bluetooth est éteint, mal positionné ou s'il connait des dysfonctionnements.

e Notez que des appareils tels que des fours @ micro-ondes, des adaptateurs LAN sans fil, des lampes
fluorescentes et des fours a gaz pour chauffage des locaux utilisent la méme plage de fréquences que le
périphérique Bluetooth, ce qui peut provoquer des interférences électriques.
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e Le Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Effectuez uniquement la connexion a un périphérique Bluetooth qui prend en charge la fonction A2DP (AV).

e \/ous ne pouvez pas connecter le Soundbar a un périphérique Bluetooth qui prend en charge uniquement
la fonction HF (Mains libres).

e Lorsque vous avez apparié la barre audio a un périphérique Bluetooth, sélectionner « [Samsung]
HW-Jxxxx » parmi la liste des périphériques connectés a ce périphérique placera automatiquement la
barre audio en mode BT.

- Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique Bluetooth.
(Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent étre appariés au préalable au moins une fois)

e Le Soundbar apparaitra dans la liste des périphériques recherchés du périphérique Bluetooth uniquement
lorsque le Soundbar affiche BT READY.

e En mode TV SoundConnect, le Soundbar ne peut pas étre apparié a un autre périphérique Bluetooth.

POUR DECONNECTER LE PERIPHERIQUE BLUETOOTH DU
SYSTEME SOUNDBAR

Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions, reportez-vous au
manuel d'utilisation de ce périphérique.

e Le systeme Soundbar sera déconnecté.

e Lorsque le systeme Soundbar est déconnecté du périphérique Bluetooth, le systeme Soundbar affiche
BT DISCONNECTED en facade.

POUR DECONNECTER LE SYSTEME SOUNDBAR DU
PERIPHERIQUE BLUETOOTH

Appuyez sur le bouton SOURCE de la télécommande ou sur le bouton —3 sur le panneau supérieur de I'appareil

pour passer du mode BT a un autre mode ou éteindre le Soundbar.

e Le périphérique Bluetooth attend un certain temps la réponse du systeme Soundbar avant de mettre fin a la
connexion. (Le temps de déconnexion peut varier en fonction du périphérique Bluetooth.)

4
M e En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le systeme Soundbar et le périphérique
Bluetooth dépasse 10 m.

e | e systeme Soundbar s'éteint apres 15 minutes en état Prét.

» A propos du Bluetooth

Le systeme Bluetooth est une technologie qui permet de connecter facilement entre eux des périphériques
compatibles Bluetooth a I'aide d'une liaison sans fil courte distance.

e Ce périphérique Bluetooth peut générer du bruit ou créer des dysfonctionnements en fonction des conditions
d'utilisation lorsque:

- Une partie du corps de I'appareil est en contact avec le systeme de réception/transmission du périphérique
Bluetooth ou du systéme Soundbar.

- ll'est soumis a des variations électriques provenant d'obstructions provoquées par un mur, un coin ou des
cloisonnements de bureaux.

- llest exposé a des interférences électriques provenant d'appareils utilisant la méme bande de fréquences
(exemple : équipements médicaux, fours a micro-ondes et réseaux LAN sans fil).

e Associer le systeme Soundbar et le périphérique Bluetooth tout en maintenant une faible distance.

e Plus la distance est grande entre I'Soundbar et le périphérique Bluetooth, plus la qualité de la transmission se
dégrade. Si la distance excede la plage opérationnelle Bluetooth, la connexion est perdue.

e Dans les zones ou la réception est faible, la connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner correctement.

e La connexion Bluetooth ne fonctionne que lorsqu'elle est proche de I'appareil. La connexion s’interrompt
automatiquement lorsque cette plage est dépassée. Méme si la distance est respectée, il est possible que la
qualité sonore soit détériorée par des obstacles (ex. : murs, portes).

e Cet appareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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UTILISATION DE L'APPLICATION
MULTIROOM

L'application Samsung Multiroom vous permet de connecter la Soundbar a un smartphone, votre réseau et Internet.
Une fois la Soundbar connectée a un smartphone sur lequel I'application Multiroom est installée, vous pouvez
également connecter la Soundbar a plusieurs appareils Samsung Multiroom sans fil et diffuser du son via ces
appareils.

AVANT DE DEMARRER

» Bases de communication

Périphérique
Intelligent :
Android ou iOS
(Controle de
I'application)

Internet Routeur Sans Fil

Configuration requise :
1. Un routeur sans fil et un smartphone.
2. Le routeur sans fil doit étre connecté a Internet.

3. Le périphérique intelligent doit étre relié au routeur via une connexion Wi-Fi.

INSTALLATION DE L'APPLICATION SAMSUNG MULTIROOM

Pour utiliser la Soundbar avec I'application Samsung Multiroom, vous devez télécharger et installer I'application
Samsung Multiroom sur votre smartphone. Vous pouvez la télécharger sur Google Play ou I'App Store. Une fois
I'application Samsung Multiroom installée, vous pouvez écouter avec la Soundbar la musique stockée sur votre
smartphone ou sur d'autres appareils connectés, fournie par d'autres fournisseurs de contenu ou diffusée par des
stations de radio sur Internet.

» Android ou iOS

Téléchargez I'application Samsung Multiroom depuis I'application Google Play ou App Store de votre périphérique
intelligent.

*

Recherche de marché : Samsung Multiroom

Getiton # Available on the
V Google play ou ¢ App Store
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» Lancement de I'application Samsung Multiroom

Pour lancer I'application Samsung Multiroom, appuyez sur I'icone de I'application Multiroom sur votre smartphone.

‘ t:l;=-.‘2.4'

CONNEXION DE LA SOUNDBAR A VOTRE RESEAU

Sélectionnez ensuite I'application Samsung Multiroom sur votre périphérique intelligent. Suivez les directives sur I'écran
de votre périphérique intelligent.
Vous pouvez utiliser les fonctions suivantes avec I'application Samsung Multiroom.

- Vous pouvez profiter des fichiers musicaux stockés sur votre téléphone mobile, de diverses sources musicales, et
de la radio sur Internet.

= [Samsung] HW-Jxxxx Q@ [

Musique sur le téléphone mobile

Radio sur Internet —@ Service musical

ALBUMS

;
Album A Album B Album C
o
Album D Album E More
ARTISTS

14
e Ultilisez le cable Cat 7(type *STP) pour la connexion.
* Céble blindé a paire torsadée
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UTILISATION DE LA FONCTION
NETWORK STANDBY ON

La fonction Network Standby On si la connexion sans fil a été correctement établie entre le périphérique intelligent et la
Soundbar. Cette fonction active la Soundbar automatiquement lorsque le périphérique intelligent essaie de se
connecter a la Soundbar via Bluetooth ou Wi-Fi. Sila Soundbar a été activée via une connexion Bluetooth, son mode
d’entrée est automatiquement défini sur BT. Pour allumer la Soundbar a I'aide du Wi-Fi, I'application Samsung
Multiroom doit étre installée sur votre smartphone.

1. Connectez le périphérique intelligent a votre Soundbar.

2. Activez la fonction Network Standby On en appuyant sur le bouton ¥ situé sur la télécommande de la Soundbar
pendant plus de 5 secondes. Vous pouvez désactiver la fonction en appuyant a nouveau sur le bouton »»
pendant plus de 5 secondes.

4
m o Network Standby On est disponible uniquement si la Soundbar figure parmi les 